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AHMET CEVAT
bağlılığı olmayan uIu orta bir yerinden girilmiştir. Virji-
lin eseri, Fransanın darüIiünunIu zümresine, ondoku-
zuncu asırda, mevzuunu şerh ve iyzah eden Sainte
Beuve ün tenkitleriyle beraber tercüıne olunmuşsa da
bizirn bugünkü mektep ve darüliünun gençliğimizin an.
layış ve duyuşuna rehberlik edecek bir eser vucuda ge-
tirilememiştir.

Bu işlerin güçlüğünü herkesten evel takdir ediyorum
ve yazdıklarım kimseyi muahaze için değildir. Ancak bu
güçlüklerin iktiham çarelerini arayanlara mülahazaları-
mın küçük bir yardımı dokunursa istediğim hasıl olur.

Ondördüncü ve onbeşinci asırdan beri Yunan ve
Latin klasiklerini edebi terbiyelerine almağa başlayan
Garp milletleri için dahi bu terbiyenin sistemi ve vası-
taları çok ehemmiyetlidir. Her lisanda kadim klasiklerin
düzinalarla tercüme|eri, şerh ve iyzahları vardır, ve hAld,
bunların hiç biri zihinIeri tamamiyle memnun edecek de-
recede sayılmayor, hAld yenilerine teşebbüs edenler gö-
rülüyor. Bundan az evel Homerin en yeni tercümesini
yapan Victor Berard hakkında da münekkidler sari edi-
lecek sitayişler buluyorlar, hatti şimdiye kadar son ter-
cümeden daha ziyade anlaşılabilir bir tercüme yapılma-
mış olduğuna kail olanlar vardır.

ı**

II ER milletin 6debl mecmııaIarı, iasılasız, kadim veır milli klasiklerle meşgul oluyor. İşte, mesela, iran-
sızca Conierencia nın yeni okuduğum son nushasında
"Terk olunmuş Aşık kadınlar'' hakkında H. Bidou nun
güzel bir konieransı var. Mevzuun klasik edebiyatIarda
işgal ettiği mevki', ilk esatiri doğuşu, muhtelii devirlerde
geçirdiği tekimül, aldığı belli başlı manzaralar iyzah edi-
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Edebt Musahabe:

E) AŞKA milletlerin yetiştirdiği yüksek klasikler

l|{)) arasına girmeğe layık şairlerimiz zuhur etme-
miş ve tiirkçede diğer ınilletlerin klasik eser-

leriyle mukayese olunabilecek şeyler yaratılmamış, hük-
mü, tekrar ediyoruz, doğru değildir. İnsan muhayyilesi-
nin ve hassasiyetinin en yüksek mertebesine erişmiş, en

şairane usluplarla iiade olunmuş edebi mahsullerimiz var-
dır. Fakat ielaket bunun şurasında ki, bizde milli, klasik
kültür iasılaya uğramıştır; o kültürün güzelliklerinden an-
Iamaz nesiller arka arkaya gelmiş, ve şimdi mektep genç-
liğimizin edebi terbiyede rehberliğini üstlerine almak is-
teyenler bile o küItürden hemen hemen habersizdir. Bu-
nun için ihtiyacın mahiyet ve hududu takdir edilemeyor,
bu ihtiyaca cevap verecek teroiye tedbirleri bir tertip
altına aIınamayor.

f\ ENÇLİĞE sağlam ve geniş bir edebi klasik ter-U biye verecek vasıtaları hazırlamak için beynelmi-
lel ve miIli klasikleri tasnii edecek, tertip altına ala-
cak bir çalışma programı lazımdır; bu uzun ve yorucu
işin her merhalesinde Garp ile Şark arasında mukaye-
seler yapmak, her nevi klasikler içinde Türklerin eser-
Ierini Carbın eserlerine tekaddüm ettirmek, niyahet biz-
de misilleri yaratılmamış nevilerin şaheserlgrini tdyin
ederek birer birer tercümelerine, şerh ve iyzahların te-
şebbüs etmek lazımdır.

Klasikleri lisanımıza tercdme etmek hararetiyle, Vir-
jil ve Horas gibi Latin edebiyatının en yüksek klasikle-
rinden ikisinin iki eseri iki büyük edibimizin kalemiyle
tercüme edilerek milli kütüphanemiz zenginleştirilmiştir.
fakat umulan istiiade en küçük mikyasta bile t€min olun-
müş sayılamaz, çünkü bu güç işin içine altı ve üstü ile

Beynelmilel Kla§ikler
vE KLAsİrLERını,az
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liyor ; muhtelil san'atkarların eserlerindeki parlak, yüksek,

acayip muhayyelat içinden zihinler bedil bir toklukla çı-
kıyor:

Güneşin her sabah ufukta şatakla birleşmesi.. Gök
yüzilnlln nurlar, neş'eler, saialar, saadetler içinde bir
haclegih halini alması... Sonra, tabii bir zaruretle, gü-

neşin yiikselerek şaİaktan ayrılması, onu ycs solgun,
lukları içinde brakması... İşte Aşık Kadınların mutlaka ve

ilahlar tarahndan mukadder olarak terk olunması İik-

rinin doğmasına bu ezeli kevni (kozmik) hadise amil

oluyor. Telakkl bir milletin, bir medeniyet seviyesinin

esatirİ manzumesine giriyor. Asırlarla gelip geçen

klasiklere ilham membaı oluyor. Bu ilk ilham hususi

ve nisbi tatbikıerle temsilİ (ategorik) ıegent ler doğu,

ruyor: Teze (güneş) labirint e giriyor (bulutlar arasına

saklanıyor), oradan aşık Aryan ın (Şaiakın) himayesiyle
kurtuluyor; iakat Tezenin (Güneşin) mukadder vaziiesi

vardırı ilahe Atena rüyasına girerek vaziiesini ihtar edi,
yor; artık Teze için ayrılmak, Aryan için melrük kaımak

zaruridir...
Homeı de Ulis i Penelop tan, Virjil de Ene yi Didon

dan, Le Tasse ın eserinde Renaud yu Armide den ayıran

hep ilk telakkisi iyzah olunan aynı ezeli kanundur. lşte

klasikler arasında böylö bir lelakki ve ilham an'anasl,

bin bir uçlu bir zincİr gibi, trepsini birbirlerine bağla-

mak üzere teessüs ediyor. Hölö o ilk telakkİye muhay-

yilesinin İışkırışlarını, hassısiyetinin inceliklerini, san'ati-

nin kemallni getirerek şahsi ve yeni eserler yaratanlar

vardır. Hem yalnız şairler değil, ressamlar, heykeltraşlar,

bestekerlar da aynı ilhamı san'atlarına mevzu alıyorlar,

Esatirİ muhayyelattan doğan alegorilerin kaynağı Yunan

muhayyilesi gibi Şark: Iran, Türk muhayyilesi de olabi-

Iir ve olagelmiştir.
Biz işte Garbın kültür alemine girmek üzere iken,

az yukarda lyzah ettiğiıniz sistemle çahşmaktan başka bir

yolumuz varmıdlr? ve bu işin en mühim kısmı Şark ve
-bilhassa 

Türk klasiklerinin şerh ve iyzahı olmamalı mıdır ?

Hattt ti Sumer esatirine kadar ilerlemek yolunu aramak

iycab etmezmi ?

'ı 
EÇEN ve bu mekalemde beynelmilel büyük klasik,

(t ıerüe - nevilerine münhasır olmak üzere, mukayese

olunabilecek milli eser!erimizin varlığlnı ileri sürmüştiim,

Bugün, ilk ispat olmak üzere bir misal getiriyorum: Şeyh

Galibin Hüsün ve Aşkı nı.

Mr. Gibb bu biiyük Türk şlri hakkında diyor ki:

"Bu necip şiir, zamanın bayağı eserleri arasında,

baldıranlar ve böğürttenler arasında biten muhteşem ve

sii bir zambak gibi durur. Bu şiir, devrinin bütün kusuri

larından salim olduğu gibi hakiki şirin bütün kemalatın-

kendisinde cem' eder. Lisanın diğer hiç bir mesnevisı

voktur ki Hüsiin ve Aşk kadar müellilinin şahsiyetini
'sö;terebilsin. Şeyh Oalip bu şaheserinde lran şairlerin-

İen hiç birini-kendine model almayor, Kendi memleke-

tinin şairlerinden de hiç birinin rehbefliğini ıramıyor,

Gerek mevzu' ve histe, gerek muhayyile ve lisanda
kendi misilsiz dehasından başka üstadı ve kılavuzu
yoktur. Dehası en ziyade muhayyilesinin bediiIiğinde

ve kuvvetindedir. Şair bu eserde bütün seletlerinin yalnız
üstüne çıkmakla kalmayor, onların hepsinden ayrılı-
yor... Bu hususta Şeyh Galip ile yan yana isim|eri

anılabilecek diğer hiç bir Türk şairi yoktur. Vakıa Fu-

zulinin sevimli Leyla ve Mecnunundaki sevgi inceliğini
ve derin iptilayl Hüsün ve Aşkta boşuna aramış oIuruz,

iakat Leyla ve Mecnunda, ancak mevzuu bin kerre kul-

lanıImış bir hikayenin anlatışında bir orijinallık vardır;
HıiSün Ve Aşk ın hiköyesi ise-örgii itibariyle, daha ba-

sit ise de, hiç bir seleiten ödünç alınmış değildir. lnsa,

nın en necip temayüllerini temsil eden bu şiir seri seri

öyle lavhalar çizer ki, şimdi acaip dolu dehşetiyle, az

sonra semavi şaşaasiyle Divina Comedia (*) nın miiJhem

sahiıelerini hatırlatır.
Bu harikulade şirin harikuldde bir hususiyeti de

şairin yirmi bir yaşında iken onu yazmış olmasıdır. Bu
genç derviş, muhayyilesile içinde seyahat ettiği o acai-

bat alemini nasıl iycad etti? Öyle bir dlem kir başka

hiç bir şair mislini tehayyül etmemiştir; öyle bir acaip

alemi ki, Ekrem Beyin (Recaizadenin) pek doğfu söyle-

diği gibi onda, Victor Hugo nun eserlerini ondokuzuncu

asrın en şanlı edebiyatı sırasına yükselten o latii hüz-

nün b6zı nazirelerine ve o müz'iç dehşetin bdzı heya-

letlerine tesadüt ediyoruz.."
Galibin kıymetini yiikselten bir hususiyet de oarp

lisanlarından hiç birine vukulu olmaması ve Garp

edebiyatından hiç bir şey okumamış o]masıdır, Hü,

sün ve Aşkın büyük kıymeti bizim munekkitlerirniz-

ce, Naciye kadar, hep tanınmış ve söylenmiştir, Bü_-

yük Hdmidin eserlerinde ise tösirlelini göstermek

.liakunoiir. ondan sonra, iyzahı mümkün sebep-

lerden, kültür İasılas! olmuş, Şark an'anaslndan ayrıIın,

mış, iakat Garp klasisizmine de geçilemenmiştir,

Hiisüın ve Aşk ]ıı neyzuu
rZ LASiK türk mesnevilerinin en sonuncusu ve en g[-
N zeli olan Hüsün ve Ask a bir az daha i,akından ba-

kahrn. Şeyh Oalip hararetli bir mevlevidir, Bu tari-

katin teİavvutu şirindeki lelseii akidenin kaynağıdır, Fe,

lek, Çarh, Mukadderal.. payen muhayyelatta tesadüt €di,

len ilahların rollerini oynarlar. Bu tesavvül bir güzel kız

gibi tecessüm edilen Aşk ın maceralarında tahyil edil-

miştir.
"Sahne Hiisün iIe Aşkın doğmasile açılıyor, Hüsün

ile Aşk ayni gecede doğuyorlar, ve doğduklarl gece

ye. sars,ü,yor, göklerde şimşekler çakıyor1 çekilecek ,z,

İırapları ve sonunda erişilecek saadeti evelden gören

iıarıi Rutı - gülerek ve ağlayarak - kesiksiz değişmek,

-rı oırın" Comedia (ilahi Mudhice) italya Şairi Dante Al-

ghieiinin meşlıur şiridir lri insan n]uhayyilesinin en !,iikgek cse,-

l.İindendit. (l3tO-t3l8).
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Gibb in bu eser hakkındaki son hükmü şudur:
"...Asya şiri türk dehasıııı asırlarla kendisine tabi,

tuttu, nihayet türk Müz ü Galibin Hüsün ve Aşk ı gib1

bir eser yaratmakala Türkler İranın en yüksek şairle-
rinden daha yüksek bir mertebeye çıkmış oldular; ne

Nizami, ne SAdi, ne Cami, ne de İran şairlerinden hiç
biri eserleri arasında Hüsiin ve Aşk tan daha yiiksek
ve daha şairane bir eser gösteremezler".

Şeyh Galip, nisbeten gayet mütevauane sayılmak
lazım gelen iahriyesinde bu eserde kimseye tabi' kalma-
dığını şu iki beyitle anlatıyor :

Ş

" Tarzı-selefe tekaddüın ettinı"
"Bir başka lugat tekellüm ettim"
"Beıı olmadım ol giiruha peyrev"
"Uymuş bileki Geııceviye Husrev".

İMDİ sorulacak bir şey değilmidir: Türk şirinin bu
enies alegorisi, Garbın münekkitlerince klasik hem en

Armide ve Renaud (I'oussin) 1Öldürecek iken aşk elini tııtuyor) Ene ve Didon (Luvr)

zini Yuzerek geÇtikten; ejderhalar, devler, iİritlerle dö- yüksek bir klasik sayılmakta iken, sıri lisan ve kültür es-
vüŞtükten sonra kendini - Şarkın heyaletler diyarı olan- kiliği sebebiyle, bizim taratımızdan gençliğin klasik ter-
Çin diYarına eriŞiYor, karŞısına Çin prensesi çıkıyor, za- biyesine tahsis edilmeye layık görüımemelimidir ? Lisan
hirde tıPkı tıPkına Hüsün e benziyor. Aşk bu heyaletin eskimiştir, iakat biz tA yunanca ve Latinceden ve bütün
cazibesine aldanacak dereceye gelmiş iken SOz yeti- medeni büyük lisanlardan klasik eserler almağa azm et-
Şerek bağırıYor, Yanıldığını söyleyor, ve bu ldnetleme miş, hattd teşebbüs haline geçmiş bnlunuyoruz. Kiiltür
diyardan nasıl kurtulacağını öğretiyor. eskiliği de aynile diğer mehazlar için de iazlasiyle varit-

NihaYet AŞk ümitsizce yaptığı mücadelelerden son- tir. Her halde Hüsün ve Aşk ı, veya yusui ve Zelihayı
ra Gonıil Diyarına erişiyor, burada Nur Müjdecileri onu yeni lisana nesren çevirmek, kültüre ait zaruri tabirlerin
karŞılaYor; burada da Yine Söz kılavuzu oluyor, ve ona iyzahını yapmak Homer in, Virjil in, Horas ın bir eserini
Son sırrt aÇarak geldiği Yerin seyahate çıktığı başlangıç tercüme ve şerh etmekten daha kolay olur; ve bu ka_
Yerinden baŞkası olmadığını söyleyor, çünkü: naatle biz Muhitte Hüsün ve Aşk ı tefrikaya başlayoruz.

.Til',İ;,,ii;,, ;İ:*l,, İİ:,"HI }şş;l,g'u olİİStız Aşkı Hayret in eline teslim ederı mun
ık aYrılıYor : 

şerhlere luzum gösteren ycrıerİ de .İİ;y;;;;."İ,rkdn dai-"var imdi gör ol meleklikayı resinde, Galibin kendi sözlerini muhaiaza etmekle bera-
"SeYr eYle o Hüsn-ü btbehoYı... ber, anlaşıImayacak arhaizmlerden kaçınıyoruz. Karile_
'"Butıdan 

iı,,:i,ı' n:oy,,ti)aı...}, [iliİilff'jijH-';;iHİ;Xj"İfr,TTo!İ,:'o 
mühim

te olan ışıklar ve karanlıklar içinde bekçilik ediyor., İlıi
gencin arasında münasebet Hüsün ün Aşk ı aramasile
başlar. Yusuİ ile Zelihada da öyle değilmidir ? Burada-
ki tesavvui akidesi : Allah tanılmak ve sevilmek için
onu tanıyacak ve sevecek olan İnsanı halk ediyor; İn-

san ise henüz sevgiden ve sevilecekten haberdar de-

ğildir. Srlz, Hüsünden, Aşktan, hattA yer ve gökten ev-

vel doğmuş olan Söz, yetişiyor, Aşkı Hüsün ün sevgi-
sinden haberdar ediyor, bunun üzerine Aşk da müptela
bir aşık oluyor.. Aşkın mihir olarak Hüşün e Gönül Di-
yarındaki Kimyal,ı (İl<sirl) getirip vermesi kabilece karar-
laşıyor. Aşk bu maksatla seyahate çıkıyor. Bu uzun ve

tehlikelerle dolu seyahatte Aşk, yolu üzerinde iasılasız
rasgeldiği meşekkatler, dehşetler altında ezilirken, daima
Sriz yardımına yetişiyor, ona hep taze gayret ve kuv-
vet veriyor. Nihayet, ebedi soğuğun karanlık ve çorak
sahralarını yürüyerek, cehennem ateşinin dehşetli deni-
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Şeyh Galibin Büyük Mesnevisi

llüşilı, ve fl.şh
,

Nesre çeviren: AHMET CEVAT

Muhabbet Oğulları Kabilesi
Gönül, kızgın güneşten ieyz alarak, kalem elimde şeker

saçan kamış parçası halinde, aşk destanını hoş bir beyan tarzı
ile bana şöyle söyler:

Arapta, " Muhabbet Oğulları" namında giizel ahlaklı, yiğit-
likte eşi bulunmaz bir kabile vardı. Amma ne kabile idi o ?

Hepsi dertli, hepsinin bahtı kara, ylJ.zf.i san; giydikleri Tem-
muz güneşi, içtikleri yakıcı alev; vadileri kum ve gam şişesi;
hüzün ve matemleri kum daneleri saylsı kadar; sohbetleri ney
gibi hep iigan; her biri bir güzele tutulmuş ; ağzı kılıç ağzı
gibi kanlı; erzakları beklenmedik belalar ; her an üstlerine
ateş yağar. Ektikleri kıvılcım daneleri, biçtikleri parça par-

ça gönül. Ancak "Söze can verenler o kabileden rnemnun-

du" derler. Sattıkları hep can kumaşı, aldıkları hep gizli gönül

SlzlSI.



ıl, U tı ıT 5

Acayip bir Gece
Bu taiienin içinde, bir gece, gayet acayip haller göründü:

ielek|er birbirine girdiler; mahlükların kimisi ağlar kimisi gü-
ler. Gök tavanında bir velvele, yer yuzinde bir zelzele koptu;
g6h karanlık üstüne karanlık gAh aydınlık üstüne aydınlık ya-
ğar. Bin türlü korku, bin türlü neş'e. Çan, nakkare, heyhey
sesleri. Ağaçların yaprakları secdeye varmış, dereler hayretten
eriyip akmış. GAh bin tehdit görünür, gİh ümit dalgalanırdı.

yıldızlar arasında türlü alAmetler belirdi; ierah yağmuru,
aietler tuianı oldu. karanlık içinde bir çok korkunç sedalar,
aşina ivazlar yükseldi. Gök güm güm öter, 1,er bu maceradan
yolunu şaşIrmış gider. Ru ıztırap herkese geçmiş, gönüller an-
cak görünüşte neş'eli. Hava, yıldızlar dehşetle doldu; o gece
bin serencam mukadder oldu.

Hüsün ile Aşk doğuyor
o gece iki kibarzade dünyaya geldi. Hemen ümit sabahı

açıldı. Birden hem ay hem güneş doğdu. Meğer o gecenin
acayip hallerine bu doğan ayla güneş sebep imiş. Biri yasemin
kokulu bir kız, biri Mesih yüzlü bir oğIan. kabile bu iki müp-
telanın doğuşunu duydu ve bu macerayl anladı. kızın adını Hü-
sün, oğlanın adını Aşk koydular.

Sonra, Hüsün e kimi Leyla kimi Şirin kimi Azra, Aşk a
da kimi Mecnun kimi Ferhat kimi vamık dediler. sonra, bu
resim (usul) değişti: Aşk Leyla, Hüsün Mecnun'oldu.

Bunlar talihsiz iki çocuktu, Felek bunları mahv etmek is-
tedi; istedi ki yol|arını şaşırsınlar, isimleri kötülensin, ve yol
şaşkınlığı ödet olsun.

Aşk ın beşik hayatı

Aşk dünyaya vtffap ile ayak bastı. Felaket dolu Felek ona
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tabuttan beşik yaptı. Dadısı gözüne uyku girsin diye ona bu

ninniyi söylerdi:

Ay yüzlüm, uyu, uyu ki bu gece

Kulağında "yarabbi" sesi yer etsin.

Gerçi kader kimsece m6lüm değildir,
Amma öyle görünür ki yıldızının hükmü budur:

Sitem şişine kebap olarsun.

Ey gül koncası, uyu, bu rahat zamanı az sürecek,

Çarhın sana yaman kastı var;
Felek sert ve merhametsizdir,
Sana da luti etmesi şüphelidir.

Korkarım ki pek harap olursun.

Ey aşk nerkisi, şimdi naz içinde uyu,

Feleğin eteğine düş, yalvar ;

Bin korku ile can gözünü aç,

Encamın belasından kaçınmağa çalış,

Yoksa dönek Feleğin oyuncağı olursun.

Gel saia beşiğinde rahat et,

Bir kaç gececik kederden uzak ol,

Sonunu düşün, yalvarırım sana,

Alış ki sütJyerine kan içmek de var,

Azar kadehini elbette içersin.

Yasemin vücutlum, beşiğinde uyu ki,

Yıldızlar daima ayni hal iizere dönmezler,

Feleğin çemberi bu revişte kalmaz,

"Seyr et, sana az vakıtta neyler."

Gam seline kapılmış değirmen olursun.

Uyanıklıkla üliet etme,

Bir inayet olursa uykuda olur;
Bu katil Felek insana zehir sunar,

İşin Galip gibi ieryat olur,

Elem meclisine rübap olursun,

!
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Güzel çocuk, beşiği içinde, hilale yaslanmış parlak yıldıza
benzerdi. Beşik her sallandıkça kendi civa gibi titrerdi. O ümit
yıldızı sanki aynaya vurmuş güneş, kuyuya aks etmiş mehtap
idi. Beşikte uyuya uyuya, ruhu, cismi içinde kuvvet bulurdu.
O güzel bebek sanki kaş ucunu makam edinmiş bakış nurıı
iCi. Amma 1,ine gamdan bizar, sanki rahat döşeğinde hasta idi.
Dinlenmel< biImeyordu, şule endamlı bir iidan gibi titrerdi.
llasılı o gül vücutlu ateş bu sallanışla günlerini geçirirdi...

Dinlenmek bilmeyen Kaza, insaisız Felek Hüsün ün de be-
şiğini nuhusetli btr sallayışla sallardı. Onun da hali mahrumluk
içinde sevinç, neş'e içinde murada ernıekten mahrumiyet idi...

Hüsün ile Aşkın mektep hayatı

Bu hal ile aylar yıllar geçti; nihayet öyle bir vakıt oldu
ki, kabilenin uluları toplandı ve bu iki zeki ve güzel çocuğun
hüner tahsilile tolun ay gibi kAmil olmalarına karar verdiler.

Bir kabuk altındaki çiit badem içi gibi ilim ve edep mek-
tebine vardılar: iki çocuk-mısradan teşekkül etmiş, latii bir
şiire matla' beyit halinde. Kalem gibi iki dil bir gönülle, ayni
bahsi söylerlerdi. k0iurdan iki şem'a, ışıklarını birleştirerek mek-
tebi billur saraya çevirmişlerdi. Bir dalda iki gül koncası, bir
birlerine bülbül olurlardı.

....Hep dersleri kadere riza ve hakkı teslim idi; muallim-
leri ise Molla Cunun.

Amma ne Molla Cunun idi o! k0mil bir ihtiyar. Akıllı ve
müdebbir insanların müitisi. Muhal iikirler vadisinde tenha yü-
rür, ihtimalat kaydinden vareste. cehalet gecesini sabaha çevir-
miş. Kaba soiuların nehy ettiği şeyleri o mubah görür. İşleri
iytirazdan ve mes'uliyetten uzak. Hem dinde hem küiürde mi-
zur. Yanında padişah ile dilenci müsavi.

(Bitmedi)

a
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Nasıl Y azryorsunuz ?
o ö l6

]UtuHıT an Yenı BıF Anketİ

Ealüh fi?itkı Bev
MUHİT e çok enleresan, biyik bir zevk ile oknnocak bir müIakıt vermiştir.

"Uç günde bir kitaplık yazı çıkardüğım oImuştur; fa-
kat bu kitabı kaiamda aylarca hazırlamışımdır.

"Yazımın ilk şeklini değiştirdiğim vakit, nadiren mu-
vafiak olurum. l-akat her yazımı gözden geçirdikçe Iü-

zumsuz iıkralar ve cümleler bulurum. Mümkün olsa her
yazımı bir haİta beklettikten Sonra neşr etmek isterim."

- 
yazmadaıı evvel mevzııunııza clair not alırmı-

sınız?.. Bu notlar ıe dereceye kad,ar işinize yarar?
Mevzu defteriniz yarmıdır ?

- Vardır... okurken, düşünürken her zaman not
almanın mevzu üzerinde harikulade bir tesiri vardlr...

- Size en fazlo ilhom veren, sizi horekete geti-
reıı, yazı yazmak cihazııııza fazla hareket veren ııe
gibi hadiselerdir? Hangi yazıları doha zevkle yazar-
sınız ?

Küsa muntazam cümlelerle, tereddütsüz bir cevap:

- Kaiamı en iazla harekete getiren, daha doğru bir
t6birle, ka[amı en İazIa canlandıran, munakaşadır. Polemik
yaptığım vakİtler, ne heyecansız, ne de mevzusuz kaltrüm.

Her gün hiç o|mazsa birkaç sahile okumalıylm:
kitapslz ve mecmuastz kalırsam kaiam kurur gibi olur.

- Yazı yazarken en fazla miişkül bıllduğunuz
şey nedir ?

- Yazıda en güç şey, bana, kitap veya makale
veya hkra için plan yapmakttİ, gibi geliyor; ve bu planı

doldururken ilk heyecanı mütemadiyen muhaİaza ede-
bilmek meselesi...

Yıizı için bulduğum çare, yazrya geç başlamak, ia-
kat bitirmeden kalkmamaktır.

- Her yazınız için plan yaparmtsınız ?

- Hemen lıemen iıkralara bile... Fakat yokarda
söylediğim gibi, planda yegane dikkat edilecek şey pla-

nın başlangıcından sonuna kadar aynı heyecanı muha,
ıaza etmektir.

- Yazı San'atmda şimdiye kadar geçirdiğiniz
İstihaleleri, merhaleleri anlotırmüsmız? Yazıcılık san'a-
ttna boŞladlğtnlz ilk günden bııgİjne kadar oy torz,
damı yazıyorsunuz ?

- Hayır... Tanin gazetesinde ve Yeni Mecmuada

çıkan yazılarımda ve ilk mütareke günleri yazı yazarken,
yalnız edebiyatçı idim. Bu san'attan neİfet ettim. Şimdi
bence en eyi edebiyat, edebiyatsızlıktır. Bir yazı edebi-
yat kokusundan uzaklaşabildiği kadar güzeldir.' Mümkün

M a,ı ıT

şı<ıALIH Rıİkı Bey edebiyai sahasında günün ada-
11] ' m,d,r. Son zamanlarda bize kucak kucak eser\--A 

vermiştir. Ve bu eserlerin her biri de edebiyat
kütüphanemizde seneIerce yerini muhaİaza edecek kiy-
metlerdir.

Son eserleriyle Falih Rıikı bizde şimdiye kadar ta-

mamiyle ihmal edilen bir edebiyat tarzını canlandırmış-
tır: Seyahat edebiyatı... Ekvatordan, medarlardan tutun
da Rusyanın soğuk steplerine, Sibirya hudutlarına kadar
bir sahayı içine alan geniş mevzulu bir seyahat edebi
yatı yapmıştür. Son çıkan Yeni Rusya ise edebiyat 6lemi-
mizin en aktüel hadisesidir.

l- Bizde seyahat edebiyatlnı canlandırmak.
2- Cazetecitikte edebiyatı bir|eştirerek yeıi ve va-

kalar]a alakadar bir edebiyat yapmak.
3- Tarihi lıatıralaı,l bugünün görüŞiyle ve bugünün

manhkına vurarak vazmak.
İşfe Falih Rıilİı beyin son zamanlarda yaplığı üç

büyük iş.

llALiH Rlİk, be} in nesri meshurdur. Polemik yazl-
ı |arı meşlıurdur. Seyahat yazıları meşhurdur. Fık-

ralarl meşh urdu r

Fakat Yeni Rusya müellitinin büyük bir meziyeti
daha vardır: konuşuşu...

Falih Rıikı bey konuşmayı güzel san'atlardan bir iş
ha|ine getirmiŞtir. o bir edebiyat san'atkarl olduğu ka,
dar bir konuşma san'atkirıdır. Kontışuşu belki bugün ken-
disinin de beğenmediği eski nesirlerinden daha güzeldir.

Nasıl yazıyorsunuz? anlretine ewela kendisiyle baş-
ladınn. 

*

qAAT dört buçuk... Falih Rılkı bcyin odasına ser,
\ ' müretıip miiıeınadi),en giril or, çikıyor.. Bdzan bir

prova geliyor, bAzan bir müsvedde gidiyor... Dehşei|i
bir laaliyet... Insan kendisini bir an Deylitelgrat veya
New-York Times gazetesinin başmuharriri odasında zann
ediyor.

Bu iaaliyet biraz haiiiledikten sonra konuşmaya baş,
ladık... (Nasıl yazıyorsunuz ?) sualim ve Falih Rüikü beyin
cevabı:

t Z düşüüıürsem çok zor. çok düşünürsem pek ko-
§ lay yazarım; dedi.
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olsa mekteplerde teşbih, cinas, istiare v.s. gibi san'atla-
rı hiç öğretmezdim.

Bir iikrin, bir hayalin en kısa, en doğru ve en
güzel şeklini bulamadığımız için, bu kusurları bir takım
oyunlarla örtmeye kalkışırız. Şahsiyet düşünüşte, gö-
rüşte ve duyuştadır. Yazışta değildir.

- Yazıda muvaffak olup olmadığınızı nasıl on,
lorsınız? Kolay ve eyi yo.znıonın sizce sırrı nedir ?
Ydni kullandığınız yazı tekniğini anlatırmısınız, Bey-
fendi ?

- Muvaifak cılup olmadığımı imzamı atmadan hişs
ederim. Muvaiiakiyetsizliğimi ha-
iiiletmek için kendimi zorlamam
ve bunu kendi kendime mAzur
bulmaya çalışmam.

Kolay ve eyi yazmanın yol-
larından biri de, yazmadan ev-
vel mevzuu başkaları ile konuş-
maktır. Zihnimde bdzan iki üç
esas fikirle ancak donatabildi-
ğim bir mevzutt, başkaları ile
munakaşa ederken, ddeta yeni
iikirler sağanağına tutulmuş gibi
oiurum.

Yazıyı başkasına okuyarak
kontrol ettikten başka, bir müd-
det sonra, hızlı hızh okuyarak
kendi kendime de kontrol et-
mek daha eyidir.

İnsan kaleminden çıkanı
kulağı iIe işitmelidir. Yazıyı yük-
sek sesle kontrol muvaiiakiyetin
sırlarından biridir.

- Lisqn hakkındaki fi-
kirleriniz.. yazarken tisantla

Bunların nutukları ve hikdyeleri bana, bir mektep çocu-
ğunun inşadı gibi gelir.

Osmanlıcanın kelime ve iştikak zincirlerini parçala-
dığımız gibi, eğer türkçenin yüksek bir inkişai bulması-
nı isteyorsak mektep gramerine isyan etmeliyiz ve ba-
na, Fener Rumlarının varisi belagatçıIarın eseri gibi go-
rünen mektep türkçesinden kurtulmalıyız.

- Sizde "Yozı Siniri" denilen hastatık vor-
mıdır, Beyfendi?

- Vardır... 86zı kelimeleri kullanmamak, b6,zı tarz-
larda cümle yapmamak gibi, değilmi?

- Bundan boşka, Bey-
fendi... Mesela buruşuk
bir kdğıdo, ucıt kalınlaşmış
bir kurşun kalemle yazı yo-
zobilirmisiniz ? yozı esnasın-
ria gürtiltüden müteessir olur-
musunuz ? İllıanıınız muhak-
kak sakin bir odo, eyi bir
monzoro mı bekler?

- Kat'iyen., Bı |arzda yazı
sinirim yoktur. Gürültülü, gürül-
tüsüz yerlerde, buruşuk veya düz
kAğıtlara, kurşun kalemle veya
yazı kalemi ile yazarım. Bi|has-
sa gürültü beni hiç rahatsız et-
mez...

- Yazıda mantık, fikir
insicamını nasil ftmin edersi-
niz... Fikirlerinizi ne tarzda
kullanırsınız ?

- Polemik yaparken kar-
şımdakine satır satır, iikir iikir
cevap vermeyi düşünmem. Ken-
di iikrimi anlatmayı, kendi iik-
rimi yazmayı düşünürüm. Gün-

bulduğunuz kusurlar? Falih Rıfkı Bey. delik gazetelerin karileri, İikir

- Ancak mecmualarda ve mukayesesi hiç yapmazlar'

kitaplarda mahpus kalan yeni ya İ;i:-',xi:,iiiJ,1"lj,l1;::
türkÇeYi gündelik gazeteYe bizim nesil nakl etmiştir. tır_ Güıdelik gazete karii, hele şarkta, nezaketi zayıilık

Bugünkü türkÇe edebiyatı-cedide ve daha evvelki gibi telekki ed"er ve ,ay'riu huk İermer.
mektePlere kiYas edilemeyecek kadar ileridir. Karşı adaml veya taraiı susturmak: ertesi gün onun

Türkçede bulduğum kusur: CÜMLE sidir. Bana da cevaP verebileceği mantık oyunları ve kitap ispatları
öYle geliyor ki iail, meiul ve iiil deye b.r kaide çembe_ ile değil, karşı adamın veya taraiııı zdtlarnı bulup mü-
ri iÇine alınan Türk CÜMLE si, sun'i, uydurma bİr türk- temadiyen onlara dokunmak, onları ortaya dökmek, kar-
Çedir. Bu gramerin kimler taraiından ve nasıl yapıldı_ il.ifllİrlirrl. 

tarai rahatsız edilmekle mümkün olabitir.
ğını tetkik etmelidir.

Dikkat ediniz: en eyi konuşanların nutukıarına.ve *r.ft'.İİ#J:,İJ,l$:]H.flXTj:,l.#.#rİ{}#, frİ::hikdYelerine baktığınız Zarnan hemen n'o |İ: ciimleYi ,nİİ o,.r,r,nden iarklı üç san,attır. Bütün bunlarla bera-gramer kaidelerine muvaİık bulamazsını z, F.iil, clm]e- u.İ poı..ikte de muvatiakiyetin sırrı insanın kendi iik-deki iikre göre, k6h başta, kAh ortada, kiih sondadır. İı* ,.yu taraiına tam ve samimi inanışıdır.Bütün bir milletin baştan başa kendi gramerine zıt yeni Rusya müelliiini provaları ve müsveddeleri ilekonuŞtuğu iddia edilemez. Gramer yanlıştır. yalnız braktİg,h ,İ;;"uı.şu. epeyce ilerlemiş, dışar-
Oramere göre honuŞanlar, en soğuk konuşanlardır.. ha ıapa lapa kar başlamıştı.. HIKMET FERİDUN

ffi
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Darülbedayi'de

Valovğ. Tii,rltr,tişti, ve nhı.L
YAŞAR NABİ

ıarı ON haftalar zarfında şehir tiyatrosu senenin riter bir baş tarafından t6min edilebilır. Ertuğrul

Ş un iazla alb,ka uyandıran, en fazla rağbet gö- Muhsin Darülbedayi le beraber türk tiyatrosunu kur-

ren ve alkışlanan iki eserini temşit etti : Valova tarmıştır. Şahsi hotbinliklerin, geçimsizliklerin en faz-

Türküsü ve Akın. la çoğaldığı bu devİrde, bir san'at müessesesi için

Valova Tür.
küsü isimli musi_

kili komedi bir şe-
hir opereti teşkli
için atılmış ilk a_

dım olduğu için

çok dikkate de-

ğer.

Şimdiye ka-

dar memleketinıiz_

de birçok, hattA ti-
yatro heyetlerin_

den iazla operet

heyetleri teşekkül

etmiştir. Likin bun-

ların ömürleri pek

az olmuş, bir

Foto Süreyya

Darülbedayi de Akın temsilinden.

de olsa diktatör-
lük, halAskAr bir
re jimdir. Bahusus

ki diktatör yüksek

bir ehliyete sahip
olursa.

Maalesef he-
nuz bir operet he_

yetinin diktatörlü-

ğünü ifa edecek

bir sima göremeyo-

ruz. Bu iş şimdi-
Iik - her ne kadar

bu sahanın yaban-

cısı ise de-Muhsin
den daha iyi bir
ele ievdi edilemez_

di. Operet iyi, fa-

müddet yaşayan heyetler rağbetsizlik karşısında

dağılmaya, bin bir türlü istihaleler geçirmeye mec-

bur kalmışlardı. Bu rağbetsizliğe bakarak şehrimizde

bir operet sahnesini yaşatacak kadar seyirci olma-

dığna mı hükmetmek lAzım gelir ? Bunu hiç zanıet,
miyorum, ve Vatova Türküsü nün, sadece musikili

ve şarkılı olduğu için, gördüğü hiç bir esere nasip

olmamış rağbet te bunun aksini ispat eder. Netekim

halk her yeni operet heyetini evveli rağbet ve AlA-

kayla karşılamış, fakat her defasında inkisarı-hayale

uğradığı için rağbetini temadi ettirmemiştir. Buna

yegine sebep te teşekkül eden operet heyetlerinde

idare edici bir baş bulunmamasıdır. Ciddiyet, inti,

zarn ve san'at, halkın istediği bu üç şey ancak oto-

kat artist nerede ? Bu hususta Darülbedayi san'-

atkArlarına ümit bağlamak abestir, çünkü ope-

rette temsil kabiliyeti kadar ve hattA ondan daha

iazla bir şeye ihtiyaç vardır: ses. Tiyatro san'atkAr-

larımız içinde ise bir operette taganni edecek kadar
güzel bir ses sahibi, maalesef, kimse yoktur. Valo-

va Türküşünde de bu mühim noksanı herkes gördü:

herşey güzel fakat ses yoktu.

Konservatuvar ve Darülbedayi mektebi müstak-

bel operet artistlerini yetiştirinceye kadar halkta

operet sevgisini uyandırmak için Darülbedayi de Mu-

sikili komediler temsili düşünüldü, fikir fena değil_

di. Tecrübe muvaffak bir netice verdi ve bunda en

büyük imil de musikinin eser gibi adapte edilmeye-

f:

I
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rek bir türk san'atkarı tarafından bestelenmesi ol_
muştur. Şarkılar temsile iştirik eden bütiin san'at-
kArIar tarafından söyleniyordu. Bu, san'atkArların
sese malik olmadıklarını nazarı-itibara alınca bir ku_

surdur. MusikiIi koııedi eserini adapte etıneyerek
tölii yazmalı - esasen adapte edilen eserde hiç bir
klymet yoktuf - r,e vakayı o şekilde tanziın etme-

liydi ki şarkılar komedide ehemıniyetsiz bir iki rol
alan san'atkirlar tarafından taganni edilııeliydi. (Şar-

kılı iilimlerde artistlerin ses sahibi olmadığı zaman-

lar ekseriya bu usule müracaat edildiğini görüyo_
ruz). Yazılacak komedideki bu ikinci derecede rol-
ler de konservatuvar
tahsili görrnüş güzel ses]i

erkek ve kadınlara verile_
rek - ki bunlar hiç yok

değildir - eserin çok daha
büyük bir muva{iakiyet
kazanması tcmin edilebi.
]irdi.

Yalova Türküsi mu_

siki ve şarkılarından tecrit
ediIdiği takdirde kalacak
eser kötü bir vodvilden

başka kir şey değildir. Fil_
hakika bu nevi eserIerde
söz kısmından ziyade ses

kısmına ehemmiyet veri-

GECE BlR NETİCED.R
Hijr renklel hapsedildi simsilah bir Saraya;
Bilbirine nıiisayi gibi hcr şey; gecetlir.
celdi minarelerle kuyular bir hizaya.
Yq her şey dev gibidir, yahut her şey cucedir,

Bir yol bile kalınafu gözlerden haİızala.
Bu, bqşIıyqn, belki de biten bir işkencedir.
Aynadıl boş kaİalar Şimdi bir muq.mmaya.
Bu, içinden çükllmoz bir'müıhiş bilünecedir.

Biitiin perdelel indi, bitti bijtijn komedw_
ve sükat dqd1klqrda can veren son hecedir,

Şiündi hcr kımüldanıs usulca, sessizcedir.

Bir torba tutmuş gibi boşlukta bir el giya,
oülen, oğlıyan boşlar diiştü ayni torba!,o.
Gece bir sebep değll, belki bir nelicedir.

cAHlT SITKI

yetini yetiştirmek teşebbüsü çok yerinde bir hare-
ket olmuştur.

TemsiIlerin bir kısmında rahatsızlanan vasfi Rıza

beyin yerine Muammer Bey oynadı. Yalova Tür-
kisinü bir hafta fasılayla iki deia gördüm ; ikisin_

de de Muammef oynayordu. Vasfi Rıza hakkında

bir şey söyleyemeyeceğim, fakat Muammer rolünü
hiç aksatmadı ve muvaffakiyetle oynadı, bu genç

san'atkerla Darülbedayi kadrosu kuvvetli bir unsur
kazanmış oldu.

Bedia Muvahhidin sesi, fazla yükselememekIe

beraber, çok tatlı ve ahenktardır. Diğel san'atkir_
lar ise zoraki muganni
vaziyetinde idiler. Ya|nız
nazarl-dikkatimi celbeden

bir şey var, artistlef bu
eserde çok liübalileşiyor
Ve adeta tulüat yapıyor-
lardı. Ne kadar hıymetsiz
ve ehemmiyetsiz bir eser

de oIsa, son temsilin ilk
temsilin ayni olması Da-
rül bed ayi ciddiyetinden
beklenirdi, Rejisörün bil-
hassa bu hususta titiz dav-

ranması ve kuvvetli bir
san'at terbiyesi almamış ba_

zı san'atkArları şehir tiyat-
]irse de herhaide daha kibar ve temiz bir komedi
buImak kabiidi.

Musiki kısnıına gelince, dediğimiz gibi, muvaf_
fakiyeti tğmin eden Ferid in güzel besteleridir. Bil-
hassa Tangosu şimdiden her yerde terennüm edi-

len ve Avrupadan gelen plAklarda dinlediğimiz tan-
goların bir çoğundan aşağı olmayan bir eserdir.
Bestelerin alafranga kısımIarı gibi alaturka kısımları
da çok hoştu. Feritte halk tıjrk opereti nin müs-
takbel bestekArını aIkışladı. Vedat Ömerin dekorları
çok güzeldi, yalnız kübik koltukların boyası Adi
sandık tahtaIarından yapılmış olduklarını gizleyeme-
yordu.

Bale heyetiııe gelince henuz çok acemi olan
artistler vücut itibariyIe çok müsait ve ahenktar
görünüyarlar. Herhangi bir yabancı bale heyetinin
muavenetine müracaat etmektense yerli bir bale he_

rosu sahnesinde tulüatçılıktan ve liübaliliklerden me-
netmesi lizımdır. Eserde Neyyire Neyyir hanımın rolü
son hafta zarfında Feriha Tevfik hanım tarafından
oynandı. Feriha Tevfik hanım N. Neyyir hanımdan
iyi değlse de çok serbest oynuyor ve vücudu ti..
yatromuz için bir kazançhr.

I KlN : Yalova Tirkisünde olduğu gibi Akın piyesi-
rı, nin Uazi hazretlerinin huzuriyle şereflenen bi-

rinci temsili büyük bir muvaffakiyet oldu, dakika-
Iarla süren ve müelIifi sahneye çıkartan alkışlardan
sonra halk Gazi hazretlerinin locasına teveccüh ede-
rek yeni bir edebi cereyanın büyik mürşidini alkış-
ladı. Filhakika Türke istiklalini kazandırdıktan sonra
türk siyasetine, türk içtimaiyahna, tiirk tarihi tetkik-
lerine olduğu gibi türk edebiyatına da yeni bir
veçhe vermek şerefi yine Gazi ye ait oldu.

(Devaml 73 iincü sahiİede) :
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| / APTANlN kajŞkü Nizam da. Hristos tepesinin Hey-

\ neli kanalına bakan cihetinde, muntazam bir bah-

çe ortaslnda idi. Uç ulu çam, tahini ahşap köş-
kün üstüne yaz kış muhteşem bir'yeşil şemsiye açıyor-
du. Mimozalar, yasemin sarmaşıkları, insan boyunda
gül iidanları ve dalyalar.. BunIarın arasında, karşılıkIı
mahrem birer yeşil köse halinde iki kameriye.

Kaptanın babası Haydar Reis elli altmış sene evel

anılmış bir denizci idi. Üç direkli "Şahini-Derya" sı Kara
Deniz]e Ak Denizin'en namlı yelkenlisi, Batum dan Ci
ride, lskenderiye ye, Surye ve Adalar denizi sahiline, yaz

kış seler ederdi. Og'lu Mustata kaptan dokuz yaşından

beri böyle bir babadan aldığı denizcilik terbiyesini yüli-
sek bir tahsille ikmal etmişti. Haydar Reis in Veİatından

sonra "Şahini-derya", koltuğundan kalkamayacak bir hale
gelen ihtiyarlar gibi, Halicin bir kenarındı şamandıraya
bağh kaldı. Mustaİa kaptan bu baba yadig6rını yıkmağa
satmağa kıyamamış, hatıra dolu bir aile müzesi gibi
saklamıştl,

Meşrutiyeiten sonra açılan milli uyanlklık devrinde
ilç bin tonluk "Resne" vapurunu satın almış, Şahini,Der-
yanın yerine komuŞtıı. Kaptanın oğlu olmamış, tek kızı
Vedia yı tıpkı oğlan gibi büyütmüştü. Küçük Vedia on
yaşından sonra, her yaz, Resne nin selerlerine iştirak edi,
yor, son baharda mektebine ve ev terbiyesine dönü-
yordu. Resne yirmi bir, Vedia on sekiz yaşına girdiği
zaman kaptan için hayat değişti. N,lustaia kaptan, elli be-

şine basarken, henuz genç ve dinç olduğu halde, roma,
tizmadan denizciliğe veda etmeğe, Resne yi de Şahini-
Deryanın yanına bağlamağa mecbur kalmıŞtü. Kendisinl
ve hususiyle Vedia yı deniz satalarından mahrum etme-

mek için beyaz bir kotra satın almtştı. Marmaıanün mor
hareli lacivert sularü üstünde, yazın meltemleriyle şişen
beyaz yelkenIer Akdoğanı IzmiFYalova,Adalar arasında
gezdirirdi. Dümeni Vedia kullanür, yelkenleri balıkçı ka-

yıklarında çalışmış, bahçevanin oğlu Mihal idare eder-

di. Mustala kaptan, dizleri üzerinde yumuşak bir örtü,

olurduğtı haSür koltuktan ala sIra ihtarlarda bulunur,

emirler verir, veya sergüZeşt anlatlrdI.

KAPTANıN Klza

Yozan: Y. K.

Sahini-Derya, Resne, Akdoğan.. Bu üç gemi ismi
sanki kendi başlarına üç tarihi devrin ayrı ayrı karak-
terlerini aks ettiriyordu. Sahini-Derya, buhar kuwetiyle
heriiz kanatları kırılmamış eski Osmanlı denizciliğinin;
Resne, kuvvetini Rumeli dağIarından alan Meşrutiyet hü-
riyetinin; Akdoğan, yeni ve şehametli hatvelerle terekki
semalarına uçmaya başlayan Cumhuriyet inkilabının tim-
sali sayı|abiIirdi.

Vcdia babasından yalnız kendi sergüzeŞtlerini değil
dedesinin de lıalıralarını tatll tatlü dinlemişti. Rus muha-
rebesiııde dört top|a teçhiz edilen Şahini-Derya düşman
gemilerine meydan olrumaktan çekinmeyerek Batum a,

Resne milli kurtuluş muharebesinde işgal kuvvetlerinin

şiddetli ve gaddar kontrollarına bakmayarak Samsun a
cephane taşımıştü. Vedia nın milli hissiyatı bu iedakdrlık
misalleriyle terbiye edilııişti. Babası <ına kendi gençIiği-
nin bütün edebi ve Vatani heyecanlarına kaynak teşkil
eden Namık Kemal in, Hamid in eserlerini okumuştu.
Erkek mükemmelliği hakklnda, zihninde, cesaret ve İe-

dak6rlıktan bir kahramanlık enmuzeci teşkil etmişti: çe-
vik, çelik gibi kuwetli bir vucut; iedakar, büyük işler
görür, gurur getirmez bir ruh. lşte bu maddi Ve mane-

vi vasıfları kendisinde birleştiren erkek Vedia için ideal
erkek sayıhrdı.

Son iki sene zarlünda adada tanlŞhğü gençlerden

Adnan en ziyade beğendiği insandı ve gittikçe idealine
uygun görülmeğe başlamıştı. Adnan adaııın en marut de-

nizcilik klübü azasındandI. Tahsil için bir müddet İs-

kandinavyada, bir iki sene de lngilterede kalm!şh; mes-

leki şimdiki halde liselerde bedeni terbiye muallimliği
idi. Senenin dört beş güZel aylnı adada amcaslnln ya-

nındı geçirirdi.
Bu sene Akdoğan tenezzüIılerine Adnan da iştir6k

ediyordu, Ve çök deİa lomatizmastndan İazlaca muzta,
rip olan Mustala kaptan çam|ar alhnda bir pliyan üze-
rinde uzanlp kalmayı tercih ederdi. Kotranın miçosu Mi-
halın bile işi olduğu günler beraber allnmastna luzum
görülmezdi: Adnan yeli(enIeriıı manavrasına yetişirdi,

diimende büyük bir mehafet kazanan Vedia için beyaz

M a ıı ı,r

San'at Seyahatı muharririnin diğer bir Güzel hikdyesini
kari|erimize takdim ediyoruz.
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ianiIa pantalonu rüzgdrla çarpınan, açık yakah gömle-
ğinin kollart sıvanmlş Adnan ın yelken açıp sarması
kadar memnuniyetle seyr edilecek levha yoktu.

Adnan saat üçe doğru Kaptanın köşküne gittiği
zaman üç çamın altında uzanlp Akii Bey, Silistre veya
Cezmi yi okuyan Mustaia Kaptanın hatırını sorduktan
sonra evin geniş taşlığından arkadaki çamlığa geçerdi.
Seyrek ağaçlı bir saha üzerinde Vedia yı mahallenin se-
kiz on yaşIarındaki kız ve erkek çocuklarına askeri tA-
limler yaptırırken bulur-
du. vedia nın en saialı
eğlencesi, kotra gezintisin-
den sonra küçük çocuk-
ların oyunlarına, gülüsten
ve neş'eden hayatına ka-
rışmaktı. Buradakiler, balı-

çevanIarın, aşçı lıadınla-
rın, balıkçıIarın çocukları
idi. Vedia onlara temizliği
sevdirmiş, hediye ettiği
küçük tarakları kullanma-
ğı öğretmişti. Hergün diş
ler, kuIakIar, tırnaklar mu-

ayene olunurdu. Vedia
üst baş hırpaniliğine de ta-
hammül etmezdi: te rziIi[<

eden Mihal ın ablası çağ-
rılmış, pamuk dokumala-
rından gömlekler dikil-
mişti. Tuvaletten sonra o-
yunlar baslardı : top, ip,
diyavolo.. Bir takımı da
asker gibi dizilir, manga
t6limiyle eğlenirlerdi. Ve-
dia isimleri Mehmet, An-
don, Zeynep, Marika.. o-
lan bu küçüklere mlişte-
rek vatan muhabbeti tel-
kin edebilmişti. Adnan bu
meşguliyetlerden hiç bir
zevk almazdı, iakat alAka-

Dümende büytik bir maharet kazanan Vedia...

vi bir hayat içinde yalnız planlarına çalışacaktı. Güneşten
iki saat evel kalkar, lamba ışığı ile masanın başına ge-

çer; muhayyilesinin doğurduğu çizgileri krokilere geçi-

rirdi. Her öğleden sonra, koltuğunda serviyeti, Dil e gi-

der, garsona seçtiği tenha bir yere masa sandalye getir,

tir, orada hem çayını içer hem de plan müsveddeleriyle
uğraşırdı.

Beyaz kotra ile beyaz elbiseli kaptanı çabuk dikka-
tini celb etmişti. Sahilden ancak birkaç metrelik]mesa,

ieden şişkin beyaz yeü-

kenleriyle geçen Akdoğan
a bakmamak mümkün de-

ğildi. Vedia nın muhteşem
endamı ve rüzgdrdan ta-

bii bukleleri haiiiçe dağı-

Ian kumral saçları nazar-
larına sihirli bir hedei teş-

kil etmişti. Dtinüşte akşam
üzeri iskele yolunda yine

ona tesadüi etmişti; genç
kız erkek taurlı yürüyüşü,

keskin ve naiiz bakışı ile
Burhanın 5deta başını
döndürmüştü. O günden

ttibaren beya z kotranın
beyaz süvarisi genç mi-
marın rüyalarına bile gi-
ren bir hayal olmuştu. Be-
lediye 6zasından bir zat
vasıtasiyle kendisini Kap-
tana takdim ettirdi, bu sa-
yede müsamereye de dd-
vet olunmuştu. Kaptan es-
ki ve aziz dostunun hi-
maye ettiği bu genç mi-
marı yanına oturtmuş, kı-
zına kendi takdim etmişti.
Pek sıkılgan olan Burhan
ın gözleri, şimdi de Vedia
nın bakışına ka,rşı dura-sızlığını hiss ettirmek istemezdi. Vedia yı oradan ayırmak

için: "Rüzgdr tam istediğimiz gibiiesiyor: haiii poyraz..;'
veya buna benzer bir şey söylemek kaii idi.

K APTANIN köşkünd.*rlril.n bir müsamerede Mi-
',ı mar Burhan Bey dAvet|iler arasında idi. Bu genç

Almanyada tahsilini bitirmiş, uzun bir staj görmüş,
parlak muvaiakıyetIerle dönerek İstanbul belediyesinin
hizmetine girmişti. Modern bir iki mektep binasile se-
ri' bir şöhret kazanmış, ve şimdi, devlet merkezinde
inşası kararlaşan tiyatro binasının planları için on bin
Iira mükAiat vAd eden büyük müsabakaya hazır|anıyor-
du. Üç aylık m€zııniyetini BüyükAdada geçirecek, mlinze-

mamıştı. "Müserrei oldum, Etendim'' iltiiatına sinirli bir
takallüsle sıktığı dişleri arasından nasıl bir cevap keke-
Iediğini kendi de bilmeyordu. Bununla beraber, ihtimal
sıri nezaket eseri olarak edilen yine teşrii buyurulması
ricasından istifade etmeyi ihmal etmemişti.

Müsamereden sonra Burhan ın köşke ilk ziyareti Ve-
dia nın mahalle çocuklarına kendini verdiği bir saate ras
gelmişti. Genç kız Mihal ın küçük kız kardeşi dokuz ya-
şındaki EIeni yi bir iskemIeye oturtmuş, tarak ve makasla
tuvaletini yapıyor, sonra kulaklarını muayene ediyordu :

Ayıp sana, Eleni, diyordu; bu kulaklarının pisliği-
ni görmeyormusun ; sen yalnız yüzünün ortasını yıkamış
brakmışsın... Şimdi bak aynaya... Her gün kendin boyle.-

ı ı
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Sözünü bitirmeden holden gelen Burhan ı gördü:
"Buyurunuz, Burhan Bey; sizi kızlarım ve oğlanla-

rımla tanıştırayım..."

Çocuklar birer dağ tavşanı korkaklığı ile, oyna-
dıkları yerlerden başlarını kaldırarak yeni gelene bakı-
yorlardı.

"Allah bağışlasın, Hanım Eiendi; ne güzel kuaiür.,."
sustu. Daha ne söyleyeceğini şaşırmıştı. Bereket versin,

çocukların tuvaleti onu başbaşa kalmak ve konuşmak
ihtiyacından kurtarıyordu. Bu işlerden çıkan tabii mev-
zular ilk ağız açmak sıkıntısını dağıttı, içi şimdi az çok
rahattı. Bir çocuğun burnunu temizlemek için Vedia nın
tuttuğu havlıya bir küçük testiden su dökerken sık sık
ve genç kızla beraber görmüş olduğu Adnan da geldi.
Bu delikanlının bu evde sahibesinin gönlünde müstesna
bir mevki işgal ettiğini anlamak güç bir şey değildi. Mü-
samere gecesinde hemen başka kimse ile dans etme-
mişti. Şimdi de bol paçalı ianila kostümü ile, açık ya-
kah gömleği ile Vedia nın yanına serbest serbest gelişin-
de açıktan açığa bir nişanlı tavrı vardı. Adnan elleri sı-
karken: "Gidiyormuyuz, diyordu; poyraz bir deniz kızı-
nın neiesi kadar haiit ve serin... Akdoğan kanat açmağa
can atıyor..."

Vedia nın da sabırsızlıkla bunu beklediği aşıkdrdı,
Burhan a dönerek sordu:

"Siz de beraber gelmezmisiniz, Beyeiendi?"
"Teşekkür ederim Eiendim, itiyat bendenizi bu şe-

reiten mahrum ediyor: bu saatten sonra benim Dil se-
ierim var...

"Sahi, ben azka|ü unutuyordum: sizin ebedi tiyatro
planlarınız... ilerleyor mu bari ?

"Bir' aya kadar bitiriyorum, Hanımeiendi, uiak teiek
bizı ttdilat ile meşgulüm...

"Muvaiiakiyet temenni ederim, iakat gitmeğe acele
etmeyiniz, beraber çıkarız..."

Yolda ayrıldılar, ikisi iskele, kendi de Dil istikame,
tini tuttu. Tekrar teşrii buyurması ricası az çok samimi
bir eda ile söylenmişti. Kalbinde, her sevmeğe hazırlan,
mış gönülde olduğu gibi, bir ümit şilesi parladı, iakat
ne ümit edebilirdi: iki genç aşik6r bir surette birbirle,
rini nişanlı saymayorlar miydi ?

*:r. rt

görüuüyordu. Cürüm işlerken yürekleri atan kimsele1
gibi oradan uzaklaştı... Dil de Yorgulise giden yola saptı..
Uzaktan şen kahkahalar geliyordu. Bunlar arasında, en
gürünü tanır gibi oldu... Evet, bu kahkaha yabancısı de-

ğildi... Yolun kıvrımından sonra kahkahaların sahipleri
de göründü : iki çiit. Erkeklerden biri Adnan dı, pişkin
bir tavırla mimara selam vererek geçti.

Adnan, Vedia nın nişanlısı gibi sayılan Adnan, böyle
gece yarılarında rum kızIariyle tur yapmağa çıksın.,.
Böyle şen, neş'eli kahkahalarla ortalığı çınlatsın... Demek
ki bu delikanlının Vedia ya halis, kuvvetli bir hissi yoktu.
Kızı sevse başkalariyle böyle eğIenirmiydi ? Burhan zih-
nen uzun uzun vak'ayı tahlil etti: Kaptan için iki iç yiz
bin liralık bir adam diyorlaidı. Yegdne mirasçısı da Ve-
dia idi.,. Fakat ienalık henüz olmuş bitmiş değildi. Res-
men ortada nişan bile yoktu... Yoktu ama, asikdr veya
gizli ihbar vasıtalarının hiç birine tenezzil edemezdi, se-
ciyesi buna mAni idi... Yalnız içinden "Zava|lı Vedial"
demekten kendisini men' edememisti.

Burhan ın uykusuzlukları artmıştı. Gece yarısından
sonra çamların, koyların, tepelerin tek ve tenha bir zi-
yaretçisi Almuştu. Adnan a ve arkadaşlarına hemen aynı
saatlerde tesadüi ederdi. Bir deia da, sabahın ikisinde
önünden geçtiği Yat klübüne girdi. Garson uykulu bir
çehre ile soldaki odada poker oynayan birkaç kişiden
başka kimsenin bulunmadığını söyledi. Poker odasında
kareyi teşkil eden dört kişiden biri... Adnan dı. Onu ku-
marbazlıkla meşhur iki Rum aralarına almış|ardı. Dör-
düncüleri Anika, gece tenezzühlerinde ismini Adnan ın
ağzından işittiği Rum kızı idi. Adnan içmişti. HAIA da
hem oynayorlar hem içiyorlardı... Burhan içinden yine
"Vah zava|lı Vedia" dedi ve oradan dışarı çıktı.

***

f,/t EVSİMİN son günleriydi. Burhanın planları Anka,
lll ra ya gönderilmişti. Adada işi kalmamıştı, iakat

kalbi onu oraya bağlayordu. Vedia yı üç ay gönli.i ile,
gözleriyle, zihniyle tökib etmişti; ve her gün biraz daha
ziyade genç kızın sai .,/e necip zekdsını, hayala güzel

hislerle atılışını, kendi saadetini başkalarına saadet ver-
mede aramasını, yürüyüşünü, gülüşünü, her halini sev-

mişti. Genç kızın bütün mevcudiyetinden yükselen büyü-
nün t€siri günden güne artıyor, Burhan ı adadan bir
türlü ayırmayordu.

Şimdi, o da her akşam sekizden sonra Kaptanın
köşkündeki toplantıların daimi bir müdavimi idi. Hayatın
içtimai ve ahlaki telekkisi mütat münakaşanın zeminini
teşkil ediyordu. Ayrılık ariie haitasının bu suvareleri
Burhan ın ümit telini gdh kopacak bir inceliğe kadar ge-

tiriyor, gdh ölmek bilmeyen o hissine iki ideali saran şei-
iai bir bulut, iki başı taçlandıracak nurdan bir hdle

müşiikliğini veriyordu.
Adnan ın genç kız üzerinde senelerden beri devam

eden Herkül tösirini eritmek kolay bir şey değildi. la-
man mualliminin çenesi pazuları kadar kuvvetli, palav-

|ı URHAN için üzüntülü günler başIamıştı. Vedia nın
|J heyaüi zihnini iz'ac ediyor, hıızıır içinde çalışma,

sına mani oluyordu. Nişanlı bir kızın evine devam et,

mekten kalb ağnsını şiddetlendirmekten başka bir şey
çıkamazdı. En eyi hareketin Adadan ayrılmak olduğuna
içinden hükm ettiği halde buna da iktidar bulamayordu.

O gece, saat on bir buçuğa kadar, diş ağrısına teham,

mül eder gibi çalışmış, kendisini dar sokağa iırlatmıştı.
Gece parlak ve yıldızlı olmakla beraber mehtap yoktu.

Dil yoluna mihaniki bir itiyat ile doğruldu. Kaptanın
köşkü önüııden geçerken istemeyerek bahçeye baktı ; iki
pencerede ışık vardı, perdeler arasından iki baş heyıli
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rası ahlaki havsalası kadar boldu. Bir klavsen gibi önün-
de açık duran Vedia nın vicdanında basılacak tuşları pek
eyi bilirdi. Boyskaut magazinlerinde okuduğu sergüzeşt
hikAyelerini, kahramanı hep kendi olmak üzere, birinci
şahıs sigasile anlatırdı. Maceralar da hep Norvecin ii-
yortlarında, İskoçyanın dağ ve ormanlarında cereyan
ederdi. Bir gün ski ile yapılmış bir tenezzühte kar lır-
tınasile boğuşulaİ,ak, bir köylü kulübesi ç|ğ altından ;

başka bir gün bir kartalın kaptığı altı aylık bir yavru
dumanlı dağların tepesine tırmanılarak kanlı pençeden
kurtarılıyordu. Taıii bu sergüzeştler için çelik vucut ve

çelik irade lazımdı ; başkalarını diisünmek, bir insan ha-
yatı tehlikede iken suur altında iedakAr]ık hisleri uyan-

malı idi. Mustaia kap-
tanıR kızı için muhay-
yel erkek mükemmeli-
yeti bununla tamamla-
nıyordu.

Şüphesiz bir ien
adamı, bir ilim adamı,
bir mimar, bir mühen-
dis, bir doktor da in-
sanlara hizmet edebi-
lirdi. Elbette halkın
terbiyesine hizmet ede-
cek mektepler, tiyatro-
lar, dariiliünunlar la-
zımdı. Bankalar, tıaller,
köprüler.. de elzemdi.
Fakat doğrudan doğ-
ruya hayatı tehlikeye
atmayan işler, Vedia i-

çin,"nasıl demeli.." kah-
ramanlık sayılmazdı.

şen şekillerde yardıma hazırsınız.. Hakiki yardım, mües,

sir, muntazam, devamlı yardım böylemi olur ?..

Sesin samimi tösirine şuuru kapılan, saniyeden sa-
niyeye necip iedakArlık hissini içinde bulmağa başlayan
genç kız tereddütle söze atıldı :

"- Hakkınız yar, Burhan Bey... Şimdiye kadar bu
meseleleri bütün ciddiyetleriyle düşünmemiştim; hakkınız
Var...

Ümit teli bir gömlek daha çelikleşmişti. Genç mi-
marın muhayyilesinde iki başın üstüne açılan saadet hd-
lesi biraz daha nurlanmıştı.

*'* *

"- Fen adamları İkt dakika içincle hareket etmişlerdi. .

daima emniyette mi

zann edersiniz? Sari hastalıklarla, mikroplarla, dina- İKİ gün sonra, işler yine aynı halde idi.. Gtızüne
mitlerle... mücadele edenlerin de hayatı her an tehlike- r uyku girmeyen Burhan gece yarı§tndan sonra, ka-
ye m6ruz değilmidir ? ranlık, yağışlı, rüzgdrlı bir hava içinde yine] Dile kadar

"- Bunları takdir etmeyor değilim, Burhan Bey. uzanmaktan kendini men' edemedi.. Görmeyor, işitme-
Bunlar da benim nazarımd,a... birer kahramandır. yalnız... yor, belkİ de düŞÜnmeyordu. Bİrden, İırtına]ı denizden,

"nasıl demeli"... benim için daha sempatik işler doğrudan Pek uzak olmamasl lazım gelen bir mesaieden vahşi
doğruya kendimin de iştirdk edebileceğim sergüzeştler- bir ulumaya benzer bir vapur düdüğü işitildi. Gözlerini
dir. Ben kendim için mesela mikroskopla, veya dinamitle o 

_taraİa Çevirdiği Zaman korkunç bir manzara ile kai-
uğraşmayı bir ideal sayamam... Ski ile kaymak.., iırtına- ŞılaŞtı:
Iarla boğuşmak... çığlar altından insan kurtarmak... ne Issız ada ile HeYbeli arasında, üç kudurmuş rüz96-
heyecan verici şeyler yarabbi ! Evet nasıl demeli... Mu_ rın ÇarPlŞtığı kanalda dağ sırtları kadar kabaran daIga-
hakemeden ziyade hisse ait bir şey... lar ve nasıl zuhur ettikleri meçhul alevler arasında bir
' Burhan, sesi tiİreyerek, kulaklarına kadar kızararak, q:Pi YanıYordu, Canavar ulumaları kadar korkunç dü,

,,- İtiraı ediniz ki, dedi, bu hissin ismi olsa olsa dük, sesleri kazazede geminin bağrından kopmuş bir is'

hodgaınhktır... siz insanıar için ıedakdrı,k ,;;;;'g;;;; İilİXlJ:T'dı 
halinde geceyi uzun uzun neihaıarıa doı,

isteyorsunuz... Fakat siz insanlara ancak kendi zevkinize, Burhan derinden sarsıldı : insan hayatı tehlikedekendi temayülünüze, kendi itiyadınıza en muvaiık dü- (Devamı 74 üncü sahifede)
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İçtimat Hayatımızda Bir Yüksetiş Hamlesi Daha

Kemalizmin Yeni Btiyük Teşebbüsü:

Ilq.lk Evlegi
.1.ÜRK"mlinevverleri, kendilerinin ve diğer halk züm-

I relerinin bugünkü yaşama tarzlarına bakarak
milletçe ierdiyetçi olduğumuza hükm ediyorlar;

dışardan bu hale bakanlar da ayni hükme iştirAk ede-

mani olduğu nispette insanlar kanunun üstünden atlamak
ve dışarısına taşmak temayülünü gösterirler, ve mem-
lekette alelade, lüzumlu, iaideli veya sadece ziyansız te-

şekküller yerine gizli ve zararlı cemiyetler doğar,; nite-
kim öyle cemiyetler doğmuş-
tur ve saltanatın başı boy-
nunun altında kalmıştır.

Meşrutiyetçiler osmanlı-
lık prensipini kabul ettikleri
halde, mutlakıyetin gailetine
düşmüşler, milli klüplere
karşı ilan ettikleri harbin bü-
tün seyyiatını çekmişlerdir.
190B de Türk hegemonyasl
altında büyük bir milletler
iederasyonu mümkün iken

ittihad ve terakkınin dar si-
yasiliği türklüğü izmihlale ka-

dar sürüklemişti.

Türklüğün dahi evladı
Mustaia Kemal hiç bir sar,
sıntıdanj korkmaz, mumtaz

iertler ve hanedanlar ya-

şatmaz, milli ve hallİçı bir
cumhuriyet yarattı. Mumtaz
iertlere ve h an ed anlara
siyasi alet olmaktan, ken-

dilerine meniaat çekmekten

bilirler; iakat bu hal sıri ha-
yat işlerinin tanzim edilme-

miş görünüşüdür, yoksa mil-
Ietin bir seciyesi değildir;
ve bu ierdiyetçilikten iert
iert hepimiz muztaribiz. HattA

bu günkü halimize ierdiyet-

çilik de denemez: bu, mec-
buri bir dağınıklıktır. Bu da
eski siyasi teazzimizin me-

şum, ielaketli bir neticesi-
dir. Saltanat halkın toplulu-

ğundan ve bir serbest "o-
pinion" un - küme küme de
olsa - teşekkül etmesinden,

kolaylıkla birleşebilmesinden
şiddetli bir siyasi korku
duyardı. Dördüncü Mura-

dın kahvehaneleri kapatması
ve tütün içenleri asmasl
siyasi bir korkudan ileri ge-

liyordu; ikinci Hamidin de
sünnet cemiyetlerini bile sı-
kı bir haiiye gözetlemesi al-

tında bulundurması ayni si- Türke içtimai, milli bir yapı hazırlanıak üzere Halk Evleri ve halkı soymaktan başka bir
yasi korkunun verdiği ihtila- teŞkilatını kuran Gazi Mustafa Kemal Haıretleri. 

şeye yaramayan riyakar çeh-
catın eseri idi. Bütün bu tazyiklere rağmen halkın kah. reli teşekkülleri kapattı, dine yüksek makam olarak saİ

vehaneleri de olmuş, dini_içtimai_siyasi şekillere bürüne_ ve pak vicdanları brakan laikliği tösis etti. Unsur Ve

bilen tekkeleri de. Hükimetin kendisi ve ,onun nimet" mİlliyet teİrikalarına nihayet verdi. Bütün memleketi ru,

Ierinden istiiade eden mumtaz iertterin zümresi de med_ han ve iilen türkleştirdi. Sulh ve asayiŞi tömin etti. On,

reseler ve imaretler yaratarak siyasi nizamlarının kara dan sonra sıra Türkün iÇtimai inkiŞatına geldi, BüYük

kitaplı propağandacılarını yetiştirmek lüzumunu duymuş- Mustaİa Kemal geÇen seneki seÇkilerden evel YaPtığı

Iardı. o mutlakıyetin doğurduğu içtimai nizamda İn.u- lİl1]o ""'etlerinden 
sonra, C, H, Fırkasının iÇtimai

lar çok kuvvetli bir teşekküldü ; esnatın ;;;; :;rp,; Ştarlnl, dahiyane bir sezişle, ortaya attı :

ve yeniçeri- ocağına karşı geldikleri ve isteaiı<ıerıniyap_ SINlh' MÜCALESİ YERİNE MESLEKLER TESANÜDÜ.

tırdıkları görülürdü. Köy odalarımız ise içtimailiğin kök- Bu geniş içtimai tesanüt için zümrelerin üzvi şe,
ten milli bir seciyemiz olduğuna delalet eder. Saltanatçı- kilde hücrelenmesi, zümreler arasında haYat münasebet'

lar hakikatte gaiil ve cebin bir siyaset tdkip ediyortardı; lerinin samiıni ""e heyecan verici Şekilde teessüs etmesi

bilmeyorlardı ki kanun cemiyetlerin serbest teşekkülüne ( devamı 72 inci sahiiede )
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dq,
Royal Academy de Fran gz San'at Sergisi

Borrd.Dcı
I EÇEN ay, Kral Beşinci Jorj un teşebbü-
\ı-l 5iylg, Londra nın meşhur Roya1 Acade-

my sinde bir Franslz san'at sergisi açılmıştır.
Bu sergiye bizzat Kral, kendi, galerile-

rindeki Fransrz san'at eserlerini iare et-
mekle işe girişilmiş, Londra ve İngiitere ile
rskoçyanın diğer büyiik şehirleri ile müzele-
rinileki Fransrz eserlerini vermişlerdir. Bu ha-
rekete yalnız İngiltere ve Iskocya değil, A1-
manya, Avusturya. İtalya, Amerika, Hollanila,
Belçikı. İsveç.. dahi iştirAk etmiştir. Fransa-
nın paytaht ve vilayet müzelerinden gelen bü-
tün san'at eserleriyle Royal Academy baştan
başa bir Fransız san'atl nıeşheri halini almış-
tır. Bu sergide teşhir edilen, yalnft, yağlı bo-
ya levhalar 5oo ü g:çmektedir. Dekoratif san'-

atlar, heykel, halıcılık, kuyumcuiuk.. v.s. de
bol bol temsil eclilmiştır.

Bu sergi Fransanın san'atkArlık gururunu
yükseltmekte ve İngilizlerle olan dostluk mü_
nasebetlerini knvvetlenilirmektedir.

Fransiz ressamlığr esesen İtalya , ve Hol-
landa ınekteplerinin t6siri altında doğmuş ve
asırlarla bu t6sirlerden kurtulamaınıştır. Fakat
nihayet Fransanrn da ın:ili ressamlığr (r3 ünci
asırda Poussin le) doğmuş, ilerlemiş, cihanşü_
mul şöhreti haiz büyük üstatlaı yetİştirmiştir.

Bu üstetların başlıcalarrndan bAzr eserlerİn
kopyasını vermekle iLtifa ecliyoruz. MUHİT
de muhtelif monografiler neşr edilmiştir, ile:i-
de yine bu monografilere devam olunıc-rktır.

İı
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(Prud'l o ı)
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Geyik avı

:. Dalou nun biistü İ (Rodin)

14 üncü Louis nin bronz büstii
(Coysevox)

Nicolas Paganini büstünden (David d'Angers) Elizabet dö valuva (Cleuel)

(Claude Gell6e)

+

l:'



20 rüİ]Hı"
.0

i

Opera yrldızrnrn hüviyot varakasr.- Meş-
hur opera yıldızlarından Nfaryan Brant pos-
tahanenin bir ihbarnamesini alıı, namına taah-
hütlü- bir mektup gelmişti. Hemen giyinerek
postahane gişesine mirracaat eder. \{6mur lıen-
disine:

ıEve|, Hanıııefendi, namınıza böyle bir
mektup vardır. Ancık hüviyetinizi ispat ede-
cek bir vesika ibraz edebiliını isiniz ? Bir hüvi-
yet cüzdanı olmasa bile, bir banka karnesi,
nan]lnlza gelmiş bir ıııektup?... »

Artist acele acele üstünü, çantaslnl yot-
]ar, vesika namına hiç bir ş:y bulamaz:

u- Üstünıde hiç bir şey yok, der; faLat
beni herkes tanır. Operada heı akşanı teganni
ederim. . Beııi bil n:eycnmi var ?. . .

u - B.., aksini iddia etmeyorlın], Hınııne-
fendi; fakat kanun sarihtir, böyle bjr vesika
görmedikçe mektubu teslim eclemem.

u- Yaı öylemi ? Ben size şimtli opera
yıld.ızı Nlaryan Brant olduğumu istediğiniz
kaclar şahitle ispat ederiın..,

Hemen, ravaçtı olan operanln en meşhur
bir parçasını sesinin lıiitün yüksekliği ile te-

ganni5,e başlar. Halk
toplanıı, alkışlar ya-

ğar..-

Elr ıetoeirafçrnln lcaı fikrl.- Telgtaf-
hane bir kanalın kenarıncla idi, karşı kenarln-
da da başka bir telg,afhane vardl. Araları
ancak iki kilometre uzunluğunda bir kablo ile
bağlanmıştı. Bir gin, birden, muhabere dufdu.
Anlaşılan kabloyu buzlar kesmişti. \{uhabe-
renin kesilnıeınesi son derece elzemdi. Tel-
grafçı bir çare düşünmekte iken rıhtrma yana,

şan vapuıun düdüğünü işitit. Hemen ma-
kinanın başından kalkatak vapura atlar, di-
düğün ipine sarılır; telegrafta kullanı'Ian nok-
ta ve çizgi yeıine Lısa ve uzun sesler çıkara-
rak düdikle telgrafı çekmeğe başlar:

.Dut, clut, dut, dut-
duuuut- duuuut- duuu-
uuuuut- duut* duııt-
duııt.. .

)
JJ

J
o

A
A

Allo, işi,
t i y ormusu-
nız? ı

Cevap
yok. Tekrar
düdüğün kr
sa uzrin ses-

leri :

« Duut,
duut, duut-
duuuut - du-

uuuuut. . .

\1ömur
yet vesika-

slD1 gormuş
gibi mek tu-

bu uzatır:
u Alınız mek-

,

tubunuzu,
cler. Fakat
allah aşkına
heyecanı-
f,lz1 tesLin

etlİnİz. ı

da hüvi-

Allo işitiyormusunuz ? ,
Yine cevap yok.
Üç defa, dört clefa, beş defa ayn1 tecrübe

tekrar edilir... Nihayet karşıki telgrafhane-
nin opeıatoıu tla fikri anlar; o da düdiik va-
sıtasiyle cevap verir. Muhabeıe tekrar teessüs

etmişti.
Blr azll mekıubu.- Biyiik gazeteletden

birinin başmuharriri yazı§lnln biçimsizliği ve

okunmazlığı ile meşhurilu. Yazısını okuyabilen

öTE BERl

}

1
'l
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hemen hiç yokmuş. Senelerden beri bu yazıya
alışan yalnız bir mütettip varmış, her günkü
makalelerin müsvecldeleri mutlake bu müret-
tibin elinilen geçer, tashibi bile onun taraflu-
clan yapılrrmış. Bir gün ailamcağrz hastalanır,
yerine en ziyacle maharetine güvenilen başka
bir mürettip verilir: fakat felakete bakın ki
başmuhatririn el yazısrnı bu cla layıkiyle söke-
mez. O güntn başmakalesi dizilir, gazeteye
de konur; konur amma yanlış dolu. Ertesi günıi
gazeteıin tahrir ve idare kalemleri şikAyetlerle
altüst olur. Başmuharrir Bey küpleıe biner,
idare mömutuna bir mektup yazarak müret-
tibin hizmetine derhal nihayet verilmesini emr
ealeı.

Biçare mirettibe keyfiyet anlatrlır, o da
hihra olmak üzere bu mekt[bun kendisine ve-
tilmesini rica eder. Hesabı kesilip caildeye çık_
tıktan sonra başka bir matbeaya giderek iş
arar, elindeki mektubu da hüsnü-hizmet vesi-
kası deye gösterir. Baş muharririn ne yazdığrnı
anlamak <leğme yigitin harcı değildi, fakat
aesılsa imzası okunaklı imiş. İilare mömu-

rı imzayı okutluktan sonra mektubu tavsiye _

ıame deye kabu] eder ve mürettibe clerhal iş
verir.

Edison un lurnlkesi.- Müteveffa Tomas
Edison yazJık evine dAvet ettiği bAzı arkadaş-
larına binanın her tarafını gösteriyordu, Her
şeyi mükemmeldi, her yeri envaı-alet ve ma-
kinalarla teçhiz edilmişti. Yalnız bir turnikesi
vaıd1 ki içinclen zahmetle geçiliyordu. Müsa-
firlerden biri kendisine soıclu:

« Mister Edison, evinizde her şey son de-
rece mükemnıel, fakat şu korkunç turnike ne
oluyor ? » ı

Edison, gözleri patlayarak cevap veıdi:
ıHa turnikeyiıni soıuyorsunuz ? vakıa bu_

radan geçen herkes biraz zahmet çekiyor amma
evin de üst katındaki su haznesi doltyor: her
çevrilişte sekiz galon su çekiliJ.or. »

Reklama yarayan fit.- Barnum büyük bir
canbazhane müdürü İdi, New York ta bİr mt-
zeum d,a tösİs etmiştİ. Biıçok senelerden son-
ra seyjıaf canbazhanesinin vahşi hayvanlaıını
sattı, yalnız bir fil 'atıkoydu 

1 bunu cla rekla-
ma yaİar cleye satmamıştı.

Kentlisi diyor ki: ıAklıma bir fikir geldi:
Briçport taki erazimde sapan sürmek üzere bir
{il bulunduracak olursam New York taki Mü-
zeum için mükemmel biı reklam o]ur.

«Bunu <lüşünclükten sonra, fili seyisi ile
berabeı erazinin bulunduğu yere gönderdim.
Burası iki mühim şimendifer hattının kavuş-
tuğu noktaya tesadüf ediyoıdu. Seyisi Hindis-
tan Pilbanlaırna mahsus göz alıcı elbiselerle
giyilirdim, eline de şimendiferlerin se{er tafi_
fasini verdim. Kendisine tenbih ettim, her yol-
cu treni geçtikçe Hindistanlı Pilban kiyafetivle
istasyonda dolaşacak, filin sapan sürdüğünü
şuna buna söyleyeceLti. Hadise az zamanda
ağızdın ağıza yayıldı, gazeteleı e geçti. Yalnız
Amerika gazeteleri değil büyük Avtupa matbua_
tı bile New York taki Amerikan \,[iizeum un

sahibi Barum un erazisinde sapan süren filden
bahs etti. Her gün yüzlerle halk maha]line ka-
dar geliyor, gözleriyle görnıeden edemeyordu.
Altmış döoüm toprağlm altı yiız defa bile sü-
ıülmüştü. Artrk reklam kafi idi: \Iüzeuma eyi
bİr müşteri buldu fili tle bir cambaza sattlm. »



22 Dı a a lt

Kıl Cı. l Cı, D
Yeni bir nazariyeye göre karalar, suyun

Bu itk baharda büyük bir fen heyeti bu nazariyenin tetktki için Groenlanda

1;EPllvlİZİN, bııtün orta tahsilini yapmış kimselerin,

[ | hatta derin tetebbu'larda bulunmuş alimlerin kıt'-
alar ve şekilleri hakkında muayyen-bir iikri var-

dır: umumen kabul ediliyor ki karaların kenarları, yü4-
leri, dağların üstleri.. daimi bir değişme halindeİiİr. Ba-
zı denizlerin sonradan peyda olduğu, b6zı bataklıklarİn
kuruduğu da tamamiyle anlaşıImıştır, bu değişmeleri gös-
teren haritalar bile yapılmıştır. Fakat arzın değişme
sebcpleri arasında kıt'aların yüzücü olması şimdiye . ka-
dar kitaplarda gOrülmüş şey değildir. Şim.di ortaya çı"-
kan yeni nazariye şu merkezdedir:

Kıt'alar bütün heyetleriyle, erimiş mAdenden bir
deniz üzerinde yüzen ve seyyar bir halde bulunan ka-
ra parçalarıdır, Mesela şimali Amerika şimdiki halde
Hattı-üstüvaya doğru yürümektedir.

Bu nazariye pek yenidir, ilk deia olarak ancak altı
yedi sene evvel bir alimin zihninde doğmuştur; bu alim
de Gralz (Avusturya) darüliünunu arziyat profesörü
Dr. Wegener dir. Bu alim bir gün kabinesirıde, masası-
nın üstüne asılmış olan musattah dünya haritasına ba-
t<ıp düşünmekte idi. Kıt'aların çevrelerindeki büyük gi-
rinti ve çıkıntı kavisleri dikkatini celb ediyordu. Mesela
Airikanın garbini teşkil eden kocaman sırt Amerikanın
iki yarısı arasındaki kocaman körieze, cenubi Amerika-
nın şarkındaki Brezilya sırtı Atrikanın garbındaki büyük
Oine köriezine ne kadar tetabuk ediyor. Bunları ve'di-
ğer kıt'aları, hayaliyle, birbirlerine iyaklaştırıp birleştir-

)

mekten bir zevk duyuyordu. O ilhamlı anda zihninde
büyük bir muammanın halli peyda oldu :

Acaba'bu kıt'alar, milyonlarla sene evvel, karşı kar-

şıya tesadüi eden iri çıkıntıları genis köriezlerine gir-
mek üzere bir pa;ça halinde değilmi idiler ? Düşüne
düşüne Dr. Wegener bu nazariyeye kuvvetle inanır ol.
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§ evyü,DıIııilıD?
üstünde yüzüyor ve hareket ediyorlar.

ve civar Kutup memleketlerine hareket etmek üzere hazırlanıyor.

du ve bu kanaatini il
mi tahkikler ve ienni
tecrübeler ile de töyid
etmeğe başIadı.

Kıt'alar birbirle-
rinden nasıl ayrılmış-
lardı ?

Asıl düşündüğü ve
zihninde hall ettiği nok-
ta budur:

Arzın içi erimiş

-mddenler fıalindedir. Bu erimiş mAden denizinin kesaieti,
soğumuş kabuğu teşkil eden karaların kesaietinden iaz-

ladır, Bu sebepten karalar_bütün heyetleriyle ve' deniz-
leriyle beraber o erimiş sıcak mddenler denizi üzerinde
yizen buz kütlelerine ibenzetilebilirdi. Bu yüzen kütle-

lerin atalet kuvvetiyle birbirlerinden, gayet tedrici olarak,
ayrılması da tamamiyle mümkündür.

Dr. Wegener ienni tahkikat için Groenland a iki
seier yapmıştı ve son seierinde kazaya uğrayarak bu

( Devamı 78 inçi sahiiede )

Yokğndd: kıt'dldr eski hdlleriyle
Aşağda: şimdiki haUeriyle



24 M ı,I,ır ı 7,

ı ı

EilDEBİ zevkin lrakemleri sayılan kimse-
J{ ler, ekseri, herkesçe beğenilmiş resim-

lere veya oyıııalara dair bAzı mAlumat edinmiş
ve her güzel şeye tenıayül gösterir insanlardır;
fakat bunlarrn, kendilerinin eyi ruhlu ve ha-
reketlerinin gfrzel tablolar gibi olup olmadığı-
nı tahkik edec:k olursanız hoCgAm ve hislerine
maglüp kimseler olduklarını öğrenirsiniz. Kül-
türleri pek ınahduttur : bir 1,eri sürtülerek ateş

çıkaracak gibi 1slnan ve diğ,er yerleri soğuk
kalan bir kuru oduna benzerler.

Güzel san'atlara dair olan mAlumatlar1 ba-
zı kaİdelerİn ve teferruatın mütaleasından ya-
hut renk ve şekil hakkında b1,zı mahdut hü-
kümlerden ibarettir; bu bilgilerini eğlence veya
gösteriş için kullanırlar. Bu, amatörlerimizin
zihinlerinde yerleşmiş olan güzellik doktrininin
sathiliğine bir delildir. Şeklin ruha tamamiyle
tabi' olduğunu unutuyorlar: sanki ateş mangala
nasrl konuyorsa ruh da vucuda öyle konnruş;
ruh ile uzviyet arasrnda sıkr bir imtizaç yok,
ızviyet ruhun tarlasr hiç değil... Fakat dünya-
nln en yüksek zihinleri (Orfe, Empedokl, He-
raklit, Eflatun, PJ.ütark, Dante, Svedenborg,
ve bütün heykel, resim, şiir üstatları) duygula-
ra müteallik her vak'anrn iki kat, dört kat,
yiz kat olan mAnasrnı açmakta asla kusur et-
memişlerdir.

Biz sadece ateşi içine alan mangaldan,
hattA elinde meş'ale tutanlardan ibaret değiliz;
biz ateşin çocuklarryrz, ateşten yapılmışız. An-
cak bizim buna dair bilgimiz pek azdır.

Zaman nehrinin ve mahlfrkların çıktığı
kaynaklar esasen gizeldir. Bu gizli hakikat şa-
irin mahiyetini, kullandığı vasıta ve malzeme-
yi ve hali-hazırda san'atln umumi ffianzaıasl.-
nı mülahaza etmeye bizi sevk eder.

Mesele çok geniştir, çünkü şair bir mü-
messildir. Herkes noksan "partial» biret in-
S ndrr, şair onlar araslnda kemali gösteren in-

sandrr; ve bize verdiği kendi malından değil
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umumun haznesindendir. Gençler deha sahibi
,insanlara hürmet ederler, çünkü, doğrusunu
söylemek Lazım gelirse, şair kendisinden ziyad,e
onların mümessilidir. Şair kendi mahiyetinclen
kendi de istifade eder, fakat gençler ondan d.a-
ha ziyade.

Tabiatın güzelliği, aşıkların gözlerine, şa,irin sihriyle daha güzel görünür. -Şair 
muasİr-

ları araslnda yalnızdır, hakikate yakınlığı ve
san'atl onu onlardan ayırırı fakat san'atİ-kuv-
vetiyle onların da er geç o hakikate müncezip
o1acaklarr tesellisiyle yaşar. Herkes hakikati
afar ve onu ifade etmek ihtiyacını duyar. Sev-
gide, san'atte, hasislikte, siyasiyatta, çalışmada,
oyunda, biz içimizdeki zahmet verici sırrı iia.
de etmesini mütalea ederiz.

İnsan kendinin .va|nız bir yarısıdır, öbür
yarlsl ifadesidir.

Kendini neşr etmek ihtiyacı bu derece u-
mumi olduğu halde tım ifade nadirdir. Bir
tercürnana neden muhtaç olduğumuzu bilmeyo-
rum, fakat insanların ekseri henüz kendilerine
malik olmayan gayrıreşitler; yahut tabiatla o-
lan muhaverelerini nakl edemeyen dilsizlerdir.

Güneş, yıldızlar, toprak, su... Daima mev-
cuttur ve her an herkese adi duygulardan
üstün hir eyilikte bulunmağa Amadedir; İakat bi-
zim bünyemizdeki bir faz]alık veya bir noksan-
lık onlarrn tam t6sirlerini yapmalarını mani'
oluyor. Tabiatın üstümüzdeki izlei bizim de
san'atkAr olmamrza yetişmeyecek kadar zayr{.
kalıyor.

Her clokunuştan bir titreyiş husule gelme-
liydi. Herkes kenclincle duyduğunu ifade eclecek
kadar san'atkir olmalıydı. Heyhat, kencli tec-
rübelerimizde, şua'lat duygulat:-frıza yetişebili-
yor, fakat kendilerini ifade eclebilecek iktidarı
husule getiremeyor.

Şair o kimsetlir ki oncla bu kuvvetler mii-
vazefle halindeclir; başkalarınrn ancak hayalin-
den geçen şeyi gören ve tutan kimsed,ir. Almak
ve vermek iktidarı ond,a en yüksek derecededir.
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Şair güzelliği temsil eder. Güzellik diya-
rında hükümdardır ve merkezde durur. Çünkii
Alem boyanmrş veya süsletilııriş değildir, aslın_
dan, ezelden güzeldir; şair de bilıakkin bu A-

lem içinde imparatoıdur.

[taterı,alist tenkit el hünerini ve faaliyeti in-
-'- sanların birinci mezil,eti sa5,ar ve söze

ileğil işe bakılır gibi kaidelerle söyleyeni istihiaf
eder1 şairlerin tabii olarak söyle_r,enleı zümresi-
ni teşkil ettiklerine ve dıinyaya söylemek için
geldiklerine bakmız. FaLat Agamenıııon un
zaferleri ne kadar kiymetli ve taLdiıe lalnk ise
Homer in de sözleri öyledir. Şair kahramandan
veya hakimden geri kalınaz; onlar nasıl ken_
tliliklerinden hareket ediyor ve düşünü],orsa o
tla ken<liliğinden söylenmesi lazım gelen şeyi
söyler; diğerlerini, asli unsurlaı o'lduklatı ha1-
de, kendisine nispetle tali ve tıbi' vaziyetine:
fessam stÜdyosunda poz veren veya modellik
edea şahrslar, mimara malzeme getiren kimse-
Ier menzilesine getirir... Şair bilir ve söyler.
Yeni şeyleri 1,alnız şair söyler, çiinkü onları
yalnrz o, daha vu!u' bulurken, görür ve tas-
vir eiler. Bizim şair clediğimiz, şaitleıin hüne-
rine veya aruz san'atine malik kimseler değil-
dir; biz hakiki şairi kast ediyoruz.

Bizim şairler teganni eden hüner sahibi
kimseleıdir, fakat musikinin çocuklaıı değildir.
Onlara göre tez (mevzu) tali, nazmın kusut-
suzluğu aslidir.

Bir şiri şiir eden vezin vc kaiiye değil,
fikiıdir: o derece iptila vercn, o derece crnlı
bir fikir ki biitıin canlı mahliıklar gibi bir
mimarisi olur, vezinli kafiyeli sözden olan bu
mimarisi i]e tabiatı yeni bir mevcı-ıt gibi süsleı.

Fikitle şekil zanıan itibariyle ııisavidit,
lakat doğuş ve oluş itibariyle fikir şekilden
evel<liı. Şairde doğan 1,eni biı fikir başkala-
rına açılacak bir tecrübedir; şair onu bize ken-
di duyduğu gibi söylel,ecek, herLes o servetten
kabiliyeti kadar istifade edecektir. Hcr devrin
tecrübesi yeni lıir imana mulıtaçtıı, ve Alem
daima yeni bir şair bek]eı. Tari}ı şehadet e-
der ki bir şaitin doğuşu tarihin en esaslr hadi-
sesitlir. İnsan, pek çok aldanmakla beraber,
yine daima bir kardeşin gelişini bekler ki onıı
elinden tutsun, bir hakikate götürsün, onun
ıehberliğiyle o hakikatı kendine ma1 etsin.

ÇoBAN
Doğan akşam yıldızı, sönen sabah yıldızı,
Kavalının sesini tltneyeıek d in leyo n,

Vahşi çiçeklen biten dağlanın en ıssızı
Bu sesi dinledikçe yüneği serinleyor,,.

Yüce daglan, önünde uykuya uzanmışlan,
Sa rı tepeleriyje, kızıl yamaçlariyle,
Gözlenin uzaklana daldı_bin gelenmi var;
"Keziban"mı dönüyon sudan, ba knaçlariyle,

Kırda, tozlu yollanda yırtık çarıklanını;
Sünürsün ömrün gibi bir sününün aıdından
Bınak, nüzgönlan öpsün günden yanık bağrını,
O soluk mintanının göz göz yırtıklarından,,

Gözünde anlaşılmaz aydınlıklar van gibi,
Kınlanın şiinini bakışına yaz çoban l

Yüneğinde menbalar kaynayan dağlar gibi;
Kalbin taş kesilse de yanan kapanmaz çoban l..

FEVZlYE APTULLAH

Ben bir şiıi ne kadar büyük bir neş'e ile
okııııım, o şiri ki ruhuma bir ilhanı gibi ema-
net edebileyinı | O zamaı zincirlerim kııllır,
içinde yaşadığım kesif hava tabakaları üstiine
yükselirim, o kesif hava seffaf kesilir; yüksel-
diğinı hakikat semasından köinat ile. het şeyle
olan insanlık münasebetlerimi görür ve anla-
!ım. Bu anlayış beni hayat ile uzlaştırır, ta-
biatr yenileştirir, het şey gözüme canlanlr,
ben dc ne yaptığımı bilirim.. t')yIe bir gün be-
nim için doğduğum günilen daha kiymetlidir:
doğarken ancak canlı bir ırıahliık olaraL dün-
yaya gelmiştim, şimdi hakikat ve ilim semasr-
na uçmağa divet olunurum.

KAinat ruh ayırasından aks eden hayaller
suıetintle insana mAlum olur. Biz arza, yı|dız-
Iıra, iizik ve kimya mevzularlna hislerimizle,
kendi kendilerine mevcut varlıklar nazariyle ba-
karız; onlar hakikatte bizim için bizdeki var_
1ığın doğurduğu neticelerdir. İlim insan var-
lığının hatve hatve, derece derece yukselmesiyle
tahakkuk eder, yahut ilim kendimizi bi]menin
alameti<lir. Tabiatte her şey ruhun bir melek-
'sine mukabildir, bir hadise henüz karanlrk ka_
lıyorsa sebebi şudur ki onu müşahede edenin

(Devamı 76 ncl sahifede)
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ŞUPHE

\\ r?ÜNlRE NlN çok zengin bir mısırlı ile nişanlanı-

|Vl!. crg, söy|enirken. birden büıün Şişli salonları-' nın dedikodu İ|rtnlnl aleşIe)en ),cpyeni sözlcr

çlklı ortaya:

- Münire "Nar Bülbülü" nıulıırriri ile evleni1,ormuş l

'.':+
- Haberiniz varmı i' ]\'lünire nin, babasiyle arası

açılmış. Kızının o zengin mısırlıyı tepip hocası ile - hem

de, düşünün rica ederim, bir edebiyat hocasiyle- evler,-
meğe kalklşmasını adamcağız bir türlü hazm eccmeyoı'
muş.

***
lşittinizmi ? Münire nin nikdl,ı olmuş biIe... Ne dü'

ğün yapmışIar, ne davet l Bu işte ne oldu ise mısırlı i|e

oftaklaşa işler görmeğe kalkışan bey pedere oldu...
,&

i.*

- "Nar BülbüIii" muharriri için kadın düşmanı de-
miyorlarmı idi kuzum ? Hem çok azametli bir adamdı..,

Nasıl oldu da kendinden zengin bir kız aldı ?
:}

,. :l.

- Haberiniz varmı ? Münire ile kocasının nereye
gittiklerini biIe bilen yokmuş... Bostancı da kuytu bir ye-
re çekilmişler.. Evlerinden içeri kimseleri sokmayorlarmış..

*r(

- Şaşılacak şey doğrusu l Hiç de Münire den umul-
mazdı.,. EğIenceyi, süsii ne çok seven bir kızdı o...

*l|

"Nar Bülbülü" romaniyle kendini her sınıi halka ta-

nıtan ve çok sevdiren Hami Kenan ın hiç bir zaman ev-

lenemeyeceği söylenirken, birden Babıtlinin şu son gün-

lerde hızı tavsayan dedikodularına yepyeni bir sermaye

çıktı.

- Çocuklar, bizim Bülbül kafese giriyormuş, duy-
dunuzmu ?

- Bekledi bekledi ama, turnayt gözünden eyi Vur-
du. Kızın babası dehşetli zenginmiş, birader.

{r**
- Ne de yüksekten atardı, benden üstün, benden

paralı kız almam deye...

- Öyle demeyin, çocuklar... Kızın parasında hiç gö-

zü yokmuş onun... Baksanıza, almışlar başlartnü ta nerei
lere gitmişler,.. Kn zaten babasiyle bozuşmuş... Sade Ha-
mi nin kazanciyle yaşayorlarmış...

- lstiklal harbine dair yeni bir eser hazırlayordu...

Yazan: MEBRURE SAM|

cüya VekAIetin açtığı müsabakaya girecekti... Şimdi zor
bitirir eserini.,. Dedim ya Bülbül dut yedi demektirl

***
qEVClNlN bül,üsü, akasya|ııIı ergıranların sardığı
v o deniz kenerındaki küçük beyaz evciğin kulak-

larını bütün bu dedikodulara tıkamIş, gözlerini de kendi
öIeminin dışındaki karanIıkları göstermemek için sıkı sı-
k-ı perdelemişti.

'.,n :t

Mepteplerin yaz uykusuna daldıkları aylarda, Hami
tam istediği gibi çahşabilmiş ve 20 gün evvel, son esori,
'Kan ve Ateş" i bitirip Vekaletin açtığı müsabakaya yol-
layabilmişti.

Evleneli de tam on ay olmuştu.
Halbuki onlar coşkunluk ve uygunluklarını daha ilk

haİtalarlndaki kadar taze Ve piirüzsüZ sak|ayorlard!.
Sıcak bir Ağustos sabahı ilk "Şimşek" çaktı. Gök

bulutlandü. Fırtına uğultusu uzakIardan gelir gibi olma-

ğa baŞladı.
Hami o gün k[vvetli bir baş ağrısı ile geççe kalk-

mtştl.
Biraz açılmak ümidi ile bahçelerinin yanındaki ko-

ruya çıktı. Ağaçların arasında kendine öyle bir yer seçti
ki biraz aşağıda küçük parmaklıklı kapılarını, çiçekleri
sulayan karıcığını, kendini göstermeden, gorüyordu.

O aralık postacıntn bahçelerinden içeri girip Müni-
re ye bir mektup uzatttğın! da gördü.

Karısı zarh aldı. Başını salladı. Müvezzii bir şey
söyleyerek savdıktan sonra etrai|na korka korka bakındı.
Biraz düşünür gibi oldu. Sonra telaşla kağıdü açtı, oku-
du. GöZetlendiğinin hiç tarkında olmadan da mektubu
büküp koynuna soktu.

Hami, gayrıtabii denecek kadar kıskanç ve vesve,
seli bir erkekti. Kıskanmak onun için ideta bir ihtiyaç,
bir gıda yerini almıştı.

Münire yi bi,itün eski muhitinden, o patırtllı gürültülü,
lüks ve salon hayatındar, bu kadar uzak ve yabancı bir
köŞeye götürdüğü, yaşayış |arz|arını onun ne kadar da

candan benimsediğini gördüğü halde bile, yine de ken-
di kendini yemekten geri kalmayordu.

Hami zaman olurdu ki karısınl değil bir insandan,
bir ahbaptan, hatta eşyalardan, çiçeklerden, kitaplardan,
ölülerden bile kıskanlrd!.

Münile nin, yıllarca evvel gözlerini yummuş musikl
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bir iki kere dolaştı.
Münire nin sesi mut-
laktan geliyordu;
hizmetçiye bir şeyIer
söyleyordu. Hami
geldi, dlşardan pen-
cereye yaslandı. Ka-
rlslnın arkası dönük-
1ü. BaşInı birdenbire
çevirince bekleme-
diği bir anda Hami
yi gördiiğü için ürk-
tii, Slçradı:

- Bravo sana|..
Ne korktum! Koruda
değilrni idin sen,
nerderdin ? deye te-
IaŞla sordu.

Ne vardı kor-
kacak ? Şirndi ge I-

dim işte.,. Yavaş da
yürümedim ki...

kocasının dik dik
bakışIna ne miina
Vereceğini bileme-
yen [1ünire:

- Başın nasıl?
Açıldın mı biraz ?
dedi.

Hami baktı, baktı..
neden "Nar Bülbü-
lüm" deye sevdiği
karıcığının yanalı|arı
ta göğSüne kadar
kızarıyoıdu bugün?..
Neden gözlerinin i-

çinde acayip bir
parlaklık vardı ?

- §onrası bu kadar işte, ne olsun ki neneciğiml
deye güldü.

**** Sonrası bu kadar işte !

Harni öğleye kadar, beyninin sızıIarı içinde hep bu-
nu duydu.

Yemekte dayı,:
madı... Nihayet sor-
du :

- Bugün postac!
geImedimi, kuzum ?

cözlerini deIerce-
sine dikti kara el-
maslarlna:

Miiniİe koca§|n t

şaşırtan bir komed-
yen tavriyle kaşlarü-
nı kaldırdı:

- Yoo... Ne mü-
nasebet ! dedi.

T) ASININ ağrısı-D n, nunur" 
"-derek, yatağa girer

girmez göZlerini
yumdu.

Münire de "Allah
rahatlük versin" dd-
mek için yanakları-
na değen dudakla-
rın isteksizIiğini, o-
n u n rahatsızlığına
bağışladı.

Hami ile Bülbülü-
nü. birbirlerine bu
kadar yakın oldukla-
rı şu anda ayıran
hem de çok çok ayl-
ran üçüncü bir VaI-
lık, koca bir yalan
vardı aralarında.Teloşh kağdı açtı, okudu

- Ne var ne yok?... deye sordu. Bekledi.

- Hiç I Ayşe kadln|a, ne pişireceğini kcnuşuyor-
duk... Yarın için.,.

- Yarın ne var ki ?

- Yook... Bir şey var deye değil...
Hami yine bekledi.
"Mektuptan bahs edecek, şimdi bahs edecek. Ne de-

ye saklasın benden ?... Saklaması için ne sebep olmalı
ki..." deye düşündü.

- Eee ey sonra, canlm? dedi.
/!lünire:

ffami yumulu gözlerini sıkıyor. dişIerini sıkıyor. ka-.| İasının içinden sönlünü en acılüc! şüpheleri laşlra-
cak olan cehennemin kapağını açtürmamak için gerili-
yor, kahlaşıyor, başka şeyler düşünmek, karısının yala-
nını teisif etmek istedikçe büsbütün sinirleniyordu.

Geç vakitlere kadar uyüyamadü. Zaman zaman, baş
uçlaıındaki Iambayı yaktü, karısının neiesini duyacak ka-
dar yüzüne eğildi, bu kapalı gözlerin altındaki gizli şeyi
çıkarıp deşmek istercesine onlara sokuldu, sokuldu.

Bir aralık o kadar dayanıImaz bir bunaltıya kaptır-
dı ki kendini, kalktı, komodinin, do|abın çekmelerini ka.

san'at u|ularından hayranllkla bahs etmesİne bile taham-
mül edemezdi.

,Bu küçük mektup alma sahnesi onda garip bir ür.
perti uyandırdı. Biraz ağaca yaslandı; bekledi, Münire
kovasını brakmış. eve giriycrdu.

Hami de aıkaslndan indi. Tck kat]ı evin etrahnda



-
28 M a,f ı7

rlşhrdr, karısını uyandırmak korkusunu bile unutarak
uyuyan eşyaların hepsinden gecenin sessizliği içinde
uzaya nzaya yayılan gürüItüler gıcırtılar çıkarttı.

Duramayordu. Bu vuzuhsuzluğa dayanamayordu. Ka-
rısı ona yalan söylemişti. Uyandırıp bunu sormasl la-
zımdı. Yatağa sokuldu.. Kenarına ilişti, elini uzatlt, omu-
zunu dürttü.

Münire uykusunun içinde gülümseyerek:

-Nenecim..Canım, kocacığım benirn!.. deye sayıkladı.
Bu tatlı iısıllı Hami nin kulaklarından, ta içine, ok-

şayıcı nefesler ülleyerek geçti. Sabahtan beri gönlünü
ezen şüphelerin kara hayaletleri bu güzel sesin büyülü
kudreti ile erir silinir gibi oldu... Ve sanki bir el, sade
sevgiden, duygudan yuğrulma bir el geldi, onun yanan
alnına değdi, şakaklarına bastı, içini şimdiye kadar ge-

çirdikleri ışıklı günlere çevirtti, göz kapaklarını sıvazla-
dı... Kaiacığını uyuşturdu.

***
gAMİ ertesi sabah. gözlcrini açtüğı zaman o güntıı kadar hep uyanınca yanında görmeğe alıştığı kı-

vırcık siyah saç kümesini bulamadı. Bir müddet, küçiik
kuş tiiyü yasfukta kalan çukura baktl.

Bu boşluğu okşamak i§ter gibi elini kaldırırken bir-
den gözlerinin önıinde bir sabah evvelki yalan sahnesi
canlandl, postacüyt sorduğu zaman:

- Yoo... Ne münasebetl deyen sesi, kulaklarında
bütün o yumuşak aldatlcı ahenğiyle yeniden işitti.

Tam o aralık odanın kapısı yavaşça açıldı. Münire
gülümseyen bir çehre i|e girdi, ayaklarının ucuna basarak
ona yaklaştı. Hami nin arkası kapıya dünüktü. Uyuyup
uyumadığını görmek için karyolaya dizini basıp kocası-
na doğru eğildi.

Açık gözlerin hela ona dönmediklerini görünce, si-
temli sitemli :

- Karıcığına dönüp de bonjur demeğe üŞc0en ko-
ca tenbelim benim ! deye işi şakaya Vurmağa çal!ştl.

*:t*
Llami kahvaltt ederken yine bir aralık şüphelerini, kıs-n kançlıklarını unrru. gibi oldu.. Ama biraz sonra ka.

rlsında gördiığü acayip tavırIardan, sebebini anIayamadığı
taşkınhklardan, kahkahalardan, telaşlı telaşll hazırlanma-
lardan tekrar kuşkulandı.

Münire, Ayşe kadının başından ayrıImayor, kendi
eliyle tathlar pişiriyor, şarkllar söyleyor, sa]atalar yapı-
yor, her haliyle çok istediği bir şeye - kirn bilir belki de
birine l - hazırlandığını göşteIiyordu.

Nitekim öğle solrasında, - nedense ! - pisirilen ye-
meklerden hiç birinin yetiŞmediği söyIenildi. Neden
bunları Münire akşama saklayordu? Hami yine bış ağ-
rısını bahane etti, yemekten sonra yazı odasına çekildi.
Eline hangi kitabı aldı ise beşinci satırında gözleri dal-
dı, hep içini burgulayan muammayı halle çalıştı.

Bir arallk Münire nin, bahçeden; sesini işitti. Pancor-
ları ara|ayarak baktı. Karısı kendine en çok yaraşan la-
le desenli vual elbisesini giymiş, bir şarkı ııırıldanarak
çiçek toplayordu.

Bunda Hami yi bu kadar öikelendireceü, kuşkulan-
dıracak ne vardt değilmi?

Biraz §onra genç muharrir de kendi kendine bunu
düşünerek:

- Bir yalan söyledi deye artık ben de her hare-
ketine kötii bir mana veriyorum... Delimiyim neyim !

deye söyIeniyordu.
Ne yazık ki içine dolan bu son eyilik hamlesi oldu.

*
*:k

Il'ITABINA zorla biraz dalabilmişti ki. Münire koşaı\ koşa geldi. Yazı odasının kapısını açtı, sevinçte:

- Kim geldi biliyormusun ? Sacit l Bizim Sacit '
Ankara dan evvelsi gün mü ne gelmiş.. Bak hemen de
bizi aramış, dedi.

Büyük dayıslnın oğIu idi bu Sacit. Karısının akra-
baları içinde Hami, en az da bu çocuğu severdi. Müni-
re ile Sacid in bütün çocuklularl beraber geçtiği için, bir
resim parçasından, bir küçüklük hikİyesinden doğan
öyle hatıraları vardı ki, Hami bunları paylaşamadığı için
kendi kendini yerdi. Onun için de Sacid in lakırdısını
bile sevmezdi.

Evlerine kimseleri çağırmadıkları halde neden tut-
muş da bu çocuk Ankara dan gelir gelmez onlar| gör-
mege kaIkışmıştı.l

Yüzünde beliren kara golgeleri karısına gösterme-
mek için başını, sanki bir şey arayormuş gibi yazıha-
nesinin çekmelerinden birine eğdi:

- Ya !... Ne eyi etmiş.. Haydi sen git, b:n de geli-
yorum simdi, dedi.

Her vakit onun en küçük bir kaş oynahşından bi-
le hoşnutstızluğunu veya sıküntısınl sezip anlayan Müni-
re ye bu aldırmamazhk da nerden gelmişti bilinmez. Sa-
dece:

- Uzama amı... Çabuk gel.. dedi ve çıktı.
Haıni bir müddet arkasından baktl. Ellerini başına

götürdü.. Şakaklarını sıktl.. sıktı, ve birden titredi. Bul-
muştu! lşİe nihayet bulmuştu t

Dünkü saklanan mektup Sacit dendi. Bu muhakkaktıl
Sacit bu mektupla Münire yi gormeğe geleceğini haber
vermişti.

Peki, neden karısı bunu Hami den saklamıştı ? Ne-
den yalan söylemiŞti? Neden bııtün yaptlğı hazırlıkların
sebebini de anlatmamlşt! ?

Hele neden o vual elbisesini giyip bahçede çiçek
toplanıştü i'

Hami olanca kuwetiyle kaiasını sıktı. Düşündü.. En
korkunç kara hayallerle gönlünü ezdi, hırpaladı.

Birden karar verdi.
Hiç bir şey belli etmeyecek, dünden beri etraflnda

kuru|an yalan dolu komedinin sırrını eyice anlamak için
onlara asıI yüzünıi gostermeden gülecek, konuşacak, işi
aptallığa vuracakt,. 

*

':*VANLARlNA girdiği zaman, birden susup, Münirel nin kızardığı Sacid in de şaşkın bir lavırta aya-

ğa kalkıp ona elini uzatmak içtn yürürken kekeler gibi
olduğu hiç de gözünden kaçmadı.

Bünunla beraber en çok söz bulan yine Hami ol-
du, konuşuyor, hem de' karısını giz|i gizli süzüyordu.

Münire nin helecanlı bir hali vardı. Bir türlü yerin-

de duramayor, kalkıp vazolardaki çiçekleri küçük küçük
liskelelerle diizeltmeğe çalışıyor, elbisesinin kıvrımları ile
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oynayor, slk sık dışari çıklp giriyor, piyanonun yanln-
dan geçerken tuşlara, kahkahalar gibi taşan, İışkıran
akorkarla basıyor. her hareketi, her kımıldanışı ile neş'e,
sevinç içinde olduğunu anlatıyordu.

Sandal gezmesi tekliiini ortaya ilk atan da yine o
oldu:

Kocasına tatlı bakarak hep o aldahcı yıımuşak se-
siyle :

- Nenem be-

İıim.. Bu akŞam öy-
le güzel bir gurup
olacak ki.. Yemeğe
de daha çok vakit
var.. Bizi denize çr
karmazmısın biraz?..

sacit de kim bilir
ne kadar hasret kal-
dı Ankara da su yü-
züne... dedi,

Bu cümlenin
başIangıcı ile Hami
nin içine dolın istek,
son sözlerle kırbaç-
landı. Odaya girer-
ken takındığı mas-
kenin ipleri birden
kopuVermişti. Çattk
kaşlarIa:

- Olur.., Gidip
kayığı hazırtatayım...
Siz de gelin arkam-
dan... dedi.

Çıkıp kapıvı
kapadlktan sonra bir
an duİdu, sönra ka-
nadı tekrar birden
açtl.

Münire göZle-
rinde sinsi bir gii-
lümseme i|e, dudak-
larını oynatarak ba-

şıaı yukarı doğru
sallayor, Sacid e:-
"Anlamadıl" der gibi
işaretIer yaplyordu.

Rüzgdr başına sardığı ince öriünün uciyle orndyor.

Suskunluk bu deia Hami ye çökmüştü. Cıvıl cıvıl
öten de 'Nar Bülbülü" idi.

Neler anlatıyordu neler..
Arada sırada, sanki kocasünın sessizliğini m6zur

gösteımeğe luzum varmış gibi:

- Hami nin kürek çekerken konuşmamasını ben

isteyorum... Çok hızlı çekiyor de, bir de konuşursa ne-

iesi yorulacak deye kerkuyorum.. diyordu.
Rüzgar başına

sardığı ince örtünün
uciyle oynayor, bu
ipek parçasını vakit
vakit Sacid in]İ7E
ne, saçlarına, boynu-
na değdiriyordu.

Hami sanki kar-

şlsındaki gen§in yü-

zünde dolaşan. karı-
SünIn elleri imiş gibi

titizleniyor, görme-
mek için başını çe-
viriyordu.

Yine boyle bir
dakikada, gözlerini
onlara döndürdüğü

zaınan, Münire nin
elini sacid in dizini
okşarken gördü..
"Nar Bülbülü" kü-

çük k!rm|z! gagasını
da eyice yakIaşlırmış

ona bir şeyler iısıl-
dayordu.

Hami, bu bir an
sürmeyen sahneyi,

tamamen gördü bile
sayıIamaz. Fakat kü-

çük beyaz elin o
dizden kalkhğını
kırmızı güzeldudakJ
ların o kulaklardan

çekildiğini eyice İark
edebilmişti.

Hami bunu bütün acılığı iIe gördü, antadı, fakat yİ.
ne belli etmemeğe çalışarak:

- Sırtına hırka giymeği unutma.. Akşamları artık
serin olmağa başladı havalar, bu incecik elbise ile
sonra dönüşte üşürsün, dedi.

-j*

*,l

ami küreklere geçmişli. Münire ile
yana oturmuşlardı.

Ondan sonra da beynine sıcak sıcak, ideta yaka-
rak bir Şeylerin çıktığını, şakak|arlnın zonklayarak attı-
ğını duydu. Deli hamlelerle durmadan, kürekleri çatır-
datarak çekiyor, sahiIden epeyce uzaklaşhkları halde açık-
lara doğru neden böyle hızlı hızIı gittiklerini bilemeyen
Münire ile Sacid in korku dolu gözlerinden başka bir
şey gormeyordu.

Münire nin küreklerden sıçrayan sularla ıslanarak:
. (Devamt 77 nci ı&hif.de)

ı

]l Sacit de yan-

}

ı
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A LMANVADA tiyatro beIediyelerin tercihan eh-
,{1 Iıemiyet verdiği abidedir. Daima yeni veya

yenilenmiş. Tiyatroya latif, gönüI açan yollardan
gidiIir, istasyona veya banyo havuzlarına gidildiği
gibi. Buraya da yıkanmak için, buraya da başka
yerlere gitmek için gidiJir. Fransada Roma mükA_
fatını kazanmış genç mlmarların tasarıuf sandığı
karnesini koyduğu çantada Almanyanın her genç
mimarı bir tiyatro planı saklar ; kemal yaşına gi-
ren heı Alman mim.atı mutlaka ya bir tiyatro in_

şa etmiş veya birini yeni san'atın lcab ettirdiği ti-
dilat|a değiştirmiştir; nasıl ki inşa ettiği şeyler ara-
sında bir stadyum veya bir amele bahçesi de varsa..

Almanyada tiyatro şerefli bir müessesedir. Lesing
ve Göte den beri terbiyenin, muhayyilenin müşte.
rek evi, ve \Yagner onda bütün san'atları mezc ve
terkib ettiği zamandan beri de, san'at terbiyesinin
evidir. Her Alman tiyatrosu, en ücra bir vilayette
de olsa, Fransanın Konedie Français: i gibidir, yi_
ni bir hars müzesiCir; şehrin ne kadar yeni ressa_

mı, nakkaşı, mimarı varsa hepsinin de atelyesidir.
Tiyatro ve tiyatroya taallük eden her şeyin

Almanyada yarı mukaddes bir seciyesi vardır. Ora-
da büyük ziyaretgAhlar 1iyatrolar sebebiyIe Bayreüth
veya Obetammergan dır. Bir saksonya şehrinin ba_

sit tiyatrosu otuz milyondan iazlaya mal olmuştur.
1ql3 de Almanyanın 223 tiyatfosundan gg

u belediyeIer veya hukfımet tarafından idare o]u-

iurdu. Muharebeden sonra, askeıi büdcelerden ta_

sarruf edilebilen tahsisat hep tiyairoya, sporlara ve
halkın serbest zaman kültirüne verilmektedir.

Fransada isimIeri malıdut birkiç meşhur ve

aristokrat aktör ile isimleri hatırda kalmayan sayı-

sız p|ebyen aktörler vardır; Almanyada aktörle_
rin bu aşağı tabakası yoktur, kuvvetli ve mürefieh

bir aktörler burjuvazisi vardır.
Almanyada konservatuyardan şahadetname ala -

mamlş hiç bir san'atkir bulunmaz, çünkü koıser-
vatuvar yoktur ; turne fareleri denilen aktör]er de

bulunmaz, çünkü turne yoktur. Her şehirde sabit
tiyatro ve daiıni trııp mevcuttur. Almanyada seyir-
ciIer san'ata aşık ve sadıktır; tiyatroları idare eden

Alınınyada Tiyatno

JEAN GlRAUDOUX dan

şehirler ve diğer heyetler sahnelerin miltemadi de_
ğişikIiğini iltizam ederler; o derece ki Almanyaıın
ha]i-hazır tiyatro muharrirleri bu umunıi yenilik
arzusunu tatmine kAfi gelemeyor; klasikleri ve baş_
ka memleketlerin meşhur tiyatro piyesIerini de oy-
namağa luzum hasıl olu yor.

Fransada ancak Komedie Française ve Odeon
Fransız klasiklerini oynadığı halde Alman sahnesi
beynelmilel tiyatronun hakiki organı halini almakta-
dıf. Bu hususta aşağıdaki rakkamIarı söylemek ki.
fıdir; 1904 den lg30 a kadar Max Reinhatdt üç
bin defadan ziyade Shakespear i, bin beş yüz defa
Bernard Shaw u, beşer yüz dela Tolstoy ile Strint-
berg i, dört yüz defa MoIyer iIe İpsen i oynamıştır;
bu müelliflerin bütün Alman sahnelerinde kaçar de-
fa oynandığını bulmak için ise bu rakkamlar yirnıi
ve otuzla zarb ediImelidir. Virmi senede Shakespear
in altmış bin defa oynandığı bir memlekette halk
ne zengin bir muhayyile terbiyesine mazhar olur?
Geçen ay (teşrinisani 193l) Berlin in belli başlı yiı
mi sahnesinde altı Fransız, ıki İngiliz, iki Macar,
iç Rus piyesi oynanmışhr. OperaIarın ve opeıetle-
rin de repertuvarından aynı seçmeciliğin (6lectisme)

bulunduğunu söylersem AIman sahnesinin mass ve
temsil kudreti hakkında bir iikir vermiş olurum.

Alman tiyatrosunun bütün bu kalitelerine se_
yirci halkın da vasıfları ilave olunmalıdır : tiyatroya
aşık olduğu kadar sabırlı, tercih ettiği san'atkar-
lara sadık olduğu kadar nagihani heyecanlara da
haristir, Fakat Almanyada en büyük muvaJfakiyeti
t6min eden amil vaz'ı_sahneye verilen ehemmiyettir;
bu cihet Fransada ihmal edilerek en büyük ehem-
miyet edebi hassasiyete ve rilmektedir-

Almanyada vaz'ı_sahnenin yirninci asır tari.
hini tas]ak olarak çizmek bile uzun bir konferans
serisine tevakkuf eder. Yirmi sene evvel sahneye

vaz'edenin mevllii pek ehemmiyetsiz iken şimdi o,
sahnenin kralı olınuştur. Mevcut dekor]arr piyese

ve el alhndaki aktörlere göre uydurup yaklşhrmak_

tan başka bir vazifesi yokken Margerit in kuyu si-
periııden Jüliyet e balkon yapmağa savaşırken re.jisör

şimdi mutlak yaratıcı rolüne çıkmıştır.
Tiyatro dekoru san'atlarııı en 6lisidir. Resim,
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oyma, musiki ve diğer san'atlar ancak onun hiz-

metkArlarıdır. Tıyatro dekoru san'atı eski ve bah-
tiyar asırların mimarisi yerine geçmiştir. Semira-

mis veya TeoCos zamanınd,a bir sarayın inşası
san'at erbabına nasıl bir ilham menbaı idise

şiıııdi de bir tiyatro temsili için yaratılan o da-
hili şatolar, o sıcak limoıluk sarayları aynı il-
hamlar menbaıdır ; halk da, onların içinde, eski za-

nranların saray ve mibetlerinde lıiss edilen kutsi ta-
hayyülü duyar. '[ıyatro dekoru bir şatodur, öyle
bin senelik değil muvakkat bir şato; yüzüncü gü-
nüne ancak müstesna hal-
lerde irişir ; ve işte bu kı-
sa ömrü ona hakiıi mima-
rinin veremeyeceği o in-
filaklı ve değişikliği gü_

zellikle tezyin eclilmesine
müsaade etmektedir. Bütün
renkler, bütün dumanlar,
bütün görünüşlerle mü_

cehhez olan mimar_rejisör
her mimarinin prensipi ol-
mak lazım gelen ihtira-
s2, muhayyile cinnetine
kendini terk edebiliyor. İs_

tenildiği zamaa durdurulan
bir güneş, sesle yüksel-
mesi kumanda edilebilen
bir peyizaj, dolaşabi!en
binalar ve abideler, hAsılı
her mimarın i<tidarında
olmadığından dolal,ı müte-
hassiri olduğu bütün inşa
unsurlarından rejisör istifa- M, Jean
de ediyor.

Demokrasi ile bu renk ve şekil safahatı arasın-
da bir zıddiyet var gibi görünüyor, fakat rejisör
bundan ürkmeyor, bilakis. Halk, tiyatro lüksünün
bu zenginlikleri muvakkat ve kendisine ait olduğu
için deyecek söz bulamayor.. Böyle bir tiyatrodan
istifade eden Alman, en betbaht günlerinde bile,
akşama kendini şah tahayyül edebileceğinden emin
bir dilenci zihniyetini bulabiliyor. .Her Almaıı tiyat-
ro biletlerine tehalükle abone olur, çünkü o bilet-
ler ona bir hafta veya her akşaın için merdivenle-
rinde halis Acem halıları döşenmiş bir yalancı ev
tömin ederler, öyle bir yalancı ev ki şimdi demir
ve ağaçtan mobilye içinde iken on dakika sonra,

baktınızmı, bunlar som sırmadan bizans mobilyesine
tahavvül ediverir.

Rejisörün daha az istipdat ile olmayarak tAkib

ettiği ikinci prensip şudur ; bir piyes oynanmalı, ru-

huna nufuz ettirilmelidir. Bir piyes en büyük vu-
zuh ve sadakatle seyircilere verilmesi lazım gelen
bir mükAlemeli münakaşa değildir ; rejisöre trupun-

daki aktörleri kullanmağa müsaade eden bir metin-

den de ibaret değildir. Trup, ne kadar ehemmiyet-
li olursa olsun, rejisörün hükünı ve iktidarı altın_

daki vasıtaların bir tanesi sayılır, rejisör piyesi ru_

huna nufuz ettirecek suret-
te temsil etmek için bü-
tün vasıtalarını faalİyete
geçirebilmelidir. Bu ndan
dolayı re jisör müelliften
kat. kat muvafakkiyet im-
kinlarını tömin edecek va-
ziyettedir.

Re jisör bir kere pi-
yes üzerinde soğuk kanla
kesme veya germe arne-
liyatı yapabilir; halbuki
müellif eserinin en zait
noktalarının bile kesilme-
sinden iztırap duyar. Bu-
nun için, ameliyat masa-
larının yanından hısım ve

akraba uzak!aştırıldığı gi-
bi, müellifler de prova tem-
sillerinden uzaklaştırılıyor.

Fazlası vaf ; müellif

Giraudoux. eserin sahibidir amma ya-
zarken ne kadar şuurlu
olursa olsun onu layikiyle

tanıyamaz. En büyük ispat da eserini mükemmel farz
etmesid'r. Zait yerlerini bilınediği gibi meziyetle-
rinde de aldanır. Piyes sadece rejisörün eline hal-
ka izah edilmek üzere verileıı bir vesikadır. Müel-
lif ise onu sadakatle muhafaza ecilmek üzere ema_
net edilmiş bir metin, bir şiir bilir. Metinler ve
şiirler pek nadir mükemmel olurIar ve rejisörün
ameliyatından geçen bir piyes muhakkak kazanır.
vaz'ı.sahne edenin vazifesi o vesikanın tercüman-
lığını eyi becermektir ; piyesin esaslı vasfı trajik mi
veya komik mi olduğunu keşf etmektir. Çok muhar_
rirler rejisöre getirdikleri dramların komedi hatti
fars olarak oynandığını görmüşlerdir. Bir çok üç
perdelik piyes rnuharrirleri eserlerinin yirmi tabloya

ı
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parçalandtğını halk ile beraber seyr etmişlerdir.
Müellifterin itirazları, mutaleaları varsa onları baş-
ka bir piyes yAni yeni bir vesika yarıtmak üzere
saklamalırı da muvafık oIur.

Rejisörün bu hükümdarlığındın pek büyük fai-
deler çıkmıştır. Rejisörlük bütün nispeten bati ve
münferit san'atları - resmi, mimariyi, dtkorasyonu-
tiyatro san'atının faal hayatı içinde sıkı sıkı birleştir_
miştir. Bu birleşme sayesinde adi hayat için de yeni
bir dekor hazırlanmış, yeni yapıIan amele şehirle-
rinde ve tAmir edilen tahribat sahalarında bu inşa
tarzı hakim olmuştur. Tiyatro rejisörlüğü hukümet
adamlarını, fabrika şeflerini, şimendifer kumpanyala-
rının reislerini şehircilik işlerinde ve umumi binala_
rın üslübunda nazer genişliğine alışhrdı. Tiyatro
sahnesi, böylece Almanyada, bü-
tün mimırinin mikyası oldu.

Şimdi, kral rejisör, klasik

şaheserleri biIe artık ınazinin
miras braktığı donmuş şekiller-
de değil, birbirinden f erklı
mulıtelif manzaralar altında ver-

mektedir. Şimdi Alman sahne-
sinde mesela sıska bir Fa!staf,

mustaski bir Hamlet, dev cüs-
seli bir Şerüben görülebiliyor.
Reynhardt ın muhtclif devirlerde,
birbirini tamamlayan veya bir-
biriyle tenakuz eden telekkilerle
Bir Yaz Gecesinin rüyası nı

içtimai mücadele mevzularına atıldılar. Mülkiyet,
cinsler, büyük iskandallar yığın yığın roman, piyes
ve fiImlere mevzu teşkil etti. Tiyatroya komünist-
ler girdi, ve Alman sahnesinde doğrudan doğruya
tahrikntçı bir tiyatronun vaz'ı-salınecisi sıfatiyle Pis-
kator meydına çıktı. Şimdi sahneye ancak hali-hı-
zırın kaba ve sert hadiseleri taassupla hakimdir. İtı-
timal ki sahne bu istiladan ancak yeni ve kuvvetli
şairlerin yetişmesiyle kurtulabilir.

Reynhardt ile Piskator un vaz'ı_sahne telekklle-
ri iki doktrin kadar birbirinden ayrıdır. Birincisi
Viyanalı bir Vaiıudi olmasına rağmen, rejisörtükte
gö;terdiği bütün cür'etleriyle beraber tiyatroda mü-
salemet ve itidal 'telekkisini temsil eder. İkincisi,
Pıskator, ise sirk biçimi tiyatrolariyle l930 da pro-

leterlerin sahnesini yaratmış o-
luyor. Porogramını kendi şöyle
izalr eder:

« San'at yok. Valnız siya-
set. Proleterlerin terbiyesi ve
tal,ırikAtı. »

Kendisiyle görüşen Bernard
Zimıner e usulünü şöyle anlıt-
mı§tır:

"Tıyatro nari bir silahtır.
Dekor, aktörler, musiki, sinema,
tenvirat, bütün iktidarım altındaki
vasıtaIar bu silahın mermileri_
dir. Bunları tı,playor, yoğuru-
yor, lıalkın üstüne atıyorum. Me_
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sahneye koyduğu görülmüştür. M. Mox Reinhardt. tin mi? Metin de öyledir. Söz.
Bu artık il.ıi şair arasında, şu- leri de cephane gibi kullanma-
urlu olarak tercümanlığı deruhte eden şair - reji- lıdır. Mesela Raspotin piyesinden yalnız iki tablo
sörle vesikayi yaratınış olan şuursuz şair - müellif sakladım, on altı tablo kendim ilave'ettim. Müellif
arasında bir mücadele halini alıyor. mi? Müellif halkı taaımaz. Ben artık tamamiyle bit-

Almanyada şöhret bulmuş rejisörler çoktur, miş olarak getirilen piyesleri kabul etmeyeceğim.
her birinin kendi nazariyesi vardır, şöhretini de bu Biziın için muhafazası istenecek metni ne kadar az
nazariye hususiliği ile kazanmışhr. Bu hususta bü- olursa piyes de o kadar eyidir.ı
yük terzilere ve büyük ahçılara benzerler. Rejisör- İşte Pi;kator bu pren;iplerle, sahne üzerinde,
ler nazariyeleriyle ihtirasIı taraftarlar ve muhalifler alelade figüraıılar değil salıiden vak'aya karışanlar-
peyda ederler. Adeta birer mektep reisidirler. dan ordular seferber eder, aktörterle maryonetleri

Almanyada bugünkü rejisörlerin en meşhur- birbirlerine katar; renkli ziyadan, sinemaCan, mer-
ları Reynhardt ile Piskator dur. Şöhretleri büyük kezi sahneden ve seyyar sokaklardan istifade eder.
olduğu nispette nazariyeleri arasındı da fark var- KAmilen Şeffaf camdan bir tiyatro rüyasını her yer-

dır. İtanlarda halk müelliften ziyade rejisörün is- de tikib eder; bütün Berlin i kıyamlardan ve kital_
mini arar, piyesten ziyade rejisörün bu piyesi rıasıl lerden seri seri temaşalara koşturur ; ve bütün
anladığını merak eder. oyunlarda kahramanlar ikinci Giyom, Troçki, ikinci

l9l8 de muharebe kAbusunu dağıtacak cere_ Nikola, MareŞal FoŞ, Libkneht ve petrol kralı gibi
yanlar bulmak maksadiyle Almanyanın gençlik namı- hakiki tarihi şahsiyetlerdir. İşte Piskator ile yeni pro-
na ne kadar şair ve muhurriri varsa hepsi birden leter tiyatrosunun en yüksek noktasına erişilmiş oluyor.



/. B. Chordin in tablosıı

BULAŞİKÇ| KADİN
MUHİT in İtaveri
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Yeni Bir Muharebe Filmi
l,ılnivınnıDSLAND (KIMSENİN OLMAYAN MEMLEKET)

Kimsenin olmayan nıenılekette,
beş asker miisterih bir Iıa-

yat tanzinı etmişIerdir.

Yahudi terzi cepheye gelirken,
evlendiği zamanq ait bir
fotografiyi de berabe-

rinde getirmişti.

BÜrÜN Berlin bu fil-
mi seyr etmeğe ko-

şuyof.
Sahneye koyan Viktor

privas isminde bir Rustur.
Senelerden beri Berlin fi-
limlerinde rejisörlük ede-

rek şöhret kazanmıştır, bu
eseri bütün Alman mü-
nekkitlerinin ittifak ile tak-
dirine mazhar o1muştur,
senenin en biiyük muvaf-
faklyeti sayılmaktadır. Fi-
lim tanıamiyle san'atkArın
şahsi eseridir.

Mevzuu

Beş isimsiz şahıs: bir Al-
man (marangoz), bir Fran-
sız (makinist), bir İngiliz
(Büro kAtibi), bir Zenci
(Beynelmilei dansör), bir
de küçük Yahudi (terzi).

Umumi harpte bunlar
ayrı ayfl kışlalarcla, ayr1
bayraklar altında askerlik
hayatına ptılıyorlar. Mu-
harebe ilerleyor, clramla
başlayan oyuna komecli ka-
rlşlyor. Yaralı olan İngi-
Iizle Yahuclinin kurtarıl-
masr bu beş şahsı mahsur
bir Kanya içinde bir ara-
ya getiriyor, birbirleriyle

tanrştrtıyor. Dışarda obuslar patlayor, kurşunlar vrzlayorken
içerde bambaşka bir hayat sürüyor: rrıünakaşalar, harp ınes'_
uliyetleri, tekrır sakin muhavereler, bir arkadaşhk hayatı.

Zenci aşçılık ediyor. Fransız şarablnr, İngiliz bisküvi-
lerini ortaya koyuyor. Dünya muharebesinin en şiddetli
anlarında bu «Kimsenin olmayan memleket» de asayiş hi,-
küm süriiyor. Müşterek yemeğin dumanı tütiiyor. Top ses-
1eri dinince . bu barışık insanlar tüfek dipçiği ile dikenli
telleri parçalayorlar. Bütün Berlin in alkışladığı bu filim-
de çok i<uvvetli san'atkArların rol1eri vardır.

a

Fransız ve Almqn İarp ıçinde olduk-
larını hatırlayorlar.

"a1

,t
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JAPONYA VE JAPONYAL|LAR

Büyük muhorebeden sonra, dünyaya, ilk defo olarak harp halini iode etmek

tehlikesi Japonyanın Mançurya seferinden çıkıyor. Bu memleket ııe ehqlisi haklcın-

do gördüğümüz bttorafane bir tetktkt hüIasa ediyoruz. Tetkikin mnharriri G. E,

Sokolski 0n dört sene kadar Joponya ve Çinde gazete muhabirliği etmtş, ma,

kalesi New York Timse Magazine de çıkmıştır.

ü
APONYA küçük bir adalar grupundan teşekkül
eder. Ya]nız bu tek vak'a memleketi ve halkı an,
lamak için lazım gelen anahtarı verir. Asıl Ja-

ponya l45 bin mil murabbaı sathındadır, bu itibar-
la Kaliiornyadan daha küçüktiir. Fakat Amerikanın
onda bir sathında olan bu
eraziye ehalisinin yarısından
laz|a insan sığışmaktadır.
Nuiusu: 64,000,000 dur.

Japon adalarının tabii
zenginlikleri yoktur. Dağlık
ise de mAdenleri pek azdır.
Manzaraları ievkaldde gü-

zeldir, iıkat ehalisini geçin-

direcek hububatı yetiştirecek
kadar münbit ve düz yerleri
yoktur. Etraiı denizle kap-
lanmıştır, denizden çıkan gı,

dalar mebzuldür; iakat iırtı-
naları müthiştir; aietlerin en

büyüğii olan zelze|e|er ise

daimi tehlikesidir.

Zaril ahşap evleri birer
san'at eseri, sadeliğin mü-

kemmel numunesidir. Bir an

içinde, hareketi- arz olur,
her şey yıkılır, Japonyalılar
tekrar yuvalarını kurmağa
başlarlar. Toprağın her ka-

rışı halkının kanı ve teriyle

memleket haline- tenezzül etti. O gece halk sokaklara
döküImüştü. Çocuklarını arayan ana ve babaların sesleri,
ana ve babalarının isimlerini bağıran yavruların ieryat-

ları işitiliyordu; iakat o hal içinde bile intizamsızIık yok-

tu. Facıa, ielaket, karanlık Japonlara kader disiplini ver-
miştir. Hemen ertesi sabah
tekrar yapıya, yuva kurmaya

giriştiler: tıpkı boradan ka-

rıncalıkları yıkılan karıncalar
gibi...

*{.*

JAPONYANIN modern
bir memleket haline

gelmesi askeri gayret vg

vatan muhabbeti sayesinde

olmuştur. Seksen sene evvel

Japonya meçhul bir küçük

krallıktan ibaretti; onunla

Hollandalılar arasında ticari

münasebetler vardı. Ameri,
ka komodoru Perry Japonya
sularında yaptığı bahri taz-

yikin icbariyle memleket'bü,

tün dünyaya açıImıştır. Bu-

nun üzerine Japonya dere,

beylik usulünü lağv etti, İm-

paratorluk kalmakla beraber
Japonyryı limanlarını Garba açmağa mecbur etmek sure-

tiyle inkılaba sürükleyen Komodor Perry.

yoğrulmuştur. Kendilerini kadere teslim ederek çalışırlar,
çünkü tabiatın bir soluğu ile bütün çalışmalarının heba

olmağa mahkürn olduğunu bilirler.

1923 senesi Eylülünün birinde Tokyo ya gitmiştim.

Saat on bir buçukta şehir her zamanki gibi kara bulut,

lar altında ve ia'al bir hayat içinde idi... ÖğIeye iki da,

kika kala yer sarsıldı, birkaç saıiye içinde bütün şehir
ve memleketin büyiik bir kısmı harabeye döndü. Birden,

Japonya birinci sınıt devletlerden iken ikinci sınıi bir

büyük bir millet olmaya karar verdi. O zamanki Japon-
lar kendi kendilerine "Büyük bir millet olmak için neler
lazımdır ?" deye sormuşlardı. - Kuwetli ordu, kuvvetli

bir donanma, maddi iktidar. İşte idealleri bunlar oldu,

ve bu maksatla çalıştılar...
1895 de Çini harben mağIub ettiler. l90l de Av,

rupa devletleriyle müsavi olarak Bokser isyanına karşı
ordu gönderdiler, ve 1902 de lngilterenin mütteiiki ol-

muşlardı. l 905 de Rusyayı yendiler. l 9l 0 da Kora yı ilhak
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Eski bir Japon Mulıaribi

ettiler. 19l4 de büyük rnuharebeye itilaf devletlerinin
mütteiiki olarak karıştılar. lgl9 da Paris sulh konferan-
sında beş devleti-muazzamadan biri idiler.

pon milleti el ile tutulur neticeler elde eden askeri ri,
cale itimad eder, politikacıların laitan ibaret işlerine
ehemmiyet vermez.

Beynelmilel münasebetlerde Japonlar herkesten hariç
tutulmaktan, himayeye ve hususi muameleye talip ve tabi'

vaziyette bulunmaktan hoşlanmazlar. Mesela Japonlar
Amerikaya muhacır göndermek hususunda umumi t6ri,
ieye nispeten imtiyazlı bir halden istiiade ediyorlar, ia-

kat bu mü'stesnalıktan kendileri memnun değildir ve
umumi kaidenin Japonlara da tatbik edilmesini taleb
ederler. Bu seciyelerini gtlze çarptıran diğer |bir misal :

Japonya tayyareci Herndon ile Pangborn a karşı iena
muamelede bulundu, halbuki Lindberg i dehşetli mera-

simle karşıladılar. Çünkü iki ilk tayyareci müstahkem
mevki'ler üzerinde uçmuşlar ve iotoğrailar almışlardı,

Lindberg in seyahatı ise resmi olmuştu. Birinci misalde
ise Amerikaya dost bir millet muamelesi gösterdiler.

Japonlar ve bütün Asya milletleri garplıların kendi-
lerini müstesna bir ırk mevkiinde tutmalarından, ırki ve
milli üstünlük iddialarından usanç getirmişlerdir, Aza-

metli tavırlara tahammül etmezler, hemen onlar da ken-

di ırk ve milletlerinin üstünlüğünü göstermeğe gayret
ederler.

...Japonlar kendilerine, şimdi, tarihi bir şahsiyet arar
gibi görünüyorlar. Bu şahsiyet ne olacak, bunu bilmek
bir az güç; çelikten, elektrikten ve Koniüçyus tan ; Marx
ın iktisadi nazariyelerinden ve Şinto dan; şahsi hüriyet-
ten ve cebri içtimai disiplinden bir halita.*

+

IAPONLAR, bütün haklarında yazılan şeylere rağ.U men kurnaz lıir milIet değildirler. Beynelmilel
konferanslarda umumiyetle kayb ederler. Parlak muvaiia-
kiyetler aramak mizaçlarına, müstakil iikirler, projeler ile-
ri sürmek disiplinlerine muhaliitir. Bir mesele teşkilat ve
sebat ile hall olunac;ık ise Japonya onda muvaiiak olur. ,

Parlak nutuklarla, muhayyile kuweti ve zihin cevelanIı-
ğı ile hall edilecek ise umumiyetle muvaiiak olmaz. !a-

sinir Haslalıkları lıllulahassısı Dokior

CAHIT CEVAT
Frastalarrnı her gün saat 14 den 18 e ka-

dgr Laleli de Şair Haşmet sokağı 27
n umq rad q k İ mııay enehanesİnde

kabul eder.
§alr g.ünleri meccanen

Japonyada iptidai kiyafet
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6ı AN'AT hummasını o daha çocukken hiss etmiş,

Ş nentz on bir yaşında o lıümma ile yanmıştı. Ba-
bası onu Manakyan ın tiyatrosuna bir ramazan ge-

cesi ilk deia olarak götürmüştü. Ve sahnede ıztırap çe-
ken, seven, bir gayeye imanını bağıran insanlar kar-

şısında, temsil san'atının yüksek mahiyetini anlamış:

- Büyüyünce ben de böyle oyuncu olacağım, sö-
zü kat'i bir eda ile ağzından çıkmıştı.

Babası, BabıAlı dairelerinden birinde bir kalem mii-
dürü, Üla-evveli rütbeli, sakallı ve göbekli, altın bastonlu
ve kelli ielli bir Beyeiendi idi. İlk önce mümeyyizliğini,
müdürlüğünü, sonra da mektupçuluğunu ve müsteşarli-

ğını tahayyül ettiği oğlunun bir oyuncu parçası olmak
iç\n izhar ettiği arzuya ievkalade hiddet ve esei etmiş,

kendisi gibi bir zattan böyle bir evlat çıkmasına şaş,p
kalmıştı. Halbuki, bundan evvel çocuk birçok kereler
Hasan la Şevki nin tiyatrolarına gitmiş, ve süpürge sap-

ları ile döğüşerek tenekeler iırlatmak ve uzun kollu hır-
kalara burun silmekle kopartılan kahkaha iırtınaları kar-

şısında, sebeplerini tamamen tAyin edemediği bir istik-

rah hiss etmişti. Fakat bu yeni oyuncuların ciddiyet ve

vekar içinde büyiik ielaketlerle cenkleşmelerine hayraıı

olmuştu. O gece çocuk, karşısında hayatı, içinde yaşadı-

ğı hayattan bin bir kere daha heyecanlı ve daha ihti-

raslı bir hayatı görmüş, ve bütün bu hayatı kendisine
göstermek izere halk edebilen bu oyuncular için de

varlığında hürmet, hayranlık duymuştu.
O ramazan gecesi, evlerine ittara gelen - babası gi-

bi şişman ve kelli ielli-iki misaiirle beraber Manakyan a

götürülmüştü. Locada önde oturmuş, pederi ile misaiir-
lerinin sıri kenciisine vermek üzere deye almışken çıtır-

çıtır yemeğe koyuldukları iıstıklara ve iındıklara el sür-

meyerek, iki yumruğu şakaklarında, yaşlı gözlerle oyu-

nu seyr etmiş, sonra tek atlı kupa arabalariyle Şehzade-
başından Fatih deki konak yavrusu evlerine dönerlerken,

babasına:

- Ben de büyüyünce böyle oyuncu olacağım l de-

mişti.
Babası kendisini tekdir etmiş ve evde karısına:

- Güzel şeylere maşaallah bizim Fuat pek heves-

li. Büyüyünce oyuncu olacağım, diyor, deye dert yan-

mıştı.
Annesi onu müdafaa ederek demişti ki:

- Aman Bey, çocukların her sözüne kiymet veri-

lirmi? Eyiyi ienayı bilse çocuk olmaz canım l

- Vallahİ bilmem, ben de çocuk oldum ama, asker

NAH|T slRR1

olmağa heves ettim, doktor olmağa heves ettim, böyle

adi şeylere heves etmedim !..

Oyunculuk sahihten iena, zelil bir şeymi idi ? Ço,
cuk bu yeni tiyatroyu parmakları heyecanla birbirine

kilitlenmiş, gözlerinden ağır ağır dökülen yaşları silmek

hatırına gelmeden seyr etmişti. Sahnede gördüğü telaket-

lere acımış, zulümlere hiddetlenmiş, adaletin biraz geç

de olsa son zaierine sevinmişti. Yüzlerce seyircinin çeh-
resinde de hemen aynı merhameti, aynı hiddeti, aynı

sevinci görmüştü. Bütün bu heyecanı yaratmanın zelil

ve çirkin bir şey olamayacağını pek güzel hiss ediyordu.

Fuat o geceden sonra imkdn oldukça Manakyan

trupunun temsillerine gitmiş, Manakyan dan başka Fehim

etendi yi, Aleksanyan la Şahinyan ı, zevç ve zevce Bine,

meciyanları, Hekimyan ve Kınar hanımları bellemiş, her

birini oyunlarının bütün hususiyetleri ile anlamıştı. Ara-

dan seneler geçtikçe, ilk önce kendisini sıdece hayran

etmiş olan bu sahnenin bütün zaii ve kusurlu yerlerini
görmüş, kırık iskemlelere kurularak Paris in en zengin

salonlarında en müteber ve mühim şahsiyetleri temsile

kalkan bu (Mösyö marki) lerle (Madam Kontes) lerin

bir bardak su istemek için de tiirlü heyecanlar taşıyan

bir ses kullanmalarındaki gülünçlüğü, hele konuşulan türk,

çenin berbatlığını anlamakta gecikmemişti. Lakin tekmil

bu noksanlar hakikatte tiyatronun büyüklüğüne karşı bir
delil teşkil edemezdi ki l Bir gün aktör olmak husu,

sunda çocukken vermiş olduğu o kararın imk6nsızlığı,

nı büytidükçe her gün daha iazla hiss ediyor, lakin sah-

neye olan meclubiyet ve hürmeti hiç azalrnayor, hatt6

gittikçe artıyordu.
Aktör olmak, iacialar oynamak, bütün bir hayatı

birkaç saat içinde yaşatmak, her gece başka bir şansın
hüviyyetine bürünerek dün bir kahramanın, bugün bir

caninin ve yarın bir mazulmun şekline girmek, bin bir
hayatı bir hayat içinde duymak ve duyurmak, bu ne

büyük ve ulvi bir mazhariyetti l..

QONRA, bir gün, *.şrİti}.t ilan edilivermiş, ve edili,
Jverince de şehrin her taraiında sahneler kurulmuş, ka-

lemlerinden ve hattA konaklarından ayrılarak bu sahne-

lere çıkan beyler, hattd beytendiler olmuştu. Bunlardan

birinin pederi, Fuarl ın babası Necmettin beyin eski bir

tmiri idi ve Necmettin bey onun için :

- Isabet ki adamcağız vaktinde şaniyle, namusu

ile ölmiiş. Oğlunun bu rezaletini görse yüreğine inerdi l

diyordu.
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Rezalet, babasl aktörlüğe hela bu sıfah verdiği için,

Fuat artük "- Ben de aktör olacağIm, diyemiyor, ba,

basını ihtiyarlığıncİa betbaht etmemek için bu iedakirlı,
ğı kendisini mecbur add ediyordu. Hukuk mektebine de-

vama başlamlŞtl, bir taraıtan da kaleme gidiyordu. La-
kin Necmettin beyin bir gün lüc'et€n vetatı, onun-'} l]er

kararlnü altiist etti Ye anladı ki bir gün, yakın bir gün-

de, mullaka sahneyc çıkacakllr. Ve sene|erden beri ez-

berlediği dram ve hailc rollerinc dahı biiyük bir hırs
ile çalışmağa, billıassa Hımid in muhayyilesinden doğan
mahlükat ile, Tarık la, Eşber le, Davalaciro iIe lıer gün

saatlcr geçirmeğe koyuIdu. Bir iki ay bu vaziyet devam
ettikten sonra da, bir gün gazetelerde bir ilan gördü.

Resmi bir tiyat-
tronun teşekkül
etmek üzere ol-
duğu haber veri-
liyor, ve kendile-
rinde sahne için
kabiliyit goren
gençIerin Fransa-
dan sureti - mah-
susada celb edil-
en Mösyö Antu-
van a müracaat-

ları biIdiriliyord u.

Bu ilan, onun be-
line sarılıp gaze-

tenin bildirdiği
yere kadar ken.
disini sürüklel,en
ve Antuvan ın
karşısına çekip
çıkaran bir zincir
oldu. İAktöIlıiğü-
ne şüphesiz an-
nesi dc memnun
olmayacaktı. La-

Locadtı öne otuı nııış

kin onu razı etmenin babasını razı etınek gibi imkAnsız
olmayacağından Fuıt emindi. ı\nnesi gevşek iradeli bir
kadındı.

Antuı,an a gidinceye kadar pck büTük bir lıel,ccın
duydu. "- Acaba ne deyecek?" diyordu; aynı zamaıda
da göreceği adamın ehemmiyet ve kiymeti kendisine
6Ceta korku veriyordu. Onun iransız sahne tarihinde çok
mühim bir rol oynamış, muharrir ve san'atkdr, bu saI-.-

neye pek büyük kabiliyetleri keşi ederek ve yetiştirerek

mal etmiŞ olduğunu, eski an'aneleri ve zincirleri yıkarak
memleketinin liJatrosuna feyyaz bir hayat getirdiğini bi-

liyordu. Karşısına çıktığı zaman oldukça sukutu-hayaIe
uğradı. Bu, orta boylu, kiyaİeti mühmel .,,e Vucudu dört

köşe bir adamdı. Hiç tebessüm etmeden, çok kısa cüm-
lelerle konuşuyordu. Fuad ın biraz iransızca bildiğini

anlayınca, yanlndaki tercümana: "-, Sana luzum kal,

madıt" şeklinde bir işaret etti ve sonra dedi ki:

- Tabii ezberinizde b6zı parçalar vardır. Büıı|ar-

dan birini okuyun bakayım.

Hdmid in Eşberinden bir meclisi belleınişii. lsken-

der in aşkı Ve ihtişamiyle küçük vatanınl hakir göfen

lıemşiresi Sumru ya karşı Eşber in derece dercce yükse-

lerek kardeş kalili olmağa kadar giden tehcvvürünli gös-

teren büyük ve enies rolü yaptı. Fransız, malruş vc ap-

lak yiizünde kırışıkIarı arltıran bir dikkat içinde |-uad ı

dinlemişti.

-.Söyleyiş serbe:^, Ses tatll, hele heyecan cidden

samimı. Fakat siz hiç bir zaman bir trajedya aktörü ola-
mazsınız. Bu şiş-
man vucut, bu
etli yüzdeki yu-
muk gözler, bu
büyük vucuttan

çıkan ince ses,

t unlar ancak bir
komedya aktörü-
ne yarayacak a-
letlerdir. Türkçe-
de Molyer in eyi

tercümleri var-
m ı ş. Bunlardan
ezberinizde b ir
şey varmı ?

Adetı rnağ-
rurane: - Hayır,
d€di.

- Siz bana
on gün Sonra
JVlolyer den, me-
se]a HaSiS in Ve-

1,a Tartüi ün bir
parçasını ezberle-
miş o!arak gelin!,.

SöZ kafi idi. Fu]t iiaat etti.

***

ı'lN senedcn bcri ]lilli liyiıtronun tam lıirint,i s,.l;-ı geç-
V miş akıürlclinJcn biriydi. Hılk kcndi.iııi 5cYiIor. bü-

yiik rolün kendisinde olduğunu haber aldığı her piyese
bilhassa rağbet ediyordu. Muharrirlcr yc mütercimIer,
"Fuat için büyük bir rolü var!" deyerck pil,cslerin lia-
bul edileceğinden emin buIunuyorlardı. Fakat bunlar
hep komedya rolleri idi. Antuvan In lrükürnlerinde isabe-
ti düstur olarak kabuI edildiği için, kendisi bile bi]aha-
ra dram ve tfajedya rollarine geçmeğe çalışmamış, buna
cesaret etmemişti. 'latlılardan ve böreklerden bahs edi-
lirken gözleri par|ayarak dudakları eevşeyip sulanan
obur adam rolü; yedi kat bohçanın ardında gizl€diği
parasını sayarken elleri korkudan, meltunluktan, sevinç
ve hırstan titreyen hasis adam rolülsonradan ve kim biiir

ı

*J

d
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nasıl edindiği zenginliği her kese ilan edebilmek için
kendisini mütemadiyen rahatsız eden ve Aleme mütema-
diyen maskara olan adam rolü 1 torunu yerinde bir genç
kız alarak başına bin bela getiren ve bu gelen belalar-
la da ancak gülünç olan adam rolü.. iaciaya kadar git-
se bile sadece güldürmek maksadiyle temaşagerin kar-

şısına çıkan şahısların roIleri.. Onun söylediği sözlere
ve canlandırdığı vak'alara halk uzun ve biraz kalın
kahkahalarla gülerken, Fuad ın iacıalara yaramayan ince
sesi hüzünle burkulur, iazla etli yüzünde keder ve isyan
işmizazları dolaşır, bakış|arı daima güldüren o küçük ve

zünde gözleri şimdi büyük ve ateşli görünüyordu. Fa-
kat Fuat, birdenbire gelip kendisini yere çalan bu has-
talıktan dolayı pek müteessir değildi

Sahneyi ievkalade özlemiş olmak|a beraber, için-
de yeni bir ümidin ateşleri yanmış bulunuyor, her gün
baktığı aynada kendisini hep dalıa solgun ve harap
gördükçe yeni bir ümitle renksiz dudakları açılıyordu.
Daha sıhhatte bulunduğu en son günlerde; bir muharrir
eski Roma hayatını tasvir eden klasik bir iacıanın ter-
cümesini getirmişti. Bunda, Romalı bir serdarın hayatın
kalrr edici ielaketleri içinde ezilip can vermesi gösterili-

yordu. Ve aynada şinı-
di yüzüne bakarken,
hakikaten ielaketier
çekmiş, kurtulmak için

ölümün seve seve bek-
lenileceği ieIaketler
çekmiş bir adam çeh-
resi görüyordu. Hasta-
lığın 'pençesinden 

he-

nüz kurtulduğu gün,

daha vucudu hiç kuv-
vetlenmeden, yüzünde
h:nüz o ölüm rengi,

sesinde bu yorgun ve
bitkin eda ile Romalı
Serdarııı rolünü oyna-
mak hevesinde idi.

Hemen her gün,

birkaç dakikasını ne

yapıp yapıp ayırarak

ziyaretine gelen tiyatro
müdürüne bu arzusunu
açtı. O acaba Fuad ın

Tiyotronun müdiirü bu rolün tek seyircisi idi. yakında ölüme mah-
küm olduğunu biliyor-

biraz yuvarlak gözleri hüzünle nemlenip bulutlanırdı. du da, son günlerini tatlı bir ümitle doldurmalr mak-

Komedya aktörü, bu sıiat kendisine b6,zan tulüatların sadiyle mi bu arzuyu kabul etti, yoksa bir türlü ya-
komiki-şehirliği gibi bir şey gelir, seyirci sıralarından tağa yatmak istemeyerek dizinde bir battaniye ile sedire
yükselen kahkahalar, üzerinde bir hakaret tösiri yapardı. uzanmış olan adamın yüzünde ve halinde trajedyayı,
B6zan birdenbire dı.ırur, irkilir, isyan edip bağırmak: haileyi hakikaten canlı bir şekildemi gördü ?('- §g gülüyorsunuz ? Yaşattığım bu tipte "ıztırabın 

- Olur, dedi.
iiadesi yokmu ? Mesela çok sevdiğiniz bu Mürai, bu San'atkdr sevinmiş, bir çocuk gibi sevinmişti:
Tartüi rolünde gülünçten ziyade ieci' yokmu ? Bu kadar - Öyle ise bana rolümü gönder de hemen ezber-
aldatabilen, bu kadar yalancı olan adam korkunçtur. Ya- lemeye başlayayım.

şamak için bu kadar aldatmak mecburiyetinde bulunan Yorulmayasın sakın ?

bir adam zavallıdır. Ne gülüyorsunuz ?" demek isterdi. - Hayır, bilakis avunurum. llem zaten keteni yırt-
Lakin sahnenin esiri idi, her ne bahasına olursa olsun mış olduğumu pek eyi hiss ediyorum.
bu hayattan ayrılmamağa azmi vardı. *

ü Ç aydır sahneden ,r}U}uşurordu. Ağır ve aii etmez
bir hastalığın pençesinde günden güne eriyor, yü-

D OLU baştan başa ezberlemiş, hattd o rol için lazım
ll gelen kıyaieti de tamamiyle hazırlamıştı. Romalıların

giydlkleri entari içinde zava|lı vucudu kayb oluyor, kollarzünün o iazla etleri her gün daha azalıyor, uialmış yü-
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ve boyun bir iskelet inceliği ile meydana çıkıyordu. Bu

iııcelmiş vucudu, sapsarı olmuş rengi ve çukura batmlş

gözleri ile seyircileıin karşlsına çıktlğı zaman halkın

duyacağı ürpermeyi düşündü. onu senelerce bir hakaret

gibi müteessir eden kahkahalar halkın dudaklarında ar,

tık donacak ve halk onu bir komik saydığı, bu kadar

hata edebildiği için kendi kendinden utanacaktl. Fakat

daha eyileşmeden, rengi düzelip sıması daha etlenme-

den, bu yarı iilü halinde oynayabilseydil Nekahet dev,

resini de beklemeden sahneye çıkmak isteyordu. Bundan

dolayı haStalığl yeniden tepse bile, bir gecenin zaleri
bir ömür kadar güzel olabilirdi.

***

lerle gark olmus, sonuna kadar seyr etti. Kesik kesik ök,

sürürken, dönen başını iki eliyle sıkarak ycre dlişmemek

için oraya buraya dayanmak mecburiyetindc kalırken:

"- Benim içih arlk her şey geç kalmüştır, işte artık

ölüm terleri, ölüm terleri döküyofum I" deye cllerini al-

nında gezdiriıken ne dereceye kadar rol yapıyordu?
Zavallı Fuat da bunun iarkında değildi. Ve tiyatrodan

gönderilnıiş deitere bakarak ezberlediği rolde yavaş ya-

vaş yatağa yaklaşması, yavaŞ yavaş yatağa düşerek öliim

, soğuğuna karşı sırtındaki entariye büsbütün SarıIıp bü-

zülürken uzun uzun öksürmesi, Ve Sonra, birden bire

gözlerini hayata kapaması yazılı bulunduğundan o da

r.r ENDiNi bilhassa eyi b
l\ 6;i." sövledi. O k;bu

- Nasıl oİur? Çok has,

tasın, bir kere doktora sor-
mallylz, diyordu.

Fuat tsrar etti; - Brak,
canım, ben eyi olduğumu

hiss ediyorum. Esasen ha-

zırlanmak da on on beş gün

sürer. o vakte kadar büs-
bütün eyi olurum. Sana son

pğrdedeki rolümü yapayım
da gör.

Müdiirün itirazını dinle-
meyerek ayağa kalktı, rolün
kıya[ctine girmek tizerc yan-

daki odaya geçti. Beş dakika
sonra avdetinde, tepeden tır-
nağa kadar bir Romalı kıya-

İetine girmişti. Ve girer gir-
mez, son perdenin son mec-
lislcrini oynamağa başIadı. Roma nın en çok niiak ve
hırs içinde yüzdüğü devirlerde yaşamlş bir serdar tasvir
ediliyordu. Ve zaierden zaiere sevk ettiği orduların ba-

şİndan düŞmanlarln|n desiseleri yüzünden alınlp bir kö-

şeye attlmış olduğu halde, yine kendinden korkulan ve
aleyhinde türlü teltibat alınan bu serdar, zaten öIiimün
pençesinde bulunuyor, zaten ölümle pençeleşiyordu. Ti-
yatronun müdürü, karyolanın ayak ucundaki koltuğa
gömülmüş, iki eli şakaklarında, Fuad ın nihayet oynamak
mazhariyetine eriştiği trajedya rolünün tek seyircisi ol-
du. Onun bir türlü sevemediği, severek oynayamadığı
komedya rollerini bütün bir halk seyr ederken, oynamak
için v[cudunun belki son kuvvetini verdiği bu trajedya
rolüı]ün yalnız bir seyircisi vardı. Ve bu münierit seyir-
ci, hayret, merhamet ve korku içinde, ıztırap ve ölüm
salınesinin ne dereceye kadar sahih ve ne dereceye ka-
dar oyun olduğunu kestirememekten mütevellit ürperti-

şlyor, vucudu ağır ağır ya-

ep rol icabımı idi? Sahne
müdiirü de, aktöİ de öyle

zann ediyorlardı. Sonra,
aktörden (rol icabı) kısık kı-

sık sesler çlkh, öksürük-

ler duyuldu, ve birden bu

sesler, bu öksürükler rolün

icabına uymadı. Yatağa dü-

şen aktör, cesedi bile düş-

manlarını üfkütecek biı mu-
azzam Roma serdarına ya-

kışmayacak bir perişanlık

içinde vucudu iki kat ola

ola, yüzü morara knara
öksürüyordu. Ve artlk pi-

yesin daima mütena sözle-

rini söyleyemeyor, ağzından

boğuk sesleIle beraber beyaz

bir köpük geliyordu. Sah-
ne müdürü ayağa kalkmıştı, iakat hela mütehayyir, hala
mütereddit, ilerleyemedi. Ve o, sanki bir şey bekler gi
bi ayakta mütereddit dururken, aktöriin gözleri birden
cama benzedi, yana kaydı, ve kollariyle bacaklarındaki
ihtilaçlar birden durdu.

!t
:l. ,}

EŞHUR Komedya aktörü Fuat Raii, hayatında ilk
deİa olarak oynadığı trajedya rolünü, o rolün tıpkı

ulduğu bir sabah, bunu mü- yalaş yavaş yatağa yakla

I etmek istemeyor: tağa düşüyofdu. Bunlaİ h

"onlkl ay Demetl"ırden :

MART
Bulutlardan s[jziilijp baharın diiştii rengi

Damlg damla denizin berrak nıavi kalbine.

Temiz bir çoruk ruhu doldu her yere yine

Her gıirilti, her seŞte başka hayat afungi,

Her nclesle, her ş"yde bir sevinç denizi vqr,

Yeni doğan dünyada saadetin izt var.

sulardan esen lijzgar okşqlor yaprakları,

Bayramda birbirini öpen bebekler gibi.

Giiııeşle yıkanırken Semanın ıemiz kalbi.

Bulutlar bir alkudan kalkan giiz kopakları,

VAHDET CÜLTEK|N

M
aslı gibi, ölümle bitilmiş, Son ölüm Sözleriyle beraber can
vermişti.

Fakat çok memnun ve mağrur öldü. Çünkü tek
seyircisinin gözlerindeki hürmet ve korkuyu son 6nına
kadar İark etti, Ve bu hürmet ve korku ile dolu gözlerin

hayranlığı senelerce kulaklarını tırmalamüş ve kulakların-
da uğuldamış kahkahaların inkisarını unutturacak kadar
büyük ve mutlak olmuştu.
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Kuçuk Çocuklarda
Teşe kk ü l

aa

Y rNİ doğan bir

çocuğa yaban-

cı bir kimse baktığı za-
man onda bütün yeni

doğan çocuklardan fark-
lı bir şe y göremez.

Ellerini ayaklarını kı-
mıldatıyor, suratını buruşturuyor, ağlama denecek

bizı sesler çıkarıyor; işte o kadar. Onda şahsi ve
husu;i sayılacak hiç bir şey keşf edilmez. İll< tıat_

talarda anası babası bile çocukta bir şahsiyetin
mevcudiyetinden bahs edemez. Sonra neler oluyor
dı etrafındakiler o çocukta kendine mahsus bir şah-
siyet fark etmeye başlayorlar?-Bir çok şeyler: me-

sela bir gün yavrunun bakışında babasının veya an-
nesinin bakışına benzer bir hal keşf edilir ; yahut

bir gün teyzesi tuttuğu zaman ağlarken sustuğu
görülür; teyze artık buna bayılır, çünkü çocuğun
kendisini sevdiğine hükm eder; çocuk yanında olan

birisi odadan dışarı çıkarsa ağlamağa başlar, tekrar
dönerse susar. Derhal hakkında: <rNe tuhaf yu-

murcak. İlle dedlgini yapacak.» gibi hükümler veri-
lir. Çocuğun istediği veya istemediği bir sürü şey_

ler olur, büyükler bunların hepsini anlamağa ve

çocuğun arzusuna göre hareket etmeğe mecbur o-
lurlar. İşte çocukta bir şahsiyet atametleri görün-

meye başiamıştır. Yavrunun Le zaman etrafindalçi_

lere karşı ayrı ayrı muomelesi görülürse, birinin
kucağına gülerek sevinerek atılırsa veya onu yadır_

gayıp ağlarsa;

ne zaman baş-
ka çocuklarda
görülmeyen
her hangi bir
hali görülür-
se... aıtık o

çocukta şah-
siyet başlamış-
tır de mektir.

İl<i lç yaşına basan bir çocuğun bir şahsiyeti
olduğuna kimse şüphe etmez; artık onun nasıl bir
küçük adam olduğu tetkik edilir, o şahsiyetin terbi-
yesine alAkadarlık gösterilir. Bir çocuk yuvasında

birkaç çocuk birden müşahede altına alınırsa iki
çocuğun bile birbirine benzemediği görülür. Ahmet
daima neş'elidir, arkadaşlariyle oynamağa koşar ;

Mehmet bir kenara çekilr, başkaları oynarken o yal-

nız seyi, eder; Ali sevine sevine kendisine öğretilen

« teşekkür ederim », << lutfen » sözlerini sa.rf eder,

Veli bu gibi tekellüfleri hiç sevmez, annes ve di-

;



M a H ıT 4|

Columbia darülfünunu Muallim Mektebi
Çocuk Ruhiyatçısı Bess V. Cun-

ningham dqn telhisen.

ğer mürebbileri ona nezaket formüllerini söyletmek

için çok zahmet çekerler; Fikriye çok ciddi ve çok
dikkatlidir, olur oImaz işlere karışmaz, sorulan bir

şeye ağır ağır, çekinerek cevap verir; Şükriye sa-

vuruktur, üstüne başına dikkat etmez, buna mukabil

annesinin ufak tefek hizmetlerine koşar...

Bu çocukların terNyesiyle ayrı ayrı meşgul o-

luyoruz. Onlara eyi çocuk olmak, arkadaşları ile eyi
geçinmek, nazik olmak; başkalarını incitmemek gibi

itiyatlar vermeğe çalışıyoruz. Çocuğa göre de ko-
laylıkla veya az çok zahmet çekerek buna muvaffak
oluruz; fakat hiç bir zaman o çocukları birbirle_
rinin aynı yapamayv: birinin çabuk kızmak veya ça-
buk ağlamak, diğerinin sükünetini muhafaza etmek,
başkasının en küçük bir söz üzerine kulaklarına ka-
dar kızarmak, bir başkasının hiç sıkılmadan yüze karşl
durmak... gibi türlü türlü şahsi hususi]ikIeri, farkIı
seciyeIeri kalır.

Çocuktaki şahsiyet üzerine tösiri olan amiller-
den biri verasettir. Bir çocuğun güzel veya çirkin,
uzun veye kısa boylu, zeki veya gabi, istidatlı ve-
yı istidatsız olması verasete taallük eden bir mc

ıeledir. İrsi kabiliyetsizlik_
leri ve kusurları terbiye
ile tidil etmeğe imkAn var-
dır, fakat kAmilen kaldır-
mığı yoktur. Bununla be-
rıber en anormal çocuğa
bile faideli itiyatlar aldırı-
lıbilir ve bnna çalışmak_
tın vızgeçmemelidir.

Mutahassısların labo.
rıfuvar tecrübelerinden a-
hnan neticeler arasında ter-
biye noktasından büyük
themmiyeti olanlar vardır.
Dr. Watson un kendi,j tec-
rübeletinden çıkardığı şu
neüceler bu ehemmiyet_

tedir: çocukta her hangi bir müdahaleye mukave-
met fitridir. Korku aksülamelleri Ani bir gürültü ve-
ya istinad edilen bir şeyin birden bire çekilnnesi
gibi sebeplerden husule gelir. Umumiyetle çocuklar
okşanmaktan ve t6min olunmaktan memnun kalırlar.

Bir çocuğu bileğinden veya dirseğinden tutup
hareketlerine mAni olmak derhal mukaveınete sevk

eder. Çocuk ayağı ile teper, kızar, her ne suretle

olursa olsun kurtulmağa çalışır. Bu mukavemetin

başlıca sebebi niçin bileğinden, dirseğinden tutuIdu-

ğu hakkında kendisince mikul bir sebebin bulun

mamasıdır. Bu mudahalede onu tutuan ve hareket-

lerine mAni olan büyük adaınla kendisi arasında an-

laşma yoktur. Yoksa çocuk bu mudahalenin hikme-

tini bilmiş ve kabul etmiş olsa ınukavemet etırıeye-
cekti.

Mürebbi ile çocuk arasıııda anlaşma prensipi

çocuk terbiyesin,ie pek mühimdir. Aqneler ve bütün
mürebbiler bu prensipi bilmiş olsa çocuklarını ter-

biye ederken rasgeldikleri güçlüklerin çoğunu yen-

mek yolunu bulabilirler. Sokakta annesiyle yürüyen

kü;ük bir çocuk yol üzerine inmeğe annesi ise onu

mütemadiyen yaya kaldırıınına getirmeğe çalışır.
Çocuk bu müdahaleye kızar, mukavemet eder. Fakat

annesiyle aralarında bir anlaşma mev-

cut olursa onu titizlendiren, kızdıran

sebepsiz müdahale amili kalkmış olur;

çocuk da kendiliğinden uslu uslu
annesini tAkib eder.

Şahsiyet Nasıl

Eder?

ı
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SULtlU TE[lDıT EDE|İ HADİsnLER

@
Taıninat f,l.eşeleşi

l{lllen l(lındin?
4 DOLF Hitler Aşağı Avusturyada, Bresıu şeh- lın bati tabyesinden ayrıldı ve kendi başına fırkayı
la, rinde, '2l Nisan l8Bq da doğmuştur. l l ya- idareye girişti. Bavyera prenslerine yanaştı ve fırka-

şında Viyana ya giderek ilan ressamlığına intisab sının sandığına para koparmak için Ford a bile mü_

etti. Henüz pek genç iken Sosya-

list oldu. umumi muharebede

Avusturyanın bir avcı alayında
askerliğini yaptı, bütün harp esna_

sında ancak çavuş rütbesine terfi

edebildi. ivlütarekede Münih e gi_

derek lekrar fırçalarına döndü.

Onu istihdam eCen atelyede bir
grev koptu ve Hitler ilk defa ola-
rak arkadaşları tarafından müdü-

rün yanında mataliplerini müda-
faya mcmur edildi. Bu işi o ka-
dar hararetle yaptı ki müdür ha_

tipliğini takdir ederek kendisine

şöyle dedi :

«Hitler, hayatta muvaffak ola-
caksınız. Sosyalist kalırsanız mu_

lrakkak sendika kAtibi olursunuz ;

nasyonaIist olursanız büyük bir
hatip olarak tanılacaksınız. » Bunun

üzerine o da kararını verdi: hem

sosyalist kalacak hem de nasyo-

nalist olacaktı. .. Programı sonra

düşunecekti.

1919 yazı esnasında Münih
in bütün birahanelerinde görünür-

dü, bilhassa Hofbrau onun bir az

da karargilıı olmuştu. Tekrar as_

racaat etti. Üstünde askeri ünifor-
mastnı andıran ve o zamandan

beri hayalini o şekilde tespit e_

den bir spor elbisesi olduğu halde

bütün memleketi dolaşh; kuvvetli
hatipliği ile gözlerini kamaştırdı,.

ğı kütlelere programını izah etti:
« Bavyera Bavyeralılarındır. Devlet
(Reich) in Faşizm ile temizlen-
mesi... Sosyalizmin ,ve Vahudile-
rin nufuzuna mini olmak - bir
vatan alhnda Avusturya ve Bo-
hemya Almanlarını da toplamak,
iakat cenubi Tirol Almanlarına do-

kunmamak, çünkü Almanyanın ta-

bii müttefiki olan İtalyayı gücen-

dirmemek lazımdı. » ,

Haftalar, aylar geçtikçe pro-
gram aldı yürüdü, spor şenlikleri
ve ücretli konferanslar ile fırka
günden güne büyüdü. l 923 birinci
teşrininde Ludendorff ile beraber,
Berlin üzerine yürüyüş emri veril-
di: siyah gömleklilerin Roma üze_

rine yürüyüşü gibi. Münih te aıu-
vakkat bir hukümet bile teşkil
ettiler. Fakat Berlin den gönderi-

len mr,ıntazam bir fırka asker ha-

reketi bastırdı; Luclendorf file Hitler
kerlik üniformasını giydi ve inki - Hitler in bir alman müzesinde balmumun_ tevkif olundu. Ceneral tebriye edil-
lap hareketini bastıran Ceneral Epp dan yapılmış bir heykeli. di, Hİtler vatana hiyanet cİnaye-

onu tAlimatçı zabit olarak kullandı; bu sırada Lu- tiyle beş seneye mahküm oldu. Mahkeme reisi mil-

dendorff ile tanıştı ve birleşti. Fakat Hitler Cenera- liyetini sorduğu zaman o; çVatanım yoktur, fakat



ıi

fu, a ıı ıt 43

İıci *uçiiıt Hitlerist,

mensup oldu-
ğum Cermen ır_
kı ile iftihar e-

derimı deye ce-

vap ,ıermişti.

Az sonra ce-

zası töcil edildi.
Fransızlar tara_

iından Rein ha_

vzaslntn işgali
üzerine Ruhr a

gitti, milli hare-

keti cesim sına_

atın menfaaline

muvafık surette
idare etti. Bu sayede cesim sınaat sahiplerin-
den büyük sermayeler tedarik etti, 1925 senesi ni-
hayetine doğru ırkçı (Raciste) fırkayı t6sis etti, res-
mi organı «Halkın müşahidi-Völkişher Beobahter»
gazetesi oldu. Bunun üzerine Pomeranya nın büyük
çiftçileri de, başta bizzat Hugenberg olmak üzete,
bu harekete aldka gösterdiler. Irkçı fırka Voung
planına karşı şiddetle mücadele etii ve bu sayede
1930 seçkilerinde Reihstag meclisine 1 l 0 milli
sosyalist mebus girebildi (valnız Hitler Almanya

Nas1,onal-Sosyalistler Franzesfelde de bir nıe rasim esnası'nda

yerlisi olmadığı için seçilemedi). Fakat bu vaziyet
hoşuna gitmeyor değildir, çünkü ona perde arkasln-
dan fırkayı idare etmek fırsatını veriyor.

Son iki senede nufuzu gerek Almanya dahi-
linde gerek bütün dünyada son derece artmıştı.
Taraftarlarının miktarı günden güne çoğalıyor. Şimdi-
ki halde Hitleristler 1.000.000 a baliğ olmaktadır.
Hitlerin, bir gün, belki pek yakında, bütün Almanya-
ya hakim olabileceği söyleniyor, kendisinin buna
kuvvetle iymanı vardır.

Ilitler ne diyor ?

İktidarı aldığımız zamon ne yqpacağız ?
Adol1 Hitler

ll|EMLEKETİN yapısında husule gelmekte olup
^'- yarının Almanyasını teşkil edecek olan değiş-

meleri tanımadan bugünün Almanyasını ne anla-
mak ne de layıkiyle takdir etmek mümkünCür. Al-
man milleti tarihi yolların çatıştığı bir noktaya, iki
ayrı yol gösteren iki levha önüne gelmiştir ; bu ta-
rihi dönemeçte eski zihniyet yeni zihniyete karşı
ümitsizce mücadeleye girişmiş ve mllli sosyalizm ye,
ni Almanyanın hakiki çehresi halinde görünme_

ğe başlamıştır. Miili sosyalizm yeni bir siyasi ide-
al yaratmakla meşguldür, bu ideal yıkılmak üze-

_
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re olan burju_

va ve proleter

ideolijisi ankazı
üzerine bina e-

dilmiştir. Bu i-
deal ilan ediyor
ki en yüksek Liy-
meti haiz içtimai

unsur ne fert ne

de beşeriyettir,

ancak millettir.
Bu akideye sa-

dık kalan milli
sosyalizm başka

eden ve daha

uzun nesilier
müddetince mah-

rum edecek olan
harp borçları yü.

künden kurtul-
maktır. Harp
borçları mese-

lesiyle beraber

memleketin sulh
içinde yeniden

imarı meselesini
hall etmeğe ka-

rar veren genç

milletleri idare Brunswick de faşistler, reislcrini selamlayorlar. AlmanYa, o n u

ve istismar et- bugün m a lİ ve

mekten çekinir. İstediği yalnız ve yalnız şudur: ahlaki harabiyete sürükleyen marksist unsurları hük-

Alman miltetine yaşayacak kadar yer brakılsın. Bü- mü altına almak niyetindedir. İl<l Uln senelik bir

yük ve hür bir milletin bunu istemeğe hakkı vardır. 
(Devamı 75 inci sahifede)

Almanyada Hitler hareketinin muzaffer olması

harpten evvelki Almanyanın muzafferiyeti olmayacaktır.

Eski Almanya tarihe karışmıştır, her ne kadar milıi

sosyatistler, vatanlarının hürmetkArı sıf atiyle, onu kü,

çültmek istemeyorlarsa da i nozi rejimi maziye rücu

olmayacaktır. Nazi bayrağı altında, İyeni bir ırk,

yaşamak hakkını kazanmak için, harb ediyor,

Harp mesuliyetini taşımayan ve iddia olunan

mücrimiyeti kabul etmeyen bu genç Alrnanya nu-

kadderatını milli sosyalist hareketine tevdi etnıiştir,

gayesi de daha eyi bir yaşayıştan kendiıini mahrum

Bir genç kadın, Hitler e buket takdim ediyor Hitler, hucunı taburlarından birinin sancoğını selamlayor,

{_-*.
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Çocuklanın AhlakT Tenbiyesi
J. Toınlne

yiç ve zararlı surette hassas olur : ve hayatta çok
müşkül vaziyetlerde kaIır.

Bilakis, çocuğunuzun cesaretini her şekil altın-
da ve her Vasıta ile artırmaya çalışmalısınız.

Çocuğunuzıı karanlık bir yerde bir şey arama_
ya yollayınız; ona: «Haydi benim arslan çocuğum,

deyiniz, ki erden bırdağı aI da getir,. Kendisi iıak-
lındaki bu teveccühünüzden memnun kalacağı şüp-

hesiz bu]unan çocuk, mişkül bir işi muvaffakiyetle
görmüş insınlara mahsus bir tavırla göğsüıü gere-

rek bard::ğı geıirir ve size bu suretle bir;hizmet lfa

etmiş olınaktan sevinç duyar. Onu hiç bir şeyden;
karanlıktaı, f,rtınadan, hayvanlardan korkmamaya ahş-

tırınrz. Eğer başka birisi ona, olmayacak hayallerle
dolu bir şey anlatmiş ise derakap bunun yanlışlığ-
nı söyleyerek fikrini taslıih ve onu ikaz ediniz. Eğer
sizden hikiye, masal isterse, ona tarihi vak'aları, ce-

sur adamların hayahnı, La Fontaine in bugünkü ha-
yıta tatbik eliImiş masallarını, terbiyevi kiymeti olan
masa]]arr anlahnız.

Her hangi fena bir hadiseden duyduğunuz ne_

daıneti kat'ıyen ço;uğunuzun yanında ızhar etmeyi-
niz. Onda fenaIıktan pişman olmak hissini değil,
eyilikten sevinç duymak hissini kuvvetlendiriniz.
ona: nyalan sö ylememelidir. » demeyiniz; «Daima
doğruyu söyle.ı deyiniz. Onun zihnini fenahktan sa_

kınmaya değil, eyiliği tanımaya Ve onu yapmaya
s:vk ediniz.

Bütün cehdinizle onu bu eyi hislere alıştırınız;
gayet seyrek cezalandırınız ve eğer cezalandırmak
mecburiyetinde kalırsanız, dirayetinizi ve hüsnü-te-
lekkinizi musanıaha ile kullanmaya çahşınız: «Çocu-
ğunun yanında hiddetli hareketler yapma, ona fena

bir misal teşkil etmiş olursun.
uonu d6vme. onunla mülayemet ve ciddiyetle

konuş; ona daima cesaret ver, cesaretini kıracak
hareketlerde kuIunma.

«Fırsat buldukça onu mükAfatlandır. Çocuğa:
sen fenasrn, çirkinsin, yahut aptalsın, bir şeyden an-

(Devaml 78 inci sahiİede)

*İlk seneler zarhnda ailenin bütün meşgalesi ço-

cuğa munhasır o]malıdır. »

Çocuk daIra genç yaşta iken aiie içinde seciye

ve zekA terbiyesine başlanmalıdır ki bu suretle tah-

sil çağında mektep mulritinin vereceği terbiyeye

esaslı ve kavi bir zemin hazırlanabilmiş olsun.

En mühim me;ele çocukta eyi tabiatlar yarat-

maktır; çünkü ancak bu eyi tabiatlarla, {ena teııa-
yüllerin önüne geçilebiIecek tır.

Eyi ve müspet bir terbiyeyi ancak güler yüzl,,

itimatla, eyilikle elde edebj]eceksiniz. TaOii surette

yetişmek için, çocuk feralı ve neş'cli bir muhite

muhtaçhr. Bu muhit onu okşar, ona muhıbbet gös-

terir. Fakat bu hususta anneye düşen vazile çok
mühimdir: ıFazla serbestliğin çocukta nıizaç değişik-

likleri yapmasına meydan vermemelidir; bunun için
annelerin çok metin bir seciyeye ve iradeye sahıp
olması lazımdır,,

Çocuğun hassasiyetini nahak yere tehyic et-
meyiniz. Çocuk etrafını anlamaya başlar başlamaz,

ekseriya anne onu azarlar, oyuncağını saklar, ağlatır,

hııpaIar, umacılar, cadıIar, hortlakIar ve daha bil_

mem nelerle, hayali tehlikelerle o midafaasız yav-

ruyu ürkütür. Çocuğu itaata sevk etınek için en çok
müracaat edilen yol, bu korkutına yoludur.

Bu yol çok teessüf edilecek bir tedbirdir. Uzvi
noktai_ nazardan, böy|e bir terbiyenin yaphğı hassa-

siyet ve heyecan, deveranı-dem cihazında teşevvüşler

doğurur; şuur noktai- nazarından, çocukluk tahay-
yilatını gayrıtabii surette büyütür ve onda gayrı-
hakikl şeylerin nufuzu altına girmek kabiliyetini ço-
ğaltır; ahlik noktai- nazarından ise böyle endişeler
ve heyecanlar utangaçhğa, iradenin mahv olmasına

mincer olur; bu helecanlar, kenCilerini mütemadiyen
ışgal eden hayali tehlikelerin korkusu ile hiç bir şeye
cesaret kuvveti kalmayan ve hayatta bAzan önümüze
dikilen hakiki mani'ler karşısında da aciz kalan kor-
kak mahliıklar vucuda getirir.

Bu suretle terbiye ediIen çocuk, çok mütehey-
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İnsanımsı Maymunların
l{a1ratın En

insani mahlükların söz söyleyebildikleri şüphelidir.
İnsanımsı maymunları daha ziyadc tekAmül e-

Amerika tarihi-tabii' Miize-
um u alimleriıden Dr. W. Oregory
nin müköleme suretindeki izahla-
rtnı aynen derc etmekte idik. Fa-
kat birkaç aylık rnakaleler toplan-
mış olduğu için bu,.izahları ay:ay
hülasa ederek vermeğe luzum hasıl
oluyor. Dr. Gregory nin izah et-
tiği gibi, küremiz bir milyar_:sene
yaşadıktan sonra, hayat su birikin-
tileri içinde tutkal kıvamında 'ufak

lfiklar haline geçmiş, daha sonra hava teneffüs eden
su mahlükları ve balıktar hasıl olmuştur. Buradan ka.
raya d,a sirayet eden hayat sahibi mahlıiklardan türlü

, tiirlii hayvanlar teşa'ub etmiş, nihayet maymun şübe-
sinden uzun bir tekAmül ile insanımsı, yarr insan yarı
maymun, denebilecek mahlüklar zuhur etmiştir. Bugfin
mevcut maymun şübelerinden kuyruksuz ve en müte-
k6mil otanları ile insanlar arasındaki fark çok büyük-
tür. Burada hayat zinciri kopmuş görünüyor, bu zin-
ciri tekmilleyen halkatar kayb olmuş otmak lazım gellt.
İnsana menşe' olan insanımsı maymunlar milyonlarla
seneler orman hayatından uzak yaşamak suretiyle te-
k6mül ederek hakiki insantar zuhur edebilmiştir.

DR. GREOORV insanların ilk ecdadı sayılmak
Iazım gelen itısanımsı mahlükların izahına başlayor.

İnsanları insanımsı maymunlardan ayıran hakiki
vasıi söz söyleyebilmektir. Bu istldat, insanlar içti-
mai bir hayvan olduktan sonra tedrici bir surette

husule gelmiştir. Hattn taştan aletler imal eden ilk

Yokarıda solda: Cava Pitekantı-o-
pus u bu iptidai heyctte tasavvıır
edilnıektedir.

' Aşağıda solda: Afrika insanı,sağ-

miklere göre tekrar kurulan kafa- manları' 
sıdır

Ierini haya t zin-
cirinden kopmuş

olan bu zoyi' ol-
muş halkaIqra
vermişlerdir. Za-
yi' olmuş halka-
Iar deye insan
ile büyük kuyruk-
suz maymunlar a-

rasındaki hayat

zin cirinin tekmil,-

lediği farz olunan
ve bugün arz tıze-

Çene kemikleri :

(Üstte:) Bıı-
günkü insan (Orta-
da) Piltdown (Aşağı-
da| Orang-Otang.

derek insanlığa doğru yü-
rümeğe, bilgilerini hıfz e-

derek Iakırdı ile meramla-
rını ifade etmeğe icbar e,

muhitinin yok olma-
ormanlar eski halle-

ri üzerine berdevam ol-
saydı içinde yetişen ve ya_

şayan maymunların hayat
tarzlarını değiştirmeğe ih-
tiyaçları olmayacaktı, bi-
n ae na leyh vucutlarında,
dımağlarında, zihinlerinde
hiç bir değişiklik olmaya_
cak, eskisi gibi maymun o-
larak kalacaklardı. Nite-
kim ormanlar içinde kalan
maymunlar değişmemiş ve

tek6mül itibariyIe insan-
dan birkaç halka geri kal-
mışlardır.

da: Pittdown insanı; bulunan ke- den mühİm hadİse eskİ or-

ufak lekeler halinde görülmüştür. Bunlar o zamanki İıım adamları
kimyevi kuvvetlerin mahsulü sayılıyor. Hayati madde ı ,i
evvela hücre grupları halindeikenkurt blçlİ;l"';İ[_ -* en büYük dİkkat-

fu
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ins an Oluşu
Biiyük Sınnı

rinde hiç yaşamayan, kAmilen yüzbinlerle senelerden

6bri munkarız olan mahlüklara deniyor. Zincir na-

sıl halka halka uzanıp gidiyorsa mahlüklar da ha-

yat silsilesi üzerinde böylece çeşitten çeşide, neviden

nev'e, ta menşöden, tedricl bir teselsülle ayrılıp git-

mektedir. Van yana olan iki çeşit arasında büyük

farkların bulunması mümkün değildir. Nerede büyük

farklar görülürse mutlaka ara yerde tedrici vasıflar-

la ikisini birleştiren başka.halkaların bulunduğu mu-

hakkaktır.
Zayi| olmuş halkalar olmak üzere birçok in-

sani mahlüklar tasavvur ile ihya olunmuştur. Bu

tasavvur ve ihtimale vucut veren deliller pek çok-

tur, fakat en mühim deli| bu mahlükların ince kum

tabakaları içinde brakmış oldukları kafa tasları ve

diğer kemiklerdir. Bu kemiklerin hepsi fosil (müste-

hase-topraklaşmış bir halde) bulunmuştur. Bunların
en meşhurlarını birer birer gözden geçirelim:

En evvel Cava da bulunan ve Cava nıı pite-
kantipus u (maymun insanı) denilen mahlükun mev-

cudiyetini bildiren kemikleri alalım. Bunlar 1 891

de Hollandalı alim Dübois tarafından keşf olunmuş_

tur. Fakat bu kemikler bir Mısır mumyası gibi gü-

Mağara insdnlarının
lıayot ı.

(Altta) : Dr, Gregory

Afrilca insanının kafa ta-
sındaki beşeri çizgileri

göstcriyor.

zel güzel bir beze sarllmtş, tabuta konmus, üstüne

ismi adresi yazılmış olarak bulunmuş değildir. Solo
nehrinin kadim mecrası üzerinde derin bir tabakada
dağınık bir halde bulunmuşlardır. Bulunan kemik_

ler : bir kafa tası, sonra uyluk kemiği, daha sonra

üç diş ve nihayet çene kemiğinin bir parçasından

ibarettir. Bu dağınıklık alimler arasında bir çok
munakaşalara sebep olmuştur. Evvela, bu kemikle-
rin hepsi tek bir mahlüka mı, yoksa birkaç tanesi_

nemi aittir, meselesi ileri sürüldü. Sonra, kafa

tası bugünkü insanın kaia tasından o derece aykırı
şekilde idi ki bAzı alimler bunun beşeri olduğuna
bile ihtimal vermeyordu. Cibon cinsinden bir may-
muna ait olmasını hakikate daha yakın buluyorlar_
dı. Halbuki uyluk kemiği tamamiyle beşeri idi. İkisi

ı
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azı dişi olan dişler
ise maymun ve insan
dişleri arasında katı-
yorlardı.

Alimler arasında-
ki miınazaalara en

ziyade insan ve may-

mun kemiklerinin bir-
birlerine benzeyişi se-

bep oluyordu. Fark

büyük olsaydı mü-
nakaşaya luzum kal-

Neandertat adanıı (kaİa ta_sına mazdı. İşte Cava pİ-
et geçirilnıiş farz olunduğu takdirde). 

fukantropus u kemik-

lerinin açtığı dAva otuz sene sürmüştür. Nihayet l g2l
de yine Dubois nın kendisi o keşf etniş olduğu kafa

tasının alçıdan bir taslağını çıkararak meseleyi hall

edebilmiştir. Bu taslak üzerinde dımağın brakmış
olduğu izler görünebiliyordu. Bu izlerden şüphe kal-

mayacak surette kafa tasının beşeri sayılması alim-

lerce kabtıl olunmak zarureti hasıl olmuştur. Bu su-

retle Cava nın pitekantropusu zayi' olmuş halkalardan

biri sayılmıştır. YAni mevcut maymunlardan hiç bir
nev'l, dımağın harici izleri itibariyle, pitekantropus ile

aynı nevi'den oImak üzere hayat silsilesine ithal edi_

lemez. O dımağ ancak insanın beyniyle mukayese

edilebilir. HattA o dınağın sahibi olan mahlükun

söz söyleyebildiğine de kuvvetle ihtimal verilmek-
tedir.

.Aynı vasıfları haiz kafa tasları daha başka yer-

lerde bulunmuştur. Bu maymun-insanların ne kadar

zaman evvel yaşadıkları hakkında muhtelif kanaatler

vardır. Her halde büyük Don (incinat) devrinin baş-

langıcından beri yaşamış olduklarına hükm edilebilir.

Bu da aşağı yukarı 1.000.000 sene dernektir.

Cava pitekantropusundan sonra insana yakın, daha

iptidai ve daha eski bir enmuzeç olmak üzere, cenubi
Afrikanın insan_maymunu gösteriliyor. Bu mahlükun

kafa tası l925 de Dr.R. Dart tarafından keşf edilmiştir.

Bunun doğrudan doğruya insanların ceddi sayılabilecek

ilk halkayı teşkil ettiğine kuvvetli bir kanaat vardır.

Bulunduğu yer son derece dikkate layıktır, çünkü
orası öyle bir yerdir ki arzıyat alimlerince bir mil-
yon seneden beri ağaçsız olmak lazım gelir. Böyle

bir muhit, az ygkarda izah ettiğimiz gibi, maymun-

ların insanlaşmast için elzem olan muhittir. Afrika

;oL
Aİ^ıBtr Bey az ins aı

^]EANDIP,THAt

oı LrDowN
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Cavelı İnsanın şeceresi
pExING

maymun_insanının her halde Cava pitekantropusundan

çok daha eski olduğu da anlaşılmaktadır.
İnsanın menşei sayılmak lazım gelen yer husu-

sunda dahi alimler arasında münakaşalar olmuş ve

olmaktadır. İnsan menşeinin milyonlarla senelerden

beri ormansız ve geniş bir mıntaka olmak lazım gel-

diği kolay anlaşılan bir şeydir. Bu gibi mıntakalar

ise eski dünyada, Asya ortasında ve Afrika cenubunda

vardır. Amerika ile Avustralyanın beşere menşe'

olamayacağı umumiyetle kabul edilmiştir. Noktai-na-
zarlar ikiye ayrılıyor: Darvin e göre insanın menşei

cenubi Afrika olmak lazım gelir, fakat diğer alimler
insanın beşiği olmak üzere daha ziyade orta Asyayı
kabul ediyorlar.

Zayi' olmuş halkalardan sayılmak üzere şöhret
kazanmış kemiklerden biri de Piltdown insanına ait
olan kafa tasıdır. Bu kemik İngilterede bulunmuş ve

bulunduğu mahalle nispetle sahibine Piltdown insa,

nı denilmiştir. Bu kafa tasını bir işçi toprağı ka_

zarken bulmuş, kazmasiyle de parçalanmıştır, bu ke-

mik parçalarını toplayıp Britiş Müzeum a götürmüş_

ler, muhtelif alimler ayfl ayr| o parçaları bir arayı
getirerek kafa tasını eski halinde ihyaya çalışmışlar ;

fakat vasıl oldukları neticeler birbirinin aynı olma-

mıştır. Aynı yerde bulunan iki üç dişle bir çene
parçasl da münakaşalara sebebiyet vererek işin için_

den sağlam bir netice ile çıkılamamıştır.

Bulunan fosil insan kemikleri pek çoktur. En

bulunanlardan biri pekin insanı namı verilen

( Devamı 79 uncu sahiiede )

.dor.
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13.000 kilometrelik nıesoJtıyi1I giincie ltat'ederek Londra dan Kap nıenıleketine giden ve teltraroradan Londra1,o dönen']töllna,, tayıres

Fransız hava lcahraiıianları cadas ve

Robida: Fransız Hindi-Çinisinden l:ransaya
77 saatte gelerek Cosles ve Bellonte un

. rekorıınu kırnııslürdır.

a

Tayyareden paraşütle harikulade bir iniş.,, Drawing hava paraşütü denilen bu
yeni sukut cihazı İngiltere ve Amerika hava kuwetlerinde kullanılmaktadır.
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-lopon basvekilinin hususi lıoyotı

|apon piyaeesi : Clı,'nchow şehrinin su larında

şenlik yapıyorlar.

-lopon piyadesi Clıinchow da hu|tünıet konağını iş9al cdiyor

Japon sııvarisi Chinchoıu 1,olund.a

Btr Jopon aslteri tayyaresi bonıba alıyor Bir Japon-gazeteci kadın ııIançuryoda bir Çin zabiti
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Çin piyadesi §,Cdi-Şin den ınüdaffoo ıi:cı,zii

_ olarak istifaıle cdiyor.
/apon kuı,ı,cIkriı;in 7 K. Stniıle hiç bir ınukuvcnıtte ıiııiruz

kalıııadan,isgal cttiklcri Şonghay da tarihi bir kapı.

\

Şanghay da beynetnıilel filo... (Bu İilo son hadiseler üzeriııe Botewya don gclcn Anıerikan ve Fransız
harp ge m ile ri nden nı üteşe kk ild ir.J

Şanghay daAi beynelnıilel gönüllü kuvvetlerden bir İskoç
olayı,'boşlarinda nıttlt fanJarlariyle, rcsmi-geçitte... Şanghay da beynelnıilel göııüllü kuvvetlcrılen bir tank nıüfrezeşi

*-l*-i*
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Ç inde Eski
Pininçlen

1-\İXDE yüzlerle seneden beri kAğıt imali

V san'atı mevcuttur. Fakat son zamanlarda
hariçten getirilen makina ile imal olunmuş kA-

ğıtlar.ın istimali pek çabuk yayılmış ve eski
san'atl sıkıştırmıştrr. Bununla beraber hAlA üc-
ra vilayetlerde eski usullerle kAğıt imali var-
dır. Kullanı]an ham maddeler: pirinç saman1,

ince Bambu ve dut dallarıdır.
İma1 usulleri ilk maildeye göre değişit.

P,rinçten kiğıt yapınak için pirinç sanan1 denıet
dem:t bağlanarak açıkta brakrlır ve su ile ls-
lattlır. Arasrra altüst edilerek tekrar su ile ıs-
latılır. Bu ıırüd.del zariı,nda slman elyafı yu-
muşar.

Sonra bu yumuşattlmış, çürütülmüş sa-

ÇünüVen pininç samanl üsİünde manda gezdiriljn,

usta eiindekl elekle bir tabaka hamun alır.

Kısmen çürümüş olan pirinç samanl havuzun içine atıılr.

K6ğı{ yapnakları güneşe serilenek kunutulur.

rytr

,::

i]!li i
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.
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Hamur tabakaları ayrılarak kiğıt yaprak haline konur.



lw a ıı ıT 53

Bir El San'
l(tğıt Tınali.

t ı
Ia

Hammallar kağlt p€ketle.ini pazala götürün.

Hamur tabakaları odun cenderesi altında sıkılır.

manlar, bir havuz deruııunda söııııris kireçle
on misli stıdan yapılmış mah]ül içine atrlır,
üzerinde bir manda gezdirilerel< 5,a:ıırı saat ka-
dar eyice ezdirilir.

Beş giin kadar burada duran ve birkaç
defa altiist edilen sanıanların çiirıimesi lazım
olduğu dereceyi bulur.

Çü:iik samanlar akan derede yıkanır, ki-
rcçler temizlenir. Yumuşak gübereler iiç ayak-
]ı bir tenekeçe konarak 5,oğurulur. Bıı yoğırrma

il" beraber yıkanıal,a müracaat edilir. K6ğ.ıt
hamuru hazırlanır.

Hanıur elekten geçirilerek tabakalar haline
getirilir. Güneşe yayılarak kurutulur. Sonra
toplanarak iist üste istif edilir; paket 'paket
bağlanır, pazata götürülür.

K6ğıt paketleri sıkıştırılır, düz bir taşla kenarları düzeltillr.

l

Çüıümüş samanlar çuvallara konanak denede yıkanıı.
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Çuvallar tazyik edilerek sularl süzülün.
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Devletler arasında teslihatı tamamiyle terk etmek niyet ve teşebbüsü yoktur.
Ancak teslihatı tahdit etmek için mütekabil tedbirler düşünülüyor. lVlütekabil korku
buna sebep ise de her türlü tahditatın bir faide vermediği de anlaşılıyor. Bunun fenni
ve sınai sebepleri vardır. Buna dair iransızca (Je sais tout) mecmuasınrn sonnushasın-

da gördüğümüz güzel bir makaleden aşağıdaki izahları alıyoruz. Kari'lerimizin bu en

aktüel mesele hakkında verdiğimiz muhtasar ve kolay anlaşılır m4lümattan memnun

kalacaklarını ümit ediyoruz.

Det iz Te§lihcı.tıırı
T ah d"il ill.tin cı. z a, cı.I a.B ı.

Wo şington ve Londra konferanslarındq

neler kararlaştı.

Son muharebenin nihayetinde ve neticesinin

müsaade ve icabatı dahilinde bir sıra beynelmilel

itilaflar yapıldı; ezcümle: Versay muahedesi, Wa,

şington ve Londra konferansları. Bu itilaflarda bir

dereceye kadar harp gemilerinin hacmı (tonajı) ve

toplarının A,zami kalibresi tahdit edildi. Versay mu-

ahedesinde yalnız Alman geınilerinin hacmı tahdit

edilmiş, zırhlılar için Azami l0000, kruvazörler i-

çin 6Cı00 ton, torpitolar için 800 ton kabul olun-

muştu.

Waşington ve Lonılra konferansları İngiliz, A-

merikan, Japon, Fransız, İtalyan gemileri hakkında da

buna benzer bl,zı tedbirlerin alınnrasına karar verdi,

Saffı-harp gemileri için en büyük hacım 35000

ton, ve en kuvvetli toplar için en büyük kalibre 406

milimetre; kruvazörler için en büyük lıacım 10000

ton, en büyük kalibre 203 milimetre; tayyare ge_

mileri için 25000 toı ve 2O3 milimetre ; deniz

altı gemileri için 2000 ton ve 130 milimetre ka-

bul edildi. ,

Londra da İngiltere, Amerika ve Japonya ara,

sında kararlaşmış olduğu halde Fransa ile İtalyanın

kabul etmediği, kruvazörlerle torpidoların muhtelii

nevilerine ait bizı tAli tahditler vardır.

Fen ve sınootın terekktsiyle gemi in-

şaatında husute gelen tekdnıüller.

Az zaman zarfında geıni inşaahnda pek mühim

terekkiler ve tekAmüller hasıl olmuştur :

t ) Oemi teknelerinin hafifleşmesi (yapıştırma

usulünün değişmesiyle ve son derece hafii ve mu_

kavemetli yeni halitaların istimali ile).

2) Muharıik makina-

ların kuvvet ve sür'at ci_

hetinden tekAmülü (şimdi

eskisine nispeten aynı ha-

Deniz Tayyaresi, hangarından çıltıyor: Tayfa konatlarrını takıyor,
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cımda fakat on
misli daha kuvvetli
kazanlardan ve tur-
binlerden istifade
olunaDIllVorl.

Bu tarekkiler
sayesinde aynı ha-
cımda yapılan
10000 tonajlı bir
gemi 3700 ton ka-
zawyor. Kezalik
eskiden 1 beygir
kuvvetine tekabül
eden siklet 60 ki_

logram iken şimdi
ancak l8;kilogram-
dır. Eski Bretanya
zırhlısı ile şimdi
İngilizlerin yaptır-
dığıNelsoıı dritnav_
tında nispetler bu

merkezdedir. llat-
İngitiz zırhlısı Nelson. t6. Almanlar 1 bey-

gir kuvvetine teka-
bül eden sikleti l7 kilograma indirebildikterini ilan

müteaddit torpille-
rin infilakina v e

müteaddit hava
bombalarına ve ce_

sim topçu ateşlerine
mukavemet edebi-
lir.

Yeni gemilerin
ne olabileceği.

Şimdi bu mAliı
mattan sonra, hac-

mı ve silahlarının

kaIibresi tahdit e-

dilen bir geminin

mukavemet ve sür'-

at itibariyle ne o-
labileceği hakkında

bir şey söylenebi-
lirmi ? Veni bir ge-

ıni, meseIa Nelson,

(Dev, 79 uncu sahi.) Amerıka zırhlızı New Mexico

ediyorlar. Bı feııi tarekkilerin
neticeleri yeni yapılacalı gemiler
için son derece ınühimdir.

EvveIa, inşa ıııeselesi son
derece nıuğlak bir iş oldu, çüıı.
kü muayyen bir tonaj içinde pek
muhtelif unsurların nruvazenesini
t6sis etmek güçlüğü hasıl oldu.

Saniyen, yeni inşa edilen
gemilerin gerek yapı ve gerek
bakırn masrafları kat kat arttı.

Yeni gemilerin sağIamlığı.
Zana olunduğu gibi, de-

niza|tı gemilerinin atacağı tor_
piIler ve tayyareleriıı y.ığdıra_
cağı boınbalar sebebiyle, artık
büyük saffı. harp gemileri istinıali-
ne imkAn kalmamış değildir. A-
merikanın yeni yaptırmakta ol-
duğu Waşington zırhlısı ile sa-
bit olmuştur ki böyle bir gemi

Harp g:emilerinin hacmr,
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HomEre den

(Geçen nushadan devam)

Ve Atre oğlunun ruhu ona cevap verdi:

- Laert in bahtiyar oğlu, basiretli Ülis, şüphesiz,
senin büyük bir iazilete malik bir karın var, ve kendi-
sini bakire ıılarak alan kahraman Üüis i unutmamış olan
İkaryos un kızı iaziletli Penelop akıllı bir kadındır. Bu-
nun içindir ki iaziletinin şöhreti öImeyecektir ve Lal,e-
mutlar dünyevi insanlara akıllı Penelop şereiine latii şar-
kılar ilham edeceklerdir. Lakin kendisini bakire olarak
alan adamı öldürmekle Tindar n kızı hiç de böyle ha-
reket etmedi. Bu sebepten çirkin bir şarkı onu insanlara
hatırlatacak ve o şöhretini bütiin kadınlara ve hattA ia-
ziletli oIanlara bile yayacaktır l

Onlar Ahrette yerin zulmetleri altında ayakta olarak
böyle konuşurlarken Ülis ve arkadaş|arı, şehirden çıka-
rak, derhal Laert in güzel meyva bahçesine geldiler, bu-
nu o da çok zaman evvel birçok zahmetler çektikten
sonra satın almıştı. Onun evi burada idi ve etratında
kenclisi için çalışan hizmetçilerin üzerinde oturdukları,
yedikleri ve uyudukları sıralar vardı. Orada Sikel ismin-
de, şehirden uza|<ta tarlalar içinde oturan ve ihtiyara
bakan ihtiyar bir kadın da vardı.

O zaman Ülis ll<l çobana ve oğluna dedi ki :

- Şimdi eve giriniz ve yemek için domuzlarıR en
eyisini öldürüniiz. Ben babamı tecrübe edeceğim, baka-
lım beni görür görmez tanıyacakmı, yoksa yanında uzun
zatn,f,n yürüdükten sonram! tanıyacak.

Böyle soyledikten sonra, cenk silahlarını hizmetçi-
lere verdi ve onlar derhal eve girdiler. Ve, büyük baL^-

çeden geçerken o ne Dolyos u, ne oğlunu, ne de hiz-
metçilerinden birini bulabildi. Ve onlar bahçenin etraiını

çevirmek için dikenler toplamaya gitmişlerdi ve ihtiyar
da onların önünde gitmişti.

Ve Ülis babasını bahçede yalnız buldu ; üzerinde
yırtık ve delik deşik adi bir gömlek vardı ve otları yo-
luyordu. Ve bacaklarının etraiına sıyrıklardan muhaiaza
için yırtık kösele parçaları sarmIştı ; ve ellerinde çalı-
lardan korunmak için eldivenler ve, başında ona bir kat
daha seiil bir manzara veren keçi derisinden bir külah
vardı.

Ve sabırIı ve ilahi Ülis, babasını ihtiyarlıktan beli
bükülmüş ve büyük bir ıztırap içinde görünce yüksek
bir armut ağacının altında, uza|<ta, göz yaşı döktü. Ve

Terciime eden: Yoşar Nabi

derhal onu öperek vatan toprağına nasıl döndüğünü an-
latmak ve yahut tecrübe için ona sual sormak arasında
tereddüd etti. ve onu acı sözlerle tecrübe etmek daha
muvaiık olacağını düşündü. Ve böyle düşünerek ilahi
Ülis, bir ağacın etraiına çukur kazan babasının yanına
yaklaştı. O zaman, ilahi Ülis, yaklaşarak ona şöyle söy-
ledi :

- Ey ihtiyar, sen bahçe yetişiirmekte hiç ae mal
haretsiz değilsiı; ; zeytin ağacı, üzüm bağı, incir, armut
ağacı, her şey burada itina ile yerleştirilmiş. Bu bahçede
hiç bir toprak parçası ihmal edilmemiş. Lakin sana bir
şey söyleyeceğim, aina kızma: sen kendine ayn! şekilde
itina etmeyorsun, Hazin ihtiyarlığa ve seni örten kirli ve
utanılacak elbiselere tahammiil ediyorsun. Süphesiz ki
tembelliğinden dolayı eiendin seni ihmal ediyor değildir,
çünkü sende hiç de bir uşak hali yok, ve güzelliğin ve
ihtişamınla L,ir hükümdarı andırıyorsun. Sen hamam ve
yemekten sonra ihtiyarların Adeti veçhile yumuşak bir
yatakta uyuyanlar gibisin. Lakin bana doğru söyle: Sen
kimin hizmetçisisin ? Kimin bahçesinde çalışıyorsuıı ?
Bana hakikatı söyle ki onu bileyim : bana şimdi birinin
söylediği gibi İtak a mı geldin, çünkü bunu söyleyen
ahmağın biriydi, "Misaiirim sağmıdır yoksa öldümü" de-
ye sorduğum zaman beni ne dinlemesini ne de anlama-
sını bildi. Lakin işte söyleyorum ; beni dinle ve anla.

Çok zaman evvel sevgili vatan toprağında ben yabancı
seyyahlar içinde illr deta evime gelen bir adamı misatir
etmiştim. O İtal< da doğmuş olduğunu ve babasının
Laert olduğunu söyleyordu. Onu evinıe götürerek mu-
habbetle kabul ettim. Ve evimde birçok eşyam vardı ve
ona misaiirperverlik icabı zengin şeyler hediye ettim,

çünkü yedi talan [*] altın, üzerine en güzel çiçekler resm
edilmiş bir oyma gümüş sebu, oniki adi. lıırka, bir o ka-
dar halı, oniki güzel hırka ve bir o kadar gömlek, v€,
üstelik, bizzat kendjsinin intilıab ettiği güzel ve bütün iş-
lerde mahir dört kadın verdim.

Ve babası ağlayarak ona cevap verdi:

- Yabancı, şüphesiz sen bana sorduğun yerde bu-
lunuyorsun ; lakin iena ve küiürbaz adamlar onu harab
ediyorlar ve söylediğin pek çok hediyeler kayb olmuş-
tur. Eğer İtak da misaiirini bulmuş olsaydın o seni, mi-
saiir eitikten ve Adet veçhile senden aldığı kadar hedi-

r-1 Erkt Yunanlılarda müstdınet bir nevi siktet ötçiisü.

56
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yeler verdikten sonra geri gönderirdi. Lakin bana doğru

söylel Zavalll misalirini kabul edeli kaç sene oluyor? o
benim oğlnmdu. Zavallı l Dostlarından ve doğduğu yer,

den uzakta onu ya denizde balık|ar yediler, yalrut, ka-

rada yırtıcı hayvanlar ve kuşlar taraİından parçalandı,

ve ne annesi, ne babasü, onu dünyaya getiren bizler onu
gömemedik ve ona ağIayamadık. Ve zengin cihazl a-

rısı, akıllı Penelop da ölüm yatağü üzerinde sevgili ko,

casına ağlamadı ve onun gözlerini lıapayamadı, çünkü
ölüler için böyIe yapıInıası adettir! Lakin bana doğru

söyle ki ben de öğreneyim. Sen kimsin? Şehrin ve ak-

ıabalarln nerededirler? Seni Ve llahi arkadaş|arını bu-

raya getiren gemi nereye yanaştl? [3ir tüccar gibi ya-

baıcı bir gemi üzerindenri geldin, ve seni karaya çıkar,
düktan soflra on]ar ),ollarına devammı ettiler?

Ve basiretli Ülis, ona cevap vererek böyle söyledi .

- Şüphesiz, sana bülün hakikati söyleyeceğim.
Ben Ali|as lıyım, orada benim meşhur malikanelerim
vardlr; Polipemon oğlu Ateydas ln oğIuyum ve ismim

Eperitos dur. Bir iena ilah, arzuma rağmen, Sikanile
sahilIerinden beni buraya sürükledi, ve gemim, şehirden
uzakta sahilde durr]u. Ülis vatanından ayrılalı işte beş

sene oluyor. Şüphesiz o giderken, sağ taraiında kuşIar
beliİdi, ve ben bundan sevinerek onu gönderdirn ve o

da hareket ederken bu işaretten dolayı memnundu. Ve
biz tekrar görüşeccğimizi ve birbirimize muhteşem he-

diyeler takdim edebileceğimizi ümid ediyorduk.
O böyIe söyledi, ve ıztürabln muzlim bu]utu Laert i

kıpladı, ve derin iniltilerle, tozdan beyazlaşmış başını iki
Gliyle kapadı. Ve Ülis müteessir oldu, ve babasını bu

hılde görmekle şiddelli bir teessiir hiSS etti ; Ve ileri
ıhlara'< onu kolları arasına a]dı ve onu öptü ve ona

dedi ki:

- Babı ! Beklediğin benim, r,e yirmi sene sonra
vıtan toprağlna dönüyorum. Lakin ağIamayı ve inleme-
yi brak, çünkü, sana söyleyorum, acele etmemiz lazım-
dır. Ben evimde talipleri ö]dürdüm ve haksız ve fena
hıreketlerinin cezasını verdim.

Ve Laert ona cevap verdi :

- Eger sen buraya dönen oAlum Ülis isen bcni
ikna' edecek bariz bir alamet göster.

Ve basiretli Ülis ona cevap verdi :

- Evvela, sen ve muhterem annem, buraya geldi-

ği zaman bana v6d etmiş olduğu hediyeleri a|mak üze-
re beni annemin sevgili babası Otolikos un yanına gön-

derdiğiniz zaman, Parnas dağında bir yaban domuzunun
beyaz dişleriyle açtığı bu yarayı gözlerinle gör. Lakin
dinle, Ve sonra itina ile ekilmiş bahçenden, küçükken
ve bahçede senin peşinden koşarken senden istediğim
ve bana verdiğin ağaçları söyleyecğeim. Ve biz ağaçlar
aıastnda dolaşüyoıduk ve sen her birinin ismini bana
söyleyordun, ve sen bana oniiç armut, on elma ve kırk
hurma ağacl verdin1 ve Jüpiter mevsim|eri ıizerlerine
ağır bastığı zaman meyvaları olgunlaşan elli sıra bağ

kütüğünü meyvalariyle beraber bana vereceğini söyledin.
o böyle söyledi, ve Ülis in kendisinc göSterdiği aşi-

kdr delil|eri dinlerken Laert in kalbinin ve ayaklarının
bağı çözüldü. Ve kollarını scvğili oğlunun boynuna sar-

dı ve sabırlı ve ilahi Ülis, hareketsiz, onu kucaliladı. Ni:

hıyet, Laert neles aldı, ve aklını. b:şını tOp]ayarak, ona

böyle söyledi:

- Jüpiter baba, ve siz, ilahlırl lJğer tılipler haki,
katen hakaletlerinin cezasını çektilerse, şüphesiz ki siz
h6ld olimp dağındasınlz! Lakin, şimdi, bütİn İtıklüların

derhal buraya hucum etmesinden ve Keialonyalılaıın her

şehrine haberciler.. gönderme]erinden korkuyorum.

Ve basiretli Ulis ona cevap verdi:

- Cesur ol, ve bundan dolayı lıiç eıdişe etme.

Lakin haydi bahçenin yanındaki eve gidelim. Telemak ı,

sığırtmacü ve domuz çobanını defhal yemeği hazırlamak
üZere oraya gönderd iın.

Böyle söyledikten Sonra, güZel eve doğru gittiler Ve

orada Telcnıak ı, sığırtmacı vc doııuz çobanını bol ot-

Ieri keser ve kırmızı şarabı karlştırırken bııIdular. Bu
esnada hizmetçi kadın Sikel alicenap l-aert i yıkadı ve

yağla tatir etti, ve omuzlarlna giizel bir hırka geçirdi, Ve

Minerv, oraya sokularak, milletler hükümdarının uzuvla-

rını kuvvetlendirdi ve ona eskisinden daha büyük ve

daha muhteşem bir gösteriş verdi. Ve o, banyodan çıktı,
ve sevgili oğlu onu layemnt ilahlara bcnzer göriince hay,

ran oldu ve ona şu Sözleri söyledi :

- Ey baba, şüphesiz ebedi ilahlardan biri seni

böyle güzellik ve ihtişımda kırsursuz yapıyor.
Ve basiretli Laert ona cevap vetili:

- Ah ne olurdu, Jüpiter baba, ]Vlinerv, Apollon be-

ni dün, Kelalonyalılara kumında ederek güzel Nerikos

şehrini zapt ettiğim zanınki hılimle olmrmı ııisıade
etselerdi. O;nuzlarım silah]ırımla lirplı. lalipleri evimden
kovaf, ve bir çoklarının bıcaklarını kırardım, ve sen

bundan memnun olurdun.

Ve onlar böyle söyleŞiyorlardı, ve, işlerini brakarak,
yemeği hazırladı|ar Ve intiZamla sıralara ve koltuklara
oturdu]ar, ve yemeğe bışlamak üzererler iken Dolyos
la, çalışmaktan yorulan oğuIları geldiler; çünkü onları
beslemiş olan ve ihtiyarlığındin beri Dolyos a bakan ih-
tiyar kadın Sikel onları Çağırm.ığ,ı gitmişıi. oılır Ülis i

gördüler ve onu tanldılar Ve hayretIe durdular. Lakin
Ülis onları ikna' edefek şu söZleİi söyledi:

- Ey ihtiyar, yemeğe otur ve artık ha},retten kur-
tul. Ellerimizi yemeklere uzatmaya hazır, sizi uzun za-
man bekledik.

O böyle söyledi, ve Dolyos, iki kolunu açarak atıl-
dı, ve Ülis iıı ellerini yakalayarak, onları öptü, ve ona şu
sözleri söyledi:

- Ey dost, mademki sen, seni özleyen ve bir daha
göremeyeceğimizi zann eden bize döndün, demek ki ilah-
lar seni getirdiler. Selaml Sevin, ve ilahlar seni mes'ud
etsinler. Lakin bana hakıkati söyle ki ben de bileyim.
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Basireili Penelop senin döndüğünü biliyormu? Yoksa
ona bir haber gönderelimmi ?

Ve basiretli Ü|is ona cevap verdi:

.. - Ey ihtiyar, o biliyorl Niçin bu şeylerden endişe
ediyorsun ?

o böyle söyledi, ve yeniden cila|ı koltuğuna oturdu.
Ve, şöhret|i Ülis in etrafındr, Dolyos un oğulları, aynı
şekiIde sözleriyle eiendilerini selamladılar ve ellerini öp-
tüIer. Sonra babaları Dolyos un yanına oturdular.

Onlar evde böylece yemek yerlerken Osa, taliplerin
acıklı ölümünü haber vererek şehrin her tarahnü dolaştı.
Ve, bu haber üzerine hepsi her taraİtan gürültü ve inil.
tilerle Ülis in evi önüne koşuştulaf, Ve onlar ölülerin her
birini kendi evlerine götürdüIer ve onları ketenIediler;
ve diğer şehirden olanları da seİi' gemilere koyarak ge-
riye gönderdiler. Sonra, kalben ünuztarip, pazaıda top-
landılar. Ve kalabalık topIandı{ı zaman Öpeyt aya§a
kaIktı ve hepsinin ortasında söz söyIedi. Ve iIahi Ülis
in,ilt olarak öldürdüğü oğlu Antinoos için kalbinde ta-
hammül edilemez bir ıztırap vardı. Ve oğlu için gtlz
yaşları dökerek o böyle söy|edi:

- Ey dostlar, şüphesiz bu adam Yunanlılara bü-
yük İenalüklar yapt. 0emiIerinde götürdüğü kahranıan-
ların hepsi telet otdu, ve işte dönüşünde Keİalonyalıların
en kahramanlarını öldürdü. Haydi l Sür'atlı: Pilos a ve
Epeyenlerin hüküm sürdiikleri ilahi Elis e Iıaçmadan ev-
vel, haydi! Çünkü çocuklarıınızın ve kardeşlcrimizin katli-
nin intikamını atmazsak biz ebediyyen istihkar ediIiriz, \,e
müstakbel insanlar bizim ayıbımızı hatırlayacaklardır. Bu
takdirde hayat bana hiç de tatl| gclmeJ,ecektir ve derlıal
ölülerin yanına gitmeyi tercih ederim. BiZdcn evvel kaç-
mamaları için, haydi l

O ağIayarak böyle söyledi ve bütün YunanIılar acı
hiss ettiIer. Lakin o zaman Medon ve ilahi şarkıcı uy-
kudan uyanınca Ülis in evinden çlkarak on|ara yaklaşlı-
lar. Ve pazarın ortaslnda durdular. Ve hepsi hayretten
dona kaldılar, ve basiretli Medon onlara dedi ki:_ Beni dinleyin İtaklııar, Üıis bu işleri layemut i|ah-
ların yardımı oImaksızın yapmamıştIr. Bizzat ben de
Ülis in yanında Mantor un şekline girmiş layemut bir
i{ah gördüm, Şüphesiz, layemut bir ilah bazan ÜIis in
karşlslnda görünerek onu teşci' ediyor ve bazan salona
atılarak talipleri korkutuyordu ve bunlar yığınla yere
düşüyorlardı.

O böyle söyledi, ve solgun korku hepsini sardı. Ve
geçmiş ve gelecek şeyleri bilen ihtiyar kahraman Mas_
tor oğ|u Haliterses, büyük bir basiretle, onlara şöylc
§Oyledi :

- Ilakyalılar, ne söylersem söyleyim, beni dinleyi-
ıiz. Sizin ienalığınız yüzündendir ki bunlar oldu. Filha.
kıka siz ne bana ve ne de hiikimdar Mantor a itaat et-
tiDiz ve hiç gelmeyeceğini söyledikleri mert bir adamın
karısına hakaret ve mallarını yeyerek tehevvürle İena ha-
rcketlerde bulunan oğullarınızın şiddetlerinemani' olma-

dınız. Ve mademki şimdi olan olrlu, size söylediğlmi ya-
pünüz: gitmeyiniz, yoksa basıııza bir ielaket gelebilir.

o böyle söyledi, ve bdzıları büyiik gürültü ile ko-
şuştular, ve pek kalabalık oJan diğerleri kaldülar, çünkü
Haliterses in sözleri hiç hoşIarına gitmemişti ve onlar
opeytes e itaat ettiler. Ve derhal silahları başına koştu-
Iar, Ve muhteşem tunçla örtündükten sonra, birlikte bü-
yük şehri baştan başa ceçtiIer. Ve Öpeyıes bu gaiilIerin
reisiydi, ve oğIunun intikamını alacağını ümid ediyordu;
lakin kaderi, dönmesine müsaade etnleyecekti.

O zaman Minerv Jüpitere dedi ki:

- Babamız, Jüpiteİ, hükümdarlarln en büyüğü, ba-
na cevap ver: zihnin ne saklayoı? AcıkIı muharebeyi
ve haşin miicadeleyi teşvik edecekmisin, yoksa iki taraİ
arasında itilaf husule getirecekmisiır ?

Ve Jüpiter ona cevap verdi:

- Çocuğum, beni neden bu huSusta isticvab edi-
syorun? Ülis in dönüşünde düşmanlarlndan intikam aI-
masına bizzat sen karar vermedinmi ? Istediğin gibi yap;
lakin sana muvatık olanı söyleyeceğim. Şimdi ki Ülis ta-
IipIeri cezalandırdı, art|k samimi bir ittiiakIa daima hükm
etsin. Biz onlara oğullarıııın ve kardeşlerinin katlini
unutturuıuz ve onla1 eskiden olduğu gibi, sulh ve boi-
Iuk içinde birbirlerini seveceklerdir.

BöyIe söyleyerek esasen icraata müheyya olan Mi-
nerv i teşVik etti ve o olimp dağının tepesinden iIeri
alıldı.

Ve yemek yiyenler açlıklarını giderdikleri zarı:an,
sitbırIı ve iIahi Ülis i]l( ıin.e süzc başlıyarak onlara
dedi ki :

- İçinizden biri çıksııı r,c gelıııcsi icab edenler
yaklaşıyorlarmı, baksın.

O böyle söy|edi. ve Dol1,os un oğullarından biri,
emr ettiği gibi, çıktı; ve eşikte ayakta d[rarak yaklaŞxn
kalabalığı gördıi. Ve dcrhaI [1lisc şu sözleri söyledi:

- İşte geliyorlar, derhal silahlanalım.
o böyle söyledi, ve Üıis vc üç aı,liadaşı ve Dolyos

un altı oğlu, hepsi silahlırına koştular. \ıe on|arla be_
raber Laert Ie Dolyııs da beyaz saçlarına rağmen cenge
hazır olarak silahlandı]ar.

Ve, muhteşem tunçla örtiindükten sonra kapıları aç-
tülar ve ç|ktülar ve Ülis onlaıı idare ediyordu. Ve Jüpiter
in kızı, Minerv, yüzü ve scsi llantor a benzer olarak
onlara geldi. Ve sabırlı vd il:hi Ülis uııu Qöfünce se-
vindi, ve derlıal sevgili oğlu Telenlak a dedi ki:

- Telemak, cengiiverlerle bizzat ceıık ederek ken-
dİıi göStermek Zamanü geldi. Bn cesurlar burada tanl-

şırlar. Ecdıdıınızın yer yiizüılde kuvveti ve cesareti sa-
yesinde elde ettiği şereii lekelemeyelim.

Ve basiretli Telemak ona cevap verdi :

- Sevgi|i baba, mademki isteyorsun, ırkının şere-
iini lekelemeyeceğimi goreceksiı.

(Devaml 76 ncü sahiİede)
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AY Dooanrrn
Rüzgdrın nefesleri köyü gezd!ği bir an,

BoşIuklar boyun eydi, gelecek deye sultan,

Kayaların yüzünii klpladı bir kırışık...

Yıldızlar küme küme göğe ınine işlerken

Koranlk kat kat olup etraf genişlerken

Ilzandı ovalara altın saçh bir ışık...

Bir ilahİ güzellik nakş olnken göklere,

Ağaçların, evterin aksi vururken yere,

Göründii bulutlardan firar eden bir alay.

Sularda kırıIırken boyları şutların,
Bulutlarla öpüşen noktasından dağların,
Prenses haŞmetiyle güIerek nonrİl|lr"xou,

HATIRALAR
İçiıııin yantlığı giinlerde ne var:
zihnimde tlizilen o hatıralor
Yeni bir clert ile zenginleşiyo r...

Deti gönliim ytnc dağlor oşarak,
Yiııe ıımnııını 2,ibi coşlıunlaşarok
Ne],e bilnenı bugün enginleşiyor ?..r

CURUPTAN TAHASSÜSLER
SüzüImekte gün ufka.. semalar alçalıyor,
Riizgdr gene bir hazin maceraya dalıyor.
Her şeyde bir hüzün var, dalgalarda inleyiş.,
Ya!ııız güneş gülüyor gamsız, elemsiz, geniş.,

Ne kadar hoş bir tablo.. dikkot edip bakınız:

- Gönlünüzde vüsletin oteşini yakınız!-
aüneŞ dudak dodağa denİzle öpüşüyor..
Yahut ipek saçları etrrfına düşüyor...

Kara yüzli gölgeler birdenbire durdular,,
GErünmeyen oklarla - Ah ! - güneşi vurdular !

Güneş yanık boğnna yuvarlandı denizin..
Son bir defo inledi dalgalar hazin hazin.,.

ŞInıdİ sessiz her toraf., deniz sonki bir ölü..

Zavallının bağrında sevgilisİ gömüIü.,.

Yiikseklerden acoba şu sırıtanlar kimdir?
Yalnız bu sessizliğe şiındi onlar O"İ.'Y{;,r

ADSIZ ŞİİR
İlharıımın üsiüDde her semavi vücudun,
Kollanı halkalanıp bin çelenk öfüyorlan,
Melekler, bu çelenkle yürüyon, yünüyoılan,
Gufran senpip üsiüne her bir h6ki sücudun.

Pembe tenli perilen gümüş kanatlariyle
Uçanak hep semaya, yükselen maha'doğnu;

Koşuyonlan göklere uzanmış ruha doğru,
Pembe tenli periler gümüş kanatlariyle.

Bin niyazla bir emel dileyen gönüllere,
Göz yaşından yapıimış incilen senpiliyor,

T. E.

SEVlN Ç

Uçuyor sevinçle kalbim göklend e,

Ruhumda çınpınan bir kelebek var.
Gölgemden başka şey kaImadı yerde,
lçimde herşeyden hafif bir n()zgin.

Gökyüzü göğsüme açık bir saray,
Orada çarpıyon ruhumun ka lbi.
O kadan yakın ki yıldızlar ve ay,
Ellerim uzansa tutacak g ibi,,,

VAHDET GÜLTEKLN

M a ıı ıT

ONUN ACILARI
Acıma ortak olan göz yaşlanım olmasa,

Şimdi çokian bir avuç topnak idim yerlerde.
Kalbimin yaslandıgı bu hislenmiş tek asa,
Gurbetleıde yol açtı önümğ perde perde..

Bazan bakar dalanım, ufukta gün ölürken,
Gurbeti k ilitliyen dağlanin başlarına,
lçimdeki hasneiin, daha zaIim bin diken
Gibi, batan bakmadan gözümün yaşlarına,

Ben antık ne ölüyüm ne yaşayan bir insan,
Yıllanın mezarında onun kitabesiyim.
lçime acılandan hen gün bin çelenk asan
Dertlerimin boğulmuş ve dilsiz bin sesiyim.

SAl]v NEZ 1



60 f+laHır
Hawaii Adasında

Mauna-Loa Volkanı
Feveran Halinde.

200 mll uzaktan göriiteblıen dumanlar.

Kllauea volkanrndan daımlEsurette akan lav.
laıdan kıvrrmlı dumanlar yük§eltf.

Kaynar ıavlartn hucumlyie düşen ağaçlar.

LavIar gö|üode tır kaynar mayııer lrİınası.
Yeİlıler buna (Tükenmcz at€şı?ukuru) derter

Mauna-Loı votkanrnın frrlıtttğı kızıt 3t-
G ııİ klitıelerı! fa9geıdıkıer| şeyl€rt tah-
r:b e.lrler.

kızıl sıcaklıktı lavalar; voıkndan denız€
frskırryor. Erlmış kayoar İ mAdenl€rln
siya iarışmaslyte buluttar hasıl ol-

Hawaıı adasında Manüa-Loa Yoltanl'ı'(n metro yütısekllğtndeıllr. ingltter.nln meşhıır flıım şıfketıerlnden Brıtlsh Movıetoıe taraftndan
büYütı rcdaterhklarla bu volkaıın, feveran hatlnde, scrl seıt fotografİarı aldırıtmıştıı.
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Baytar

K6mil Bey Evi

Üsküdar. s
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ffi-ılJ.]ffi,üi;Miıaıan Mecrnuas;ndan :

Mimor zcı<İ SELAH

1 
'1S«ÜOaR DA Divitçiler de, baytar KAmil Beye ait

f J olan bu ikametgAlı, yanmış bir bina arsası üzerin-
de vc köşe bışında inşa edilmiştir. Bu suretle

eski binanın bir kısım teınellerinden istiiade edilmiştir. Va-
ziyet plaıınclı göriildiiğü veçhiIe arkasınrla, meyve ve çi_
çek bahçesini havidir. Arsanın meyilli olmasından hasıl
olan bodrum kalıniıı nısiından istiiade edilmiş, ve diğer
nısiı dolu oIarak brakılmıştır. İki kattan ibaret olan bina_
nın zemin katı dıvarları kdmilen taştan ve birinci kat tuğ-
ladan, döşemeler, beton arme olarak inşa edilmiştir. Ze-
miı kat: Tulani cephe üzerinde olan antreden uiak bir
hole girilir. Burada birinci kat merdiveni, servis kısmı,
yemek odası, ve diğer odaların methalleri toptanmıştır.
Mutiak, kiler ve yemek odası aynı cihette tertib edilerek
bu suretle servis aynı yerde toplanmıştır. Diğer taraita
holdan bir kabul odasına gidilir ve bu oda, yanındaki
odaya bir kapı ile merbuttur. Yemek salonu, bahçe üze-
rinde; ve müdevver bir şekilde tertib edilmiştir. Merdi-
ven sahanlığı altına lesadüi eclilen bir kapıdan bahçeye
çıkıIır.

Birinci kat:- Burada da bütün odaların meühalleri
uiak kir soia iizerjne toptanmıştır.

Bu katta, üç yatak odısı, bir salon, banyo ve hela
vardır. Bahçe iizerindeki cephedc, yemek salonunun üs-
tünde, dairevi bir teras vardır. Bu teras cephe istika-
metinde talıdid dilrniştir. Terastan, Boğazın Dolma bah-
çe istikametinde, bir kısmı görülmektedir. Bu ikametgdhın
inşasında lanıamiyle iktisadi lıareket edilmiştir. Plan, sa-
hısı itibariyle, mütnkiin olduğu kadar (ütiliser)edilmiştit.
Mevcut taştan istiiade edilerek zemin kat tamamen bu
suretIe inşa edilmiştir. Birinci evsatta maizeme istimal
edilmiştir. Binanın maliyet iialı (6000) Türk lirasıdır.

Baytar lidnıil B. evi -Üsltıidar. Esas ceplıe Miınor. Zeki Selah.

Baytar Kdmil B. evi-Üsküdar. Sağ yan cephe
ve kat planları,-Mimar Zeki Selah,
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Silahları Atmak Arzu§u
Ve Teşebbüsleri

G eı, evg e k€,ont eE eı.ıD§z
Bür,ük nıuhare -

beden evvel sulh için
çalışanlar si]ahlan ma-

yı. tavsiye ediyorlardı.
İşte bAzı meşhur söz-

leri :

Müsellah kuvvet sul-

hu hazırlayan omillerden

biridir...
Betmann Hollwegı

|9|3
Bir ınillet iç,in, dai,

ma muharebeye hazır rıl,

madıkça müessir surette

sulha hizmet etnıek nıiinı-

kün değildir.

Poincare, |9|3
Sulhu isteyen muho,

rebeye hazır olmalıdır.
Suhomlinof, |9|4

Silahlar çoğolmada
berdevamdır, Avrupa mü,

sellah bir ordugih ha-

tine gelmiştir... Halbuki Murahhasımız Tevfik Beyefendi.

Avrupada sulh lıer za-

mandan daho emin ve sağlom görünüyor,) şafıdır : boğucu gaz, bo,

Lord lraldam, |g|4 debİle cek fabrİka]ar, tİcB

Sııllıa iııaıııyorum,

çiiııkii sulh kuvvetle si-
ltı lılaııııııştır.
Andre Tardieu, |9|3

Bıı unıtımi kanaa-

te r,ığmen rnuharebe

patlak vernıiştir.

Şiııdi, dehşetli
ırıuharebeden alınan
ders'lerden sonra, bü-

tün devletler murah-
haslarrnr cenevre
konferansına gönder-

diler. r9r4 den daha

ziyg6. silahlanınış bu-

1unduklarına şüphe
yoktur. Fakat en zi-
yade ehemmiyet veril-
mesi lazım gelen nok-

ta: askeri şekil v e

ıııahiyette görü1 ınel,grı

silahların ve muhare-

be vasıtalarının inki-
nrba ve saire imal e-

i ve si vi1 tay5,areci

M, pauI Roncoıır (Froıısa) ,|I. Hcııılı,rsrın (İııgilıara) ıV. Graıııli (İıa4,a1 ill. Zıılc.ski (l-chisıon) ('ı'ııt'rııl (;rdııcr (,llııııııı,)
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Şeken hastalanıııa ınahsus
ftasan Gulten M6rnul6tı
Hasan gluten ekııeği, bademli Hasan gluten ekmeği, Hasan gluteıı gevrekleri, Hasan gluten

makarıa ve şehriyeleriyle unu ve Hasan diyabetik çıkolatasını bilcümle gluten mustahzaratına
tercih eyleıııeniz lazıınclır. Çünkü Hasan gluten mdmulAtı yerli ve sai unlarla yapılmış e Etıbba
kongresinin kabul eylediği iormülde istihzar edilmiş olup etıbbayı-muktedire ve meşhurenin tak-
diratını ve yüzde 60-B0 miktarında sai gluteni havi olduğu kimyagerlerin raporları ile sabittir.

Frank hesabiyle, muhtelif devletlerin umu-
mi bütçelerinde harp bütçesinin yüzdesini gös-

te,tn grafiği de aynl mecmuadan alıyorız,

lik, ticaret gemileri v. s. bu vasıtalardandır.
NIilIi nıüdafaa bütçeleri seneden sene5,e her

|5,3 9t

18 oıL

ı8%

|8,8 %

l9,2 %

2r%

21,8 %

23,2 %

?1 %

25%

?5:| %

27%
I

i 28,6 15

3| o/o

Devlctlerin askeri masraflarından kilometre başına
diişen miktarlq7 tfrank olqrak)

Iı,1. Tordleu (Fransa)

jli,ac ari s t.
Alııanya
3elçika
hı§ya
t'lal and.

İngi l tere
Çe}o e 1 ov.
YugosI av.
Es tonya

|0%

|0.5 yo

ll%
|2,1 o/o

nıemlekette artıııaktadır. Altı büyük devletin lmerita

harp hütçeleri şunlardır (Fransız Vu mecıııua. ;İ}r"
sından) : Roııanya

Fransa : |3.6oo.otıtı.0ıııı Frank T'etonYa
I talya

Almanyaı 6.ooo.o0ıı.«ıtııı " Japoıya
İng:iltere: |6.1oo.o«ıtı.rıoıı " liiiklye

Amerika: |8.32o.ooo.ooo ,, Lehistaıı
-ArnaTı.ı tlü

İıalya : 8.227.aoo.ooo "
Sovyeiler: |.39o-ooo.ooo Ruble.

36,3 9.

Irg. l]cl. İta. Fr. At. Çck. Lit. Mac. Lch. Rum. Yug Est. Anı. Soy. Fin.

ı
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Aıı. 5f#
- ( Geçen nusladan devam }

4. Ai6 X e4
, Bu hamle 1,erine Ab8 - c6 oynamık daha muva-

iıkhr. Fakat beyazlar rok yapmak suretiyle daha eyi bir
vaziyel alır.

5. d4 X e5 5, Td6- c5
6. Vd I - d5 Bu hamle iIe vezir İ7 den ınat ile

tehdid etmekte oldlğu gibi aynı Zamanda hasmln At ve
tayyaresine de taarruz etmektedir.

Buna müşabih hareketler ekseriya vaki' olacağından
müptediler bu vaziyetteki tarzı-hareketi hutırdan çıkar-
mama]ıdır.

' 6. Te5X i2 -|
7. Şe l-e2

Oynamak suretiyle beyazlar bir silah kazanır.

*r.
Siyahların 2. i7 - i5 hamlesiyle e4 piyadesine mu-

kabil taarruz yapılmaslnı tavsiye edemeyiz. Bu usııldeki
oyunlara "gambi" namı verilir-ki bunların idaresi çok
müşküldür. Bu sebeple müptediler evvel -emirde atide
gösterilen usulleri öğrenmedikçe bu oyunlara geçme-
melidir.

3. Ai3 X e5 Çok güzel bir hamle. Bu hamle ye-

ıine 3. Ti 1 - c4 yahut 3. e4 X t5 hamleleri için aşa-

ğıdaki (A. ve B.) bakınız.
3. VdS _ İ6

Bıı hamle yerine 3. VdS - e7 hamlesinin oynandığı-
nı nazarı-itibara alırsak oyun şu şekli allr:
4: Vd l - h5 +, 97 - 96. 5. Ae5 X 96, Ve7 - f7. Siyahlar
bir piyade noksan olmasına rağmen güzel bir oyun el,
de eder.

Siyahların üçüncü hamlede 3. Ab8 - c6 oynaması

iaydasızdır. Beyazlar 4. Ae5 X c6 hamlesiyle bir piya-

de kazanciyle eyi bir vaziyet elde eder.
4. d2- d,4 4. d7-d6
5. Ae5 - c4 5. i5,X e4

6.Ab l-c3 6. c7"c6
Diğer bir sureti-müdaİaa için (b. bakınız.)

7. Ac3 x e4 7. Vİ6 - e6

8. Vd t-e2 8. d6-d5
Siyahlar 6. c7 - c6 hamlesini bu vaziyeti ihdı,s etmek

maksadiyle oynamışhr. d5 piyadesiyle iki silaha birden

taarruz etmekte ise de beyazlar buna mani olmakla be,

u
/

rabcr kazandığı piyade tetevvukunu da muhaiaza ede.
bilir.

9. Ae4- d6 + 9, Şe8- d7

Şahln d8 hanesine oynandığını kabul edeİsek ati-
deki tebeddülat husule gelir. (a. bakınız.)

10. Ad6 - İ7
Vezirin-Atı alması caiz deği|dir. Zira beyazlar Ac4 -

e5 + hamlesiyle veziri alır.
15. d5 X c4

Eğer siyahlar bu hamle yerine Ve6 x e2 + oynar-
sa beyazlar 1l. Ti t X e2 hamlesiyle mukabele eder ve

müteakiben lı8 deki kaleyi alır ve kazandığı "anı" mu"

haiaza etmekle bcraber h8 deki Atı da tekrar oyuna işti-
riik ettirebiIir.

l1. Ve2 X e6 -t- l l. Şd7 x e6

12-Tl lXc4+ 12. Şe6-e7
13. Ai7 X h8 13. Tc8 - e5

Verdiği kaleye mukabil iki silah alabilmek için si,
yahlar h8 deki Att almak planünı takib ediyor.

14. Tc4 - d3 14. Ag8 - İ6
15. Tc l - 95 15. Te6 - 98

Beyazlar Td3 \ h7 hamlesiyle Atü kurlarmakla be-

raber bir neier rlmak planını tikib ediyor.
Bu vaziyette beyazlar verdiği ata mukabil bir kale

ile iki piyade kazanmış bulunuyor. Fakat oyunun deva,

mında h8 deki Ahn kuılulması mümkün olmadığından
beyazlar iki silah zıyaına karşü bir kale ile iki piyade

kazanmakla beraber eyi bir vaziyet elde etmiş oluyor.

7
6

,ç

ı}

3

d

7

tıı a ıı lr
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A.
9..... 9. Şe8 , d8

l0. Ad6 X b7 + l0. Şd8 - c7
Tayyare Atı alamaz. Zira vezir istinatsız kalacağın,

dan beyaz vezir taraiIndan alınmak tehlikesine miruzdur.
ll. Ve2)ie6 ll. Tc8X e6

12. Ac4 - a5 12. Ab8 - d7

Siyahlar bu haııle yerine Şc7, b6 oynarsa beyaz,

lar 13. Tc l - d2 ve müteakıben b2, b4 oynar.
13. a2 - a3

Beyazlar bundan sonra b2 - b4 ve müteakiben Ab7 -

c5 oynayarak daha istiladeli bir vaziyet alır.

B.
Siyahlar aliıncı hamlede c7 - c6 yerine 6, Ag8, e7

oynarsa 7. AcS X e4, Vİ6-e6. 8. Yd | , e2, d6,d5 ham,

lesiyle yaptığı çatal ile bir silah kazanır.

Siyahların 6. Ag8 - e7 hamlesine beyazlar e4 piya-

desini almayarak 7. d4 - d5 hamlesiyle mukabele ede-
bilir.

Siyahlarr için 6. Tc8 - i5 hamlesiyle e4 piyadesini
müda[aa etmek iaydasızdır. Zirı 7. g2 -94, Ti5-g6. 8.

Tİ l - 92 hamlesiyle beyazların e4 piyadesine yeni bir
taarruz kuvveti çıkarmasına sebebiyet verir.

Eğer siyahlar alttncı hamlede 6. Vi6 - 96 oynarsa
beyazlar şu suretle mukabelı eder:

7. l2-i3 7. e4xi3
8.Vdl]it3 8.A98-İ6
9. Ti l -d3 9. Vg6-i7
ı0.0-0

oynamak suretiyle iaik bir oyun elde eder.

A.
3.Tfl-c4

()yunun bu tarzda devamı vaktiyle en emin ve kuv-

vetli o]afak telekki edilirdi. Fakat yeni usulde bu tarzı,
hareket yanlış telekkı edilmektedir.

3. i5Xe4
Eğer bu hamle yerine 3. d7 , d6 oynarsa o halde

4. d2 - d4, e5 X d4. 5. Aİ3 - g5, Ag8 - h6. 6. Vd l x d4,

AbS - c6. 7. Vd4 - d l hamlesiyle siyahlar ziyanlı oldu-

ğu gibi kendi roku da men' edilmiş olur.

Eğer döidüncü hamlede siyahların 4.' i5 X e4 oy-

nadığını iarz edersek 5. Ai3 X e5. 6. Vd l - h5 + ham,

lesiyle beyazlar için laydalı olur.
4. At3 X e5 4, Vd8, 95

Tehlikeli bir mukabil taarruz ise de eyi bir müda,

İaa ile bu çökertmeye mani' olmak mümkündür.

Siyahlar için daha istiiadeli ve kuwetii olan 4. d7-

d5 hamlesi aşağda (a.) tebeddülatlna baktnız.
5. d2 - d4l

Çok güzel bir hamle. Burada bu oyun tarzına mü,

savi olan atideki tarzda da devam edilbbilir: 5. Tc4,
ı7 +, Şe8 - e7. 6. Tİ7 )i g8, Vg5 x 92.7, Vd l , h5, Vg2
X h lr-.8. Şe l -e2, KhS X 98. 9. Vh5 - f7 +, Şe7 -

d6. r0. Vf7 X g8, Şd6 X e5. ll. Vg8 X t8, Vh l,i3.
+ lla,...

§. Atideki tarz beyazlaı için zararlldır: 5. Ae5, i7,

Vg5f, 92. 6. Kh l -i l, d7-d5. 7. Ai7 X h8, Ag8-
İ6 l (Şah üstatlaründan Behting in tavsiye ettiği İaydalı bir
hamle) 8. Tc4 X d5, TcS-h3l (Eğer siyahlar bu hamle
yerine Ai6 X d5 oynasaydı hata ederek beyazların do,
kuzuncu hamlesinde vd l - h5 + taarruzuna maruz ka-

Iırdı.) 9. TdS - i7 + (eğer beyaz-

lar bu hamle yerine 9. Td5 - c4
oynarsa Ab8 - c6. I0. c2 - c3,

Ac6 - e5. ll.Vd t -a4a-,c7 -c6.
12. d2 - d3, e4 X d3. 13. Ab l -

d2, Aes - [3 -ı siyahlar kazaur.)

Şe8 - e7 ! l0. Ti7 - c4, (beyazlar
bu hamle yerine l0. Vd l -e2 oy.
narsa siyahlar Ab8 - c6 hamle-
siyle daha iaydalı bir vaziyet eF
de eder.) Ab8 - c6l l l, c2 - c3,
(Bu hamle d2 - d4 oynayarak si-
yahların Ka8 - d8 mukabeIesine
maruz kaIkmaktan daha eyidir.)
Ac6- e5. 12. Vd 1 - a4, Ae5 - d3
+,. 13. Tc4 X d3, e4 X d3. 14.
Va4 - b.4 +, Şe7 - e6. l5. Vb4 - c4
+, Af6 - d5. 16. Vc4Xd3, Ka8
- e8. 17.Şe l-d!, Vg2Xİı
+. l8. Vd3 X i l, Th3 X i l ve
siyahlar kazanır.

( Bitmedi )

l
l
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Dcrtı, Bcı.hçelevi
A MERİKA \Iüttehid Dev]et]e,
l l rinin büyük şehirlerinde ha,

va ve ışrli cereyanlna mani' olan
gök-süpüren binalarında tabii bir
ihtiyaç sevkiyle damlarda bahçeler
ve o bahçeler ortasında sayfiyeler
yapfr:,^ya başlanıldı.

Bir kaç seneden beri bu Adet

o kaclar taanrmum etti ki bütün
yeni binaların, hattA eski binalardan
buna elverişli olaııların damlarında
bahçeler tarh ediiiyor, yalınız çi-
çekler değil ağaçlar da dikili5,or, Daında bir köy evi inşa edilmiş, Balıçenin etraJı da çit ile çevrilmiş,

çeşmeler, derecikler akıtılıyor. Her yer-
de sport hAkim olduğu için yüzmek,
hattA dalınak için elverişli havuzlardan
başka tenis ve golf yerleri hazırlant-

)-or.
Dınr üzerindeki apartmanlara rağ,

bet a:,ttıkça fiatlar o derece yükseldi ki
tek bir oda için sened.e I5oo dolar
(3ooo lira) kira verildiği vAkrdır. Ma-
mafih bunlarrn ucuzlarına da tesadüf

o1unu-.

Şarkta binlerce seneden beri cari o-
lan ilam hayatr şinıdi garba intikal et-

miş olu5,or. l'akat buradaki daıı hayatr
semiranisin aslna bahçelerinden daha

muhteşem cennetler içinde cereyan edi-
yor.

Kapu oçılınca,nıükenımel nezoreti haui bir taraşaya çıkılır.
Bir taraJında tenis-kort tertib edilmiş.

. 

--.C2<§nc. 
)ürı§-
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Ayva ve Elma Pelteleri
yşVDE yapılan reçel ve pelteler dahaleziı:
Ear ve her lıalde bereketli olur. Pelte yap-

mağa en elverişli ıneyvalar elırra ve a)zvadrr.
Meyvalar evvela eyice yıkanıp dörde bölünnıe-
li, kabuk ve çöpleriyle beraber yumuşaylncaya ka-
dar kaynatr],malıdır. Tülbentten siizülen sularr
tekrar kaynatılıp müsavi miktarda şekerle pişi-
ri]erek pelte yapılır. Şeker kaynarken peltelen-
me derecesi geçirilirse Adeta şurup olup kalır.
Buna pek dikkat etmek lazımd:.r.

Şeker az gelirse krvama getirmek için iaz-
la kaynatlp suyu tebahhur ettirmek lazımdır ki
bunun ihmali vakit ve emek israfı demektir.
Gerek reçel, gerek şurup ve pelte kaynatırken
tencerenin ağzı daha errel zeytin yağına batr-
rılmış bir parmakla slvanlrsa muhteviyatrnın
kabarıp taşmasrna mani' olur. Peltenin o1-
iluğunu anlamak için soğuk bir tabağa bi-
raz damlatıp top halindemi kaldığına veya
yayıldığına dikkat etmelidir. Şurup peltelenme
derecesine yaklaşınca köpükleri gayet kesifleşir.
Pelte için hamca meyveler intihab etmelidir.
Pelte olur olmaz srcak su ile d,oldurulmuş olarak
bekleyen kaplar boşaltılıp içine konmalr ve
uzun müdclet saklanmak isteniliyor ise hemen üze-
rine bir tabaka eritilmiş beyaz balmuııru akıtıl-
malıdır. Soğuyup mum donduktan sonra bir

kat daha mum akıtılıp şişe de

biraz çalkalanarak ilk mum taba-
kasının kenarlarrnın tamamen ya-
pışarak hava geçmez bir hale
gelmesine iytina etmelidir.

Haşlanmış meyvalarrn suytl
ile pelte yapıldıktan sonra ken-
dileri a3,rklanıp doğranarak veya
ezilerek kestirilmiş şekere atrlıp
kaynatmak suretiyle reçe1 yapılır.

Şekeri kaynatırken evelce meyva-
nrn içinde kaynadığı sudan biraz
ilave etmek şurubunun koyulaş-
maslna yarar. Elma reçeline va-
nilya veya tarçın, ayvanınkine
ıtrr yaprağı güzel bir koku ve-

rir. Elmayı çiy iken soyup rende-
leyerek kestirilmiş şeker içinde
kaynatıp reçel yapmak, kabuk
ve çekirdeklerini ayrıca kaynata-

rak pelte için kullanmak müm-
kün ise de ayvanln bu surette
yapılan reçeli sert olur ; evel-
den kaynatmak daha münasiptir.

Heın yeflıek. . . Heın ilaç !

Hasan Zeytin Yağıdır
Halis ve saftır. Kum, toş, böbrek, safra, sarılık ve kara ciğer hastalıklariyle zayıflığa

karşı en kuvvetli ilaçtır. Nefis ve şerbet gibi tattıdır. Salatada, mayonezde, yemeklerde, hatti
tatlılarda pilavlarda bile kullanabilirsiniz. Bilhassa miyde rahatsızlığı çekenler yemeklerde yalınız
Hasan zeytin yağını istimal eylemelidirler. Londra, Roma ve Fransada en büyük mükiiat kızın,
dığı resmen musaddaktır.

\
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llullİT ile okuyucuları aıasında daha sıkı bir mü-
nasebet tğsis edebilmek için bir anket açıyoruz. Bu
anket vasütasiyle okuyuc uları mızı n en doğru takdirini ve
en doğrü ihtiyaçlaiını anlamak ve bu sayede MUHİT i
onların daha ziyade beğenecekleri ve daha ziyade isti-
fade edecekleri bir hal ve şekle koyıı:ak imkdnlarını
aramak isteyorlız. Bunun için kendilerine soruyoruz:

l) MUHIT in Son dört nushasında (37, 38, 39, 40)
ki yazılardan hangiIerini daha ziyade beğendiniz ve
niçin ?

2) Aynı nuslıalardaki yazılardan hangilerini luzum-
suz, iaydasız buldunuz ne niçin ?

3) MUHIT ten daha ne gibi yazılar isteyor ve hiz-
metler bekleyorsunuz ?

Maksatlarını. sarih ve mukni' olarak yazmalarını l

ok uyuc uları m ızdan rica ederiz.
Cevaplar nihayet Martın l0 una kadar gönderilme-

Iidir. llükatatlar Nisan nushasiyle ilan otunacaktır. En
eyi cevaplar tasnit edilerek mükaİatlar onlar araslnda
tevzi edilecektir.

l
2

4
5
6
7

8
9
0

inci mükaıat
nci
üncü

15 lira
l0 ,,

8,,
7,,
5,,
4,

Bir senelik MUHıT abonesi
Altı aylık
üç
Neşriyatımızdan ciltli bir kitap

lncl
ncl
nci
inc i

uncu

Abonelerimize Kitap Hediyelerimiz.

Bu hedıyeıeFİ aıan abonel6ı.iıııize
.. ıJıııt" in nırshası yaıııız t5 kııFı..şa geıır.

Hediye ettiğimiz kilaplar
Kuruş Kuruş
l75.Seİiller 60 Cesur Kaptanlar
l75 Küçük Erkekler 60 Kutu Kitabı
l50 Eyi Zevceler 60 Kölelikten Kurtuluş
l50 Küçiik Kadünlar 50 Spor Ruhu
85 Abraham Lincoln 50 Zindelik Atlası
75 Sevgili Düşman 30 Monna Vanna
75 Mütareke Acıları 40 Odise (çıkmak üzre)

lsteaiğiniZ kitapları seçerek bize bildirirsiniz.
lsteyeceğiniz kitaplarün İiatı abone bedelini geçecek

olursa aradaki tarkın yalnız yüzde 50 si abone bedeline
ilave olunur.

Kitap hediyesiyle abone olmak şartları
480 kuruş ile: Bir seneIik abone ve 300 kuruşluk kitap

KoLoNYASl
Abonelerimizin için yaptırdığtmız kolonyalar pyasa-

daki kolonyaların en kuvetlilerindendir (800).

Kolonya hediyesiyle ' Muhit" e obone

olmak şartları
520 kuruş ile bir senelik abone ve bir ki|o koIonya.

270 kuruş ile alh aylık abone ve 400 gr. lık bir
sişe kolonya.

l40 kurus ile üç aylık abone ve l50 gr. lık gayet
zarii bir şişe kolonya.

240 kuruş ile: Alh aylık
l25 kuruş ile: Üç aylık

ıınÜnIıu : Isteyenlere
gönderilir.

MUHİT

l50 kuruşIuk kitap
75-80 kuruşluk kitap

bir numune nushası

abone ve
abone ve

meccanen

Abone olmak için kuponu doldurup bize göndermek kafidir

GEnderilen para:

İstenilen hediye :

Abonenin ismi :

Adresi :

Şehri:

MükAfatlı Anketimiz

]truhİt İn Abone Koponu
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E» U pijama ka-
$) lıbı ile altı.
dan onüç ondört
yaşlna kadar çocuk
ve gençler için pi-
jama dikmek müm-
kündür. Bunun i-
çin icabına göre ka-
lıbın her tarafından
çepeçevre birer, i-
kişer parmak iaz|a
veya eksik alarak
istenilen büyüklük-
te bir pijama ce-
keti mevdana ge-

lir. Ceketin önü üç
parmak içeri kat-
lanmak izereh:sab
edilmiştir. Yaka i-
çin ayrlca kalıp
vefmeyoruz.

Yavrunuzun gLirbiiz olmasını istemezmisiniz?

l{asan Kııyel Şunubu
İçiriniz. Bu şurup, büyük kiiçük, yaşayan

her insan için hayat, sıhhat ve kuvvettir.
Kansrzlık, romatizma, verem, kemik ve göğüs,
damar, ademi-iktidar, sinir hastalıklarına karşı
koyduğunu büttin DOKTORLAR tasdik ederler.

Hasan Ecza Deposu,

P ama kalıb ımız
Bunun için icab eden boyda ve isteni-

len encle bir düz parya kesmek kAfidir. Arka,
ön ve kol kalıplarını ikişer kat olarak biçmek
luzumunu ihtara hacet yoktur, fakat artık Ad.et

yerini bulsun deye söyleyorflz. Gelecek ay nus-
bamtzı sabırsızlıkla bekleyiniz. Çünkü o zaman
da bu pijamanrn pantalon kalıbını alacaksıntz.

Sıhhat ve hayatın yegdne ilacı

Danios
H.as'an Dlş lU|6cunuduı. !

Dişlere ebedi hayat verir, inci gibi be-
yazlatır, çürümekten korur. Diş etlerini kuv-
vetlendirir. Diş ağrı ve nezlelerine, ağızdan
gelecek her hastalıklara mani' olur. DAN-
TOS diş mAcunu yalnız memleketimizde de_

ğİ, Avrupada da şöhret almrştır. Altın ma-
dalya, nişan, takdirnameler birinciliğini ispat
eder. HASAN ECZA DEPOSU nda yirmi
Kuruşa satılır. Her yerden Dantos Frasan
diş mAcununu musirren isteyiniz.

i
o

J

ffi
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tğtanto Altında Gİyİleeelt Elİıİseleı,
meye müsaade eder.

Zevkinize göre çiçekli kreplerden veya düz renk

ipeklilerden§yaptı rabilirsiniz.
Düz renklere eşarp ile, kravatla, kuşakla bir az

kontrast karıştırabilirsiniz.

,

:l,

Artık ilk bahar esvapları düşünülecek aya giriyo,

rıız, iakat tamamile kıştan da çıkmış olmayoruz, Bu iki

elbise, tam mevsimin her ihtiyacına tekabül edecek has-

saları haizdir:
Manto altında kışınızın son günlerine bir bahar ne-

şesi verebilir, manto§tız da-_ilk-sıcak_igünlerinizi geçir,
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Çocuğun Sıhhatı
pİZ çocuklarımıza sıhhat veretim de, geriye kalan
f) şeyleri kendi yumrukları ile hayattan koparsınlar.

Çocukların hastalık başlangıçları b6zan hiç göze
çarpmaz. Hattd b6zan yaramazlık zann edilerek yavru-
cak ceza bile görür. Çocukların, ehemmiyetli olsun ol-
masın, her hastalığında bir deia olsun doktor görmek
iarzdır. Bdzan en basit görüneı bir nezle veya baş ağ-
rısı büyük deıtler tevlid edebilir. Tıpkı bir dev taratın-
dan muhasara edilmiş bir kalenin anahtar deliğinden
içeri süzülen mini nıini bir cin gibi, b6zı 6ietler sessisz-
ce bünyeye girdikten sonra içerden dev ordusuna
kapıyı açmasınt pek a'ld becerirler, ve dikkatsizliğimiz
bize pek pahalıya mal olur. Çocuk ölümü veya sakat
kalması o kadar ieci'dir ki bundan daha elim bir
acı olarak ancak vaktiyle işin önünü almak imkAnın-
dan istiiade edilmemekten doğma nedametten başka bir
şey tasavvur edilemez.

Çocuğa ders \/e Naselıat.

f\OCUKLARA hiç bir zaman söylenmemesi iycablJ eden bir şey varsa o da : "Bu sana göre değil-
dir, yapamazsın" yahut "Senin elinden böyle şey gel-
mez, uğraşma" veya "Bu çok zor, öğrenemezsin'' t.ır-
zındaki sözlerdir. Böylelikle bidayette çocuğun şevki

kırılır, ve muvatiak olamayacağı ka-
naati kendisini tecribe etmeden yorar.
Her çocuk zekd ve çalışkanlık noktai:
nazarından aynı seviyede olamaz,

Binaenaleyh kardeşinin veya komşu

çocuğunun mdriietlerini misal getire-
rek çocuğu küçük düşürmek mi-
nasızdır ve mdküs netice verir.

En eyisi her çocuğun mizaç ve
kabiliyetine göre kendisine yardım
etmek ve daima muvaiiakiyet hakkın-

da ümitvar görünmektir. Herkes ço-
cuğunun mektepten parlak notlar

getirdiğini ister. Fakat bu ümit bo-

şa çıkınca biraz da mahcubiyetle eve

dönen yavrunun haleti - ruhiyesini

düşünerek, kendisini güler yüzle

ve hadisenin muvakkat bir mu-

vaiiakiyetsizlik mahsulü olduğuna

kendisini inandıracak- sözlerle kar-

şılamalıdır. Bu surette küçük adamın

iytimadı kazanıIır ve kendisine yeni-

den cesaret verilir.
E. Safet

ilezlei Sadriyenin [inünii Alınız,

Sloan Mahliılı|jnü Kullonınız.

Ovuşturmaya hacet
kalmamaksızın, ihtika-
nın merkezine kadar

^ 
nüfuz ve oraya taze
kan hücum ettirerek'ağrıyı tahfif eder. Bü-
tün bir gün şedaidi ha-

, 
va altında çalışıldıktan
sonra, ağrıyan adale-
ler ve mafsallar için
sloan iylahlülünden da-
ha müessir mukav v i
yoktur. Sloan mahlü-
lünü bilcümle bere ve
adale ağrılarına karşı
kullanınız.

Sloaıt9s Lİnİnıp;ürt _ Ağrııart

€},,,
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Halk Evleri
(16 ncl sahiİeden devam)

iazımdır. lşte Halk Evleıi teŞkilatı o eski ve umumi iç,
timai ihtiyacln yeni Şeraite uygun inkişat cihazl olacak-

hr. Bu cihazı da ana hatlarile yaratan yine Büyük Mus,
taia Kema] oldu; Türk Ocaklarının isimlerinden başhya-

rak bütün çerçivelerini genişIetmek ihtiyacile Halk Ev-
lerine çevrilmesi yeni telekkinin ilk işareti idi. Halk ev-

leri için esash bir talimatnamenin hazırlanması ve niha-
yet hükfimet merkezinde, istanbulda l,e yirmiye yakın

vilayet merkezlerinde, birden, Halk Evlerinin açılması,
bunlara eyiliği ve samimiliğt duyan Halkın candan biİ

tehalükle koşması çok kuvvetli, çok iimit Velici bir baş,

langıçhr.

Geniş bir içtimai tekamül geçiren başka milletlerin
buna benzer teşkilatlarından örnek alarak ve milli şe-
raite adapte edilerek yaratılan Halk Evleri bizi saltane-

tin hediyesi olan ieıdl dağınıklıktan kurtaracaktır. Bu
yüksek tarihi misyonu anlayan münevveIlerin Iüzumu

kadar bulunduğuna ve anlayacak geniş gençlik kütlele-

rinin yetişeceğine ımanımız vardır. Muvalakıyetli bir yük-

selişe doğru gidildiğinden emin ve müteheyyiç olarak,

Kemalizmin bu büyük teşebbüsünü alkışlar, Mastala Ke,
malin kurtarıcı dehasını bir kere daha hayranlıkla anarız.

büyük ve yeni se{erbeyiikte her vatandaş vazi-
fesini elbet yapacıktır.,

Yusuf Ziya Beyiıı Şiri
Bu güzel şiir açılma nerasiminde Celal Sahir Bf. nin

kQI Nüveyre Hanlm taraİından inşat

olunmuş ve samimi olkışIara boğulnıuştur:

Gazi, ],,]utuk isimli kitablnda diyor ki,

Oençliğe, iman dolu hitabında diyor ki:

"Cumhuriyet, istiklal, hepsi Sana emanet,

Ey Türk genci, bunlara varlığını sipeI et!

Sana bel bağIayanlar inancında haklıdır,
Bir damla genç kanında bir yıIdırım saklıdırl
Bu emanet içindir öğrendiğin ilim, İen l

Bu büyük emaneti korumaktır vaziien !"

Bu ses, yoktan bir vatan yaratanın sesidir,
On dört milyon ağızlı bir vatanın sessidir!
Vatan demek, o demek... o demek, Vatan demek I

İnkıl4bı yaratan, yurdu yaratan demek !

İçli, dışlı düşmandan o kurtardı bu yurd[
Bir mağltbun sesini on galibe duyurdu !

o güneş-baş yuğurdu ne varsa yeni, güzel;

En uzak rüyalarl yakınlaştıran o el !

Güneşten birer oktur ondan gelen her emir,

Bu okların önünde yığıhr dağ, taş, demir !

Bu güneŞe geceler ne kadar etse haset,

O nur çağlayanına zulmetler çekemez set!

Birer birer toplayıp halkın her emelini,
Bir büyük istikbalin kuruyor temelini l

lşte bu o..... Halk Evi, milletin öz evidir,

Bu evi ısılacak gençliğin alevidir !

Bu evler, inkılİbı her kalbe işleyecek,
Dokuz]penceresinden nuru genişleyecekl

him, san'at doğacak bu evin beşiğinden;
Karanlık girmeyecek bu evin eşiğinden.

Çekiç, sapan, e|, ayak... kalem, kllıç, göniil, baş

Bu çatının alttnda olacaklar arkadaş!
Bu evler duracaktır, mutlak dünya durdukça
Dünya yüzi.inde tek bir Türkün kalbi vurdukçal
Ey büyükler büyüğü, bu gece rahat uyu !

ilk dela yüreğinden üZüntüyü at, uyu.

Bu evlerde yaşarken Gazinin çocukları
Bir daha görmeyecek memleket uİukları,

Bir daha görmeyecek inkılibın bönisi :

Ne bir şehit Kubilay, ne Menemen canisi.

Cevdel, lierinı Beyin Nutkundan

İstanbul Halk Evinin açılma merasiminde,
Vilayet Fırka Reisi Cevclet Kerim Bf . gayet

canlı, gayet samimi bir hitabe söyledileı,. Bu
hitabenin güzel sonunu nakl e<liyoruz:

uHalk Ev]eıi Tütk milletinin hars saha-
sıtırn her şubesintle ilerilemesi ve yüksel-
mesi için canla başla çalışacaklaı,rn evidir. On-

ların yorulmaz çalışmalaıından büyük yarının
tloğacağinda şüphe yoktur. Türkün tarihini ay-
ilın, ililini temiz ve pürüzsriz, eilebıyatını öz-

1ü ve uyanık, musikisini <lerin ve canlr, vtcu-
clünü kuvvetli ve dayanıklı yapmak için Tiirk
halkının hasret çektiği irfan nurunu herkese
en biiyük kolaylıkla yaymak, muhtaç olduğu
içtimai yardımr ler ferde ayf1 ayr1 vermek için
Türk köylüsiinün ufkuna medeniyetin ışığını
ve gdnlüne münevver gençliğin kardeş sevgi-
sini getirmek için çalışmak, uğraşmak isteyen-
lerin büyük karargAhı Halk Evleri olacaktır. Bu
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Da rü l be dayi'de
(1l inci sahiledert devam)

Klasik Garp trajedileri mevzularını Roma tari-
hinde ve eski vunan esatirirıde aradılar. Biz de he-

nuz yazacağımız klAsik trajedilerin mevzularını Türk-
lerin muhteşem ve zengin tarih ve esatirinde bulabili.
riz. Şimdiye kadar ihmal edilmiş olan ve Faruk
Nafiz in Akın iyle başlayan bu cereyan zannederim
ki türk edebiyatında bir iz bırakacak kadar kuvvetli
olacaktır.

l KlN ın mevzuu çok güzeldir, ve güzel olanrr vak'adaki küçük entrikadan _ziyade asırlarca
dünyayı dehşete düşüren Orta Asya Türkleri akını_
nıı hakiki sebebirii anlatmasıdır. Biz. bu sebebi za-
manın hakanı İstemi Hanın ağzından dinleyotuz.
Türk ırkı Orta Asyada seneden seneye çekilen de-
nizle beraber kesilen yağmurları, kuruyan selIeri

dehşetIe seyretmektedir, Ekinler başak vermeden kuru-
yor, davarların otlakları kavruluyor ve memleket
açlık tehIikesine m6ruz bulunuyor. Bu _semavi afe_

te karşı yegAne çare olarak gençIerin su ve yeşillik
beldelerine 96ç etmesini tavsiye eden hakan yeşile
hasretini şöyle anlatiyor:

YeşiI bu, varlık dolu, gök dolu, ummam dolu !..

Bir ucu gözlerinde, bir ucu engindedir,'
Meyva veren ogoçlor bu çini rengindedir,
Bu çini rengindedir bahar, deniz, kır, orman,
Bana tanrım görünür yeşil dediğim zoman.

Ve kuraklığın feliketlerini anlattıktan sonra ili-
ve ediyor:

Çölde ölen bahara bir mezar olsun diye
YeşiIlik hasretini Türk işledi çiniye.
Akın ın mevzuu Muhit in geçen nüshasında

hul6sa edilmiş olduğu için tekrar etmeyeceğim.
Piyes tekniği İtibariyle eser kuvvetli değildir:

Evveli çok kısadır. Üç perde ancak iç çeyrek saat
devam etmektedir: saniyen hakanın kızı Suna so-
nunda Demirle evlendiği ve birbirIerini sevdikIeri
anlaşıIdığı halde bu sevgiye eserde hiç yer veril-
memiştir; sonra bazr tiratlar lüzumundan çok fazla
uzundur ve İstemi Hanın söyledikleri bütün diğer
eşhas hisselerine düşen sözlerden fazladır.

Yazılış tarzına gelince, Faruk un manzum piyes
üs|ubunu Canavarda da görmüştük. Uslup burada

da aynidir, kelimeler sert, mısralar kuvvetli ve ka-
fiyeler tamam. Mısra sonlaıının daima cümIe dura-

ğı olması aktörleri mecburi bir inşada sevkediyor-
du. Canavarda şairi mevzuu daha iazla benimsemiş
buluyorduk. Akın ın da çok güzel parçaları vardır,
bilhassa İstemi Hana söyletilen susuzluk afeti nin

anlatılışı çok güzeI bir şiirdir.

IıRTUĞRUL Muhsim bu sene ilk dela olarakU sahneye çıktığı İstemi Han rolünde bütün gay-
retiyle, bütün varlığiyle oynadı. Bu rolin başka bir
san'atkir tarafından temsili eserin muvaffakiyetini

yarı yartya azaltırdı. Muhsin yerine g6re hakan,
kumandan, insan ve baba olmasını bildi ve deruhte
ettiği vazifeyi büyük bir muvaffakiyetle başardı.

Suna rolünde Neyyire Neyyir de iyiydi, lAkin
acaba bu rol Bedia Muvahhide daha yakışmazmıy_

dı diye düşünüyorum. Üç başbuğ oğlu rollerinde
Talit, H. Kemal ve Sabih beylerden en muvaifak

Sabitı beydi; bu genç çok ümit vericidir. H. Ke-
mal bey manzum eserde rol alamayacağını bir de_

fa daha ispat etti, Diğer eşhasın rolleri çok ehem-
miyetsiz olduğu için geçiyotuz. ,Muhsin in Hazreti
İsayı taklit eden kıyafet ve makiyaji göze çok gü_

zel götünüyordu.

Yeni Kitaplar :

l(ooperalli Hanekeli
Muharriri: REMZ. SAKA

Remzi Saka Beyin bu kitabında bilhassa
nıuhtelif kooperatif sistemlerine ait teşciye

ve tenkitler, iktisad hareketlerinin devietleş_
ınesi, kooperatiflerin tekAmülü bahisleri, mü-
him ve lisanımızda yenidir. Bu kitapla koo-
peratifçilik edebiyatımız hakikaten bül.ük bir
zenginlik kazanıyor. Eseri nıütahassrs koope-
ratifçilerimize tavsiye, Remzi Saka Beyi de

muvafakıyetinden dolayı tebrik ederiz.
Remzi Beyin bundan evel yazdrğr serma-

ye hareketi de çok kimetli ve mutahassrslara

tavsİl,eyg layık bir eserdir.
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[ialıtanııı liızl
(l5 inci sahiieden devam)

idi. Bir ses onu vaziieye d6vet ediyordu. Bir anda, Ve-
dianın söylediğt gibi, suuruııun altında, iedakdrlık hisle-
ri uyanmıştı. Ayakları, bu lıisIerin rehberliği altında, çok
geç kalmaktan doğan bir üzüntü ile iskele yoluna ko-
şuyordu.

Yat klübüne girdiği zaman mdhut odada Adnan ın
takımı yine poker oynayordu. Uyuklayan garsona bak-
mayarak, kapıda, dağlardan inmiş, mezardan iırlamış bir
dev cenazesi çehresiyle göründü. Beden terbiyesi mual-
limine: "Kurtaracak insan hayatı var. Bir gemi dalga-
larla alevler arasında mahv oluyor" dedi ve derhal çe-
kildi. Herkes çıldırdığına hükm ediyordu...

Garson, iki dakika sonra, haileyi t€yid etti. Herkes
gemi ,yangınlnın göründüğü balkona koştu. Burhan, yal-
nız o, klübün iskelesinde bağh duran motöre atlamış,
ateşçisini uyandırmıştı. Makinist Laz Mehmet, gözlerini
uğuşturarak, uyku sersemliği içinde meseleyi anla'mış,
itiraz ediyordu :

"- Beyeiendi, şu denize bak, böyle bir limon ka-
buğu ile can kurtarmağa gidilirmi ? Ben canımı gübre-
likte bulmadım ya" diyordu.

Burhan ın : "Canlar kayb olurken biz elimiz bağlı
durabilirmiyiz?" gibi sözleri ateşçinin görgülü ihtiyatkAr-
lığına tösir etmeyordu. Mimar daha ziyade beklemeyerek,
motorün içine girmiş, benzinle makineyi işletmeğe baş-
lamıştı bile. Adama da:

"Beraber gelirsen işte bir yüzlük kAğıt var sana"
demişti, "yok, korkuyorsan çık dışarı, ben kendim gi-
diyorum."

Laz Mehmet için bu yüz liralık kdğıt en müessir
teşcii' vasıtası oldu.

"Biz karadenizl.iyiz, korku da neymiş ? Taka ile biz
Moskoiu vurnıağa gideriz..." deyerek uzatılan yüz liralığı
ıslanmayacak emin bir yere yerleştiriyordu. ll<i dal<ita
içinde hareket etmişlerdi...

Balkondan Adnan ve yanındakiler dehşet içinde ba-
kıyorlardı. Terbiyei-bedeniye muallimi korkaklığını ört-
mek, belki de vicdanının bir sesini bastırmak için hızlı
hızlı tenlıid ediyordu : "Hay aklına şaşay,m onun... AkIı
sıra caR kurtarıp kahramanlık taslayacak... Kendi pöste-
kisi elden gitmezse yine Allahına şükr etsin..."

Obürleri susuyorlardı. Bu süküt hiç de Adnan ın iik-
rine iştirake delalet etmeyordu. Anika düşündüğünü asi-
k6re söylemekten çekinmedi :

"Doğrusu palikari bu ,Adnan Bey... dedi, sağ dö-
nerlerse ben onu dost tutacak..."

Korkunç düdük sesi gecenin karnını deşen bir ier-
yat halinde işitiliyordu :

Duuuuuut... Duuuuuul...

ftAKİKALAR yelda geceIeri uzunluğunda görünü-Y yordu... O ievkalade düdük seslerinden uyanan,
deniz yangınını görüp sokağa fırlayanlar çoğalmıştı...

Nihayet motör dönüyordu,.

Tan yeri ağarır, rüzgArın kızgınlığı kırılırken motör
iskeleye yanaştı. Halk gelenlerin, yardımına koşuşuyordu.
Bir taraitan arabalar yanaştırılıyor, diğer taraitan, hatti
kadınIar, motörden çıkanlarııı koltuğuna girerek araba-
lara rahat binmelerine çalışıyorlardı. Yedi kişi idiler:
Kaptanla karısı, beş de tayia. Geminin iri ktlpeği Bob
bile kurtarılmıştı. En arkada, -yizu, saçı, kaşı yanmış, sol,
kolu hareketsiz - Burhan çıkıyordu. Adnan ilerledi,
Anika yanından ayrıIarak Burhan ın koltuğuna girdi. Rum
kızı heyecanla: "Palikari, ask olsun vre, Palikari..'' diyor-
du. Adnan kekeleyerek tebrik ediyor: oKolunuz incinmiş,
galiba, birader..." deye ilave ediyordu. Evet, kolunu, yü-
zünü, başını sarmak lazımdı, Esasen Peristera dan (ka-
zaya uğrayan Yunan gemisinin ismi Peristera idi) çıkan-
ların cümlesi pansımana, tedaviye muhtaç idi. Hele kap-
tanın karısı baygın bir halde alevler arasından çıkarıl-
mıştı. Arabalar sıra ile diziIdi; bir cenaze alayına da
benzetilebilen küçük kaiile yavaş yavaş mddene doğru
ilerledi. Bir cenaze katilesi ki ahretten dönüyordu...

SANATORYOMDA, Burhan, pansımandan sonra, başı
yüzü beyaz sargılar içinde, aynaya bakarak tebessüm

etti. Hakiki saadet o anda içinde duyduğu ierahlık ol-
malı idi...

Kapıdan; uzun boyu, beyaz tuvaleti, kucağındaki çi-
çek demeti ile perilere benzeyen bir genç kız içeri gir-
di. Bu, Vedia idi. Çiçekleri masanın üstüne koyuyor,

şanlı yaralıya; "Ne güzelsiniz, böyle, Burhan Bey." di.
yordu Sargıların üstünden alnına en hararetli, en sami-
mi pusesini veriyordu.

\^
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Bq,lıh Vq,ğı
Norveçyanın halis Morina ba|ık yağının baş mahsulünii yalnız HASAN ECZA DEPOSU

nda bulursunuZ. Bu balık yağı gayet neİis Ve taze olup suhuletle içilir. Ve miydeye dokunmaz.
Hazmı kolay olup kuvvet ve iktidara muhtaç olanlara, romatizmaya, z1iiyeti-umumiyeye, vereme
ve kansızlığa, sıraca ve kemik hastalıklarına karşı hem ilaç hem gıdadır. Deposu: HASAN

ECZA DEPOSU. Kilosu l0Q yarım kilosu 60 kuruştur.

Sıılhıı Tehtlid Edcn Hılıiseler. asla bizim hareketteki hakim fikrin iflası sayılamaz.

(4ı üncü sahileden devam) Bilakis, bu netice, Almanyada sosyal demokratlarln
fena idaresiyle mücadele edebiIecek yegAne hareketin

medeniyetin mevcudiyetini teklikeye sokan Bolşe- mil]i sosvalizm olduğunu ispat etmiştir.. kadroları
vikligin kökünü sökmek arzu ediyor, dahilindeki metin tesanüt ruhundan ve ilham aldık_

Nasyonal sosyalistler bu büyük tarihi vazifey1 |arı canlaıdırıcı fikirden kuvvet alan milli sosyalist_
yapmak isteyorlarsa - ilan eimeleri de bir ııamus ler milletin cesim kütlelerini prusyanın (siyah ve
borcudur - harp borçlarına ait mali mecburi}etleti kırmızı» hukümeti aleyhine teşkila tlandırm ağa mu-
kabul edeceklerini vid edemezIer. istismar edilmis
ve fakirJeşmiş Alman milleti ,..İ.u.İ, ,."r." ,i_ vaffak olmuŞlardır, Bu hukümet aleYhine r6Y veren

marırıa mini olan bu borçlaıı oaar"..r. r"ı,"t on milYon nufustan hiÇ olmazsa altı Yedi milYonu-

HıtIer fırkası hususi borçları İ"rai* ,. ı,."urı .J.r. nun milli sosY alist 
_ 

fırkasına teveccühü vardır, BöYle

Hakikat budur... şuna kaniiz ki bütün Avrupanın bir netice karŞısında biz hadiseYi firkamızın kat'i bir

sulh ve asayişi milli sosyaIist rejiminin muvaftahivetine zaferi olarak mülahaza ediY ozaz, Hukfimet sarih

olatak akalliyettedir, intihabatın mütat kaideleriyIelaDloır Ve şlmoıRt slsten]ln oeVamı dogrudan Clog-

ruya bizi uçuruma sürükleyecektir. hüküm verilecekse'

rytıııı sosyaıızm munarebeye hazırlanmayor, ve Plebisitten Çıkan neticeler isPat etmiŞtir ki Ye-

kendimizi memleketin imarına hasr edebilmet icin ni intihabat olacak olursa Hitler fırkası prusyada

samiml o]arak sulhun taraftarıyız. Bunun]a sunu da en kuvvetli fırka ve imparatorluğun müstakbel kuv-

hatırlatmayı namus bolcu biliriz ki. t6mirat matalibi veti olacakhr, Fırkamıza bir takım esassız taarruz

iIe mütemadiyen sarsılan temeller üzerine de sulh maksatları isnad edileceğine Hitler hareketinin he-

binasını kurmanın imk6nına inanmak deliliktir. Bu deflerini daha eyi anlamağa ve Avrupanın istikbali_

tehlikeli yan|ış zihap ile, Avrupanın ta kalbgAhın_ ni organize etmeğe çahşılsa daha eyi hareket edil-

da, hayat dolu biyük bir miIletin mahvine yiirün_ miş olur. Avrupanın istİkbali öyle tanzim edilmeli ki

mektedir. Gerçekten sulhu isteyenler her şeyden evvel Almanya hiÇ olmazsa bugünki bedbaht vaziyetinden

mi]letlere asayiş içinde yaşamağa yardım etmeli ve Çlkabilsin ve AvruPanın imarlna o da serbestçe iş-

onları inİilaka sevk etmekte olan kuvvetlerin t€siri_ tir6k edebilsin,

ni kaldırmalıdır. Milli sosyalist hareketi inanıyor ki, Milli sosyalistlerin kazanması ve öne geçmesi

A|manyayı zincirIeyen siyasi muharebeler lesh ve tarihi vetirenin kaçınıJmaz inkişafıdır. Alman mille-
tidil edildiği takdirde Avrupada sulh daha eyi t6- ti, Hitler hareketinin izlerini, ecnebi memleketler-
min olunabilecektir; çünkü fransız|arın teslihat cin- de zann olunduğundan daha derin taşımaktadır. Ta-
neti dünyanın emniyetini tehlikeye koyuyor. rihte genç bir neslin, feci mukadderatiyle yüz yüze

PrusYada y apian plepİsİt in (revian-ı ın) neti- geldiği vaki' olmuşsa Almanyada ve zamanımızda
cesi, bAzı memleketlerde milli nasyona listle rin bir vaki' olmuştur; iakat biz de kararrmızı vermiş bulu-
mağlubiYeti gibi telekki olunmuş ise de, iş muha- nuyoruz, ve istikbali - bize sakladığı teh]ike|er ne
srmlarımızın ileri sürdüğü gibi değildir, bu netice olursa olsun - korkusuzca bekleyoruz.

---..J...a7İ-=r_53--\J.o..
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HASAN KOLONYASI
[lalis linıon l,e turunç çiçeklerinden müstahzar bir harikai-san'at olup g0 derecedir. Hastala-

ra şiia ve hayat balış eder. Sinir, baygınlık, helecanı-kalb, nezle, baş ağrısı zamanlarında bir ha-
}at arkadaştdır. ince kadınlar, ihtiyar nineler için ebedi bir ihtiyaçtır. Tuvalet aleminde büyük
şöhreti olup bir deİa istimal etmekle anlaşılar. Memleketimizin büyiik İicali, ecnebi mahaİil Hasan
Kolonyası istimal etmekte olup bu ruhnuvaz Kolonyanın sahibini tebrik ve takdir etmektedirler.

Hasan Kolonyasının namından istiiade etmek isteyen bd.zı kimseler aynı namda başka bir
KoIonya çlkarmış]ardır. Dikkat ve ihtiyat ile hareket edilmesini, aldanılmamasınl ve taklitlerinden
sakınılmasını tavsiye ederiz. Hasan Ecza Deposu.

Düşiince ve Duygu Çiçekleri
(25 inci sahiİeden devam)

ruhundır o hadiseye tekabül e<len meleke henüz
faaliyete geçmemiştir. Derin ve karanlık sulara
benzeyen ııeçhulata insanın dini bir nazar|a
bakmasr şaşılacak bir şey değildir.

Şlrin güzelliği mAnanln eheınmiyetini is_
pat eder: bu, şair için de, diğerleri için cie öy_

]edir. İsterseniz şöyle de söyleyebiliriz: herkes

tabiatın sihirlerine kabiliyeti derecesinde şair-
dir. Ben sihrin tösirini timsal «Simbol » de
göriirüm. Tabiatı kim sever ? Kim sevmez ?

Yalnrz şairler ve kültiifi yiksek olanlatmı
severler? Hayır: avcılar da, çifçtiler de, suva_
ı,iler <1e... severler, ancak iptilalatlnı hayatla-
ılnln tafzlnl intihap ile ifade edetler, sözlerini
seçmekle degil. İnsan bir suvarinin veya bir av-
cı.nın atlara ve köpeklere olan iptilası kaışısın-
da hayret eiler. Onlarrn söyleyecek töriileri
yoktuf, fakat bunlartla hiss ettikleri canlı kuv_
vetlefe kafş1 kenclilerinde bir perestiş, iba<lete

benzer bir muhabbet doğınuştur. Ö5,1e bir mu-
habbet sathi bir kalite değildir. Bu şeylerde
takiit, oyun, ruhu meınnun etmez. Basit insa-
nın şima1 rizgdrına, yağmüra, ağaca, hayva-
na, taşa, demire muhabbeti çok gizlidit. Izah
edilemeyen güzellik anlayabildiğimiz g,ızellik-
ten daha ezizdir. aiıısal tabiattrr, tabiattan

üstünü ispat eden tabİattır; kendisinden hayat
taşan şeydiı; bizim ona taplnlşlmlz kaba, fakat
samimidir.

-_#r| 
ra*.r+-

Odise
( 58 inci §ahiİeden devam)

o böyle söyIedi, ve Laert bundan memnun oldu ve
dedi ki :

- Benim için ne mes'ut güD, dost ilahlarl Şüphe-
siz, sevinç içindeyim; oğlum ve torunum fazilet yarışına
çıkıyorIar.

Ve açık mavi gözlü ]vlinerv yaklaşarak ona dedi ki :

- Arkeiz oğlu, dostlartmtn en azizi, Jüpiter baba
ile açık mavi gözlü kızına yalvar, ve, derhal, kuvvetle
sallayarak uzun mızrağını ileri at.

Böylc söyleyerek ]llinerrı ona büyiik bir kuvvet il-
ham etti, ı,e o büyük JüDitcr in kızına dua etti, Ve kuv-
vetle salladığı uıun mızratünı ileri attı. Ve mızrak Öpey-
tes in tunç miğİerine çarptı, miğİcr mukavemet etmedi
Ve tunç onu dgldi. Ve opeytes gürültüy|e düştü ve si-
lahIarı üzerindc scs çlkardıtar. Ve Ülis ve Şöhretli oğlu
ilk cenqdverIerin iizerlerine ahldılar, ve onları kıIıçları
ve iki uçlu mızraklariyle vurdular. Ve onların hepsini
öIdürerek dönmekten men' edecektiler, lakin Jüpiter in
kızı l4inerv haykırarak hepsini durdururdu:

* Acıklı muharebeyi brakınlz, Itaklılar, ve derhal
kitalsiz ayrılınız.

Nlinerv böyle söyledi, ve solgun korku onları sardı,
ve ilahenin hayktrması üzerine silahları ellerinden kur-
t[Iarak yele düştü; Ve hepsi canlarını kuftaİmak için

şehre doİru kaçlŞtltiır. Vc sabırlı Ve ilahi Ü!is, dehşelIi
haykırışlarla yüksekierde uçan karta| gibi hucum etti. O
zaman Jiipiter tutuşııuş yıldırımı iırlattı ve yıldırım kavi
bir babanın açık mavi gözlü kızının onüne düştü. Ve, o

aman, açık mavi göZlü Alinerv Ülis e dedi ki:

- lıahi Laert oğ|u, mahir ÜIis, dur. cahili muha-

rebenin ihtilaiını kes, uzakla gürleyen Jlipiter sana kız-
masln.

Minerv böyle söyledi, ve o sevinçle itaat etti. Ve ka,

dir Jüpiter in kızı ve yüzü Ve sesi ile Mantor a benze-
yen Minerv iki larai araslnda ittihadı ebediyen tCsis etti.
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Şiiplıe
(29 uncıı sahiieden devam)

- Hami ne oluvorsun.. Bu ne biçim çekiş? dedi-
ğini, bile,hatta biraz sonra da kocasının gOr'e gÖre bile,
bile üzerine doğru gittiği kayalıklardan korkarak:

- Nenecim.. nenecim.. çarpacağIz.. Arkana bak,
arkana bakl deye bağırdığını bile işitmedi.

Hami nin kalasında bir şey, bir tek şey vardı. Hay-
kıran, homurdayan, uluyan yalnız bir tek şeyl

Münire nin Sacit le eskiden kalma bir gönül alakası
vardı.

Münire nin yalan söyleyen kirli bir ağzı, gizli ha-
zlrlıklar yapan kara bır gönlij. kocasından korka korka
giz|enerek 'onu", "ötğkini" okşayan iğrenç elleri vard,..

. Hami içine taşa tışı biriken bu şüpheye kendini
kaptırmlş. var kuvvetille küreklere ası|ıyordn.. Karısının
haykırarak ayağa kalkıığını, Sacid in. do|aşık dümen ip-
|erine telaŞla aslImak istediİini görür gibi oldu. Bb-
ğuk bir çatırdı duydu, kendini başında acı bir sızı ile
suyun içinde buIdu. oözlerinin önünde kırmızı sarı be-
nekler uçuşarak derin bir kuyuya düşer gibi oldu.

Başındaki sızı, kollarından bacaklarlndan değiI vüz-
mek, hatta çlrplnmak kudretini bile allyordu.

_ lki sene evvel apandisit ame]iyat| olurken narkozun
altında duydugu acip'lıisle, sanki bu üzerine gelen uyuş-
turııcu haIe, karşı konulamayacagını bilir qibi, adeta te-
vekkülle kendinden geçti,.

Deniz, ölüm onu istememiş olacak ki göz kapak-
larının birden, ta göz bebeklerine kadar işleyen kıpklr-
mızı bir. ışıkla. yıkandığını hiss etti. Cözlelini açtı. Baktı.!
etrahna baklnd!.

Sudan sinsi küçücük sivri tepelerini çükaran, hatta
deniz biraz dalgalanır gibi olunca büsbütün gözden si-
linerek sandallara tuzak kuran kayaları, gördü.. Biraz
ötede batlp batlp çükan Sacid in başını gördü.. Birden
çılgınhğını bütün korkunçluğu ile hatlrlayarak:

- Nenem.. Nenem.. ]!tünirem.. deye haykırmağa sa-
vaşarak arandı.

. Şu kısa anda duyduğu dayanılmaz. laşkın ıztırabı
Al|ah bu zavallı kuluna kaİi görmüş olacak ki Sacit bi-
raz sonra kolunda kıvırcık siyah saç yığünı ile tekrar
gilründü.

. 
Hami karısını deli gibi kaptı, bir iki kulaçla biraz

ötedeki büyük kayalardan birine yaklaştı, tutunİu, ken1
dini çekti, .\4ünire yi sudan çıkardı, yanına yatırdı, şuİursuz hareketlefIe ona can vermeğe başladı.

Sacid in yüze yüze sahile doğru, bir sandal bıIup
getirmeğe gittiğini pek tark bile etmedi.

Münire biraz sonra:

- Beni brak kardesim, beni brak, Hami yi kurtar,
onu kurtarl deye sayıklayarak gözlerini açtüğ| Zaman
üzerine eğilen hıçkırıklı başı, kadınların - biiİiin can-
lariyle sevdikleri zaman - o her tüImalanüştan sonıa bile

fllr|lT:j§! ,çekinmedikleri şeİkat ve sevgi taşkınIlglıle oagrlna çekti.

--+-*ğtr.<r.i-_

Qacid in gayreti ve soğuk kanlı|ığı sayesinde bulunanV bir balıkçı sandalı ile yuvalarına kavuşan Hami
ile Münire, daha bir zaman, konuşaınadan birbirlerinin
göğüsIcrinde işitilmeyen içli hıçkırıklarla sarsıldılır.. ür-
perdiIer..

GözIerinden akan vaşlaı,la başınI ilk kaItlıran Mü-
nire oldu:

- Hami. dedi, dünden beri neler çektiğini şimd
arllk anlayorum. Halbuki ben her Seyi senin için, seni
birdeıı sevindirmek için yapmıştım. Eğcr karına' olan
imanını sarsmasaydın kendine de bana rla bI yarayı aç-
mımış olacaktın. Alademki hazırladıklarımı şüphenle ali,
üst ettin. bafi dur da, daha sen sormxdan ben anlata-l
yım.. Akşam yemeğine kadar sabr etmiş olsaydIn, kend
elimIe, denize çıkmadan devşirdigim peçetenin arasındx
her şeyi buIup ö(renecektin. Diin Sacid den bir mektup
aldım, Hanıi. Zarlın üstünde Maarii Vekiiletinin damga-
sı vardı. Hami iIe hiç mektupta:.mad ığımız için Vekale-
te geçtiğini sen de bilmeyordun değilnıi ? Eseıin hak-
hında be|ki istemediğin bir haber çıkar da üzülürsün
deye açtım okudum. l\Ieğerse Sacit ilk müjdecimiz ol-
mak istemiŞ. " Kan ye ates'' miisabakada birinciliği ka-
zanmış ve sana 2000 lira nakcli miikiiialtan gayrı Ga-
zimizden de bir tebrik ve nıcmnuniyet mektubu gele-
cekmiŞ. Vekalet erkdnı araslnda Söylenen bu haberin
sana resmi bir şekilde bildirilmesini bekIeıneden tutmus
kendisi bütün bunları bize yazmış ve o giin bir iş için
Ankara dan hareket etmek üzere oIduğunu, belki lİemen
bize ğeleceğini de ilave etmiş.

Sana bunu nedenmi söylemedim nenem ? Bugiinü,
bu akşamı nedenmi bekledim ? Nedenmi lürlii lıazır-
lıklarla bu yerneğimizi süslemeğe savaştım?

Hiç takvime bakmadınmı bugün canım benim ? Bu
akşam, bu akşam, seninle birbiıimize gönüllerimizi ilk
açhğlmız güniin tam yıll değiImi idi, nenem? San'at ha-
yahndaki bu eşsiz muvatiakiyet haberini, sevgimize can
veren bir akşamın yıIına düşürmek için sana birazcık ya-
lan söylemeın bu kadar büyİk bir giinahml idi canım
benim ?

BülbüIünün bütün bu sözlerini titreyen dudaklar,
yaşaran gözlerle dinleyen Hami yaralı başını karısının
dizine kapadl, yersiz kıskançlıkları, boş şiphe|eri yü-
zünden ölen, yıkılan bu akşama artık can veremeye;e-
ğini bilmenin azabı ile:

- Beni aii edeceksin değilrni ? Ama kim bilir...
Artlk eskisi kadar, deye kekeledi, devam edemedi. Ka-
iasının içindeki korkunç ihtimali dili söylemeğe varmadı.

"Nar BüIbülü'' kocasını an|arli. Ona, auyauğunun,
yalnız bir sevgi, yalnız bir ihtiras, yalnız bir et ve gtl-
niil oyunr-ı olmadığını hayk|ran bir eşsizlikle:

- Seni her şeye rağmen ne kadar mı.,? dedi. Ne
kadar mı, canlm..? Yine de her vakitki gibi: dünden
çok.. yarından azl

Ankafa: ikinci Kanün
MEB.
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(45 inci snhifeden devam)

lamayorsun, beceriksizsin deme. İhtimal ki hakikaten

böyle, söylendiği gibi, olduğuna inanır. Ona her

münasip vesile i]e: Sen eyisin, sevinılisin, çalışkan-
sın, sözden anlayorsun, beceriklisin de. O bu suret_

le s; zi memnun etmek için çalışmaya, başaımaya,
eyi ve sevimli olmaya bütün kuvvetiyle cehd ede-
cektir. »- 

Çocukluk neş'e ve fetah ister. Bahtiyar]ıkla ge-

çen bir çocukluk, mes'ut bir hayatın zaruri esasıdır.

Çocuklar her şeye dikkat ve her gördükleri

şeyi taklid ederler. Baba, ana, (büyük insanlar) on-

ların bütün faaliyetine model teşkil eden canlı mi-

sallerdir; oyunları daima, hayatımızın minyatür ha-
liode kopyasıdır.

O halde çocuklara, doğru hareketleri, asil his-

leri ve alicenap düşinceleri ifade eden misallerle
dolu mevzu'lar vermeliyiz.

Onları iena telkinlere müsait vaziyetlerden uzak

bulundurunuz. Bilakis onlarda, neş'enin, itimadın,

ümidin, sa'yın, doğruluğun ve şerefin en mı]kemmel

ve en kat'i tezahurlarını tespit ediniz.

Onlarda eyiye ve doğruya muhabbet hislerini

inkişaf ettiriniz. Zevklerini tanzim edecek olan bu

hisler onlara çocukluklarında, gençliklerinde olduğu

kadar, meslek hayatına atıldıkları zamanda da ar_

kadaşlık edecektir, Zira, vaziy eliniz ne olursa olsun,

çocuklatınız çahşmak mecburiyetinde kalacak]ardır :

ıHiç bir iş yapmadan yaşayan insan, içtimai bir cü-

rüm irtikib etmiş demektir.,

Çocuğu her hangi bir meslekl faaliyete sevk

etmek zamanı gelince, ana ve baba bir tereddüt
devresi geçirirler. San'at mesleklerinin aşağt taba-

kaya mahsus olduğu hakkındaki bahl zihniyete ka-

pıIarak, çocuklarınızı mutlaka fikri mesleklere inti-

sapları için zorlamayınız.
. Mesleğin minasızı olmaz, minasızlık batıI zih-

niyetlere saplanan insanlardadır.,

İnsan her hangi meslekte olursa olsun aşk ve

alika ile çalışırsa eyi bir mevki' sahibi olrnası

mümkündir. Meslek intihabında bilhassa çocuğunu-

zun bünyevi ve fikıi vaziyetini göz önünde bulun_

durmalısınız; Eğer bünyece cılız ve zaif ise sıhhatini

ve hayahnı muhafaza edebileceği bir açık,hava mes-

leğine veriniz. Eğer iikıi işlerden, okumaktan iev-

kalade hoşlanıyorsa kabiliyetine göre bir meslek in-

tihabı lazımdır.

Çocuklarınızın bahtiyarlığını isteyotsanız onları
parlak zekAh, pratik, müteşebbis, eyi ruhIu, hayır_

hah, nikbin birer insan o]arak yetiştirmeye çalışüız
ve vereceğiniz terbiyede neş'e, şetaret ve itimadın
esas olmasını ihınal etmeyiniz. Onun hayahnda an-

cak bu suretle enerji, metanet ve doğru]uk hisle-
riniı lökJeşmesini te min edebilirsiniz.

BöyleJikle - eınin o]unuz ki - namuslu, vicdan-
lı, kanuna ve nizaına riayetkAr, belki de muhteri',

büyük teşebbüsleri başarabilen, yini bütün uzvi ve
akli kuvvet|erini işe sarf eden, yüksek bir seviyeye

erişn,ıek için durmadan çalışan insanlar hazırlayacak-
sınız. Ve kelimenin bütün mAnasiyle «yaşayan» insan-
lar yaratmaktan daima iItihar duyacaksınız:

'Yaşoyanlar, micodele edenlerdir."

Kıt'alar Seyyarrmıdir ?
(23 ürıcü sahifeden devam)

uğurda hayatını İeda eimiştir. Fakat vuku' bulacağnı haber

verdiği bir hadise birkaç ay ewel tahakkuk etmiştir: Gro-
enland ın üstünde gayet büyiik çatlaklar hasıl olmuştur.

qlMDl hazırlanmakta otan biiyük İen heyeti Ame-

Ş rika bahriycli|erinden Kaptan F. N. Wilyams ın
idaresi alhnda hareket edecektir. En mükemmel rasat

aletleri, hava iotoğraiları ve tayyarelerle mücehhez ola,

cak olan bu heyetin seieri iki sene sürecektir. Bu he,

yet Groenlİnd sahilleriyle karşıki sahiller arasında boyalı
işaret noklaları koyacak, bu işaretlerin vaziyetleri her

ay rasat edilecek ve iotoğrailart alınacaktır. Bunun ne,

ticesi olarak Groenland ın hareket halinde olup olmadığı

anlaşılacakbr.. Fakat bu da, şayet Groenland ın hareketi

ile tekmil Amerika kıtasının hareketi aynı sür'atle vukua
gelmemekte ise.. Dr. Wegener've diğer bözı alimler Gro,

enland ın daha büyük bir sür'atle hareket ettiğini İarz

etmektedir.

_ ']\TAZARIYENIN doğruluğuna şehadet eden bir delil
Il d. ktir. üzerinde yaşayan hayvan|arın dağılışı

tarzıdır. Uzun buİunlu tapirler merkezl ve cenubi Ame-
ril<İ. iİe lılalay adalarında jSumatra ve Borneo da) vardır,

Mavmunlar. benekli iri kediler, develer de birbir,
İerinderİ denizlerle ayrılmış küt'alar üzerindedir.
' Trogon denlien ve sıcak mıntakalara mahsus olan

güzel cennet kuşu da Asya, Airika ve cenubi Amerika
kıt'alarlnda yaşar..

Bu hayvanlar ne surelle kıt'adan klt'aya hicret et-

mişlerdir ? Kıt'aların milyonlarla sene ewel yekpare bir

halde o]ması ve zaman dahilinde çatlayıp birbirlerin,
den ayrılmış ve uzaklaşmış olması nazariyesi hakikat

olduğu takdirde bu mesele de vuzuh ile hall olunabilir.

Buna nazaran bahs ettiğimiz İen heyetinin pek de boş

bir nazariye arkasından koşmadığı aşikördır,
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bir 406 lık top feda etmekle sür'atini 23 milden
28 miIe çıkarabilir.

Sonra, 35000 tonluk gemiler inşasına bütüıı
devletler nıütemayii değildir. Bu cesamette gemiler
ancak Amerika iie Japonyanın işine yaradığı halde
İngiltere 20000 : 25O0O tonIuk gemilerin kendisine
kifi geIeceğini sö.yIenıiştir. Hattli İngilterede 1000O
ton]uk zırh]ıların inşasiyIe iktifa etmek luzumuna ka_
ni' mutahassısiar vardır. Fransa da şimriiki halde an-
cak 23000 tonluk Dünker]< zırhlısrnın inşasını arzu
etmektedir. Bu gibi gemi|e rin ise 6zami kalibrede
silahIar]a teslihIeri mümkün değildir. Deınek ki 6-
zami tahdidat filen her dev]etin menfaatına, ihtiya_
cına ve ma]i imkinına mutabık gelmemekte ve em-
niyetini temin etmemektedir.

Tayyare gemileri devletlere muhtelif tecrübe]er
kazanmağa nıüsaade etmiştir. Fakat Hermes (İngiliz)
ve lJoşo (Japon) tayyare gemilerinden başkaları hep
eski saffiharp gemilerinden tidilat ile vucuda geti_
rilmiştir. Tecrübe mahiyetinde oian bu gemiler
şimdiki halleriyle muhafaza ve istimal edilemez,
yenileıini yapmak lazımdır. Halbuki ancak Amerika
ve Japonya yeni tayyare gemileri inşasına imkin
bulabilmiştir.

l0000 tonluk gemitere karşı itirazlar.
Beş altı sene evvel ideal tip clarak kabul edi-

len 10000 tonluk kruvazörlere karşı bariz bir ak-
sülamel uyanmışhr. Vakıa bu gemiler çok süı'atl1
(32: 36 mil sür'atinde) dir, fakat bu sür'ati e]de
etmek için müdafaa vasıtal4rı feda edilmiştir. İnşa
mastafları da gayet yüksektir, her biri 200.0O0.000
dan 300.000.00C franga kadar mal olmaktadır. (Bi-
zim para ile 16 milyondan 24 miIyon liraya kadİr).
Halbuki istikşaf ve uzak yetlere taarruz vazifeleİi
için kıuvazörlerin bu derece cesim olmasına da
fennen iuzum gö rülmemektedir, Son zamanlarda, eski
taraftar]arı olaıı İngilizler bile bu kruvazörIerden
memnuniyetsiziik göstermeğe başlamışlardır, ve şim-diki ha]de iilen mulıteiif devletler 6000 - 7O00
tonluk kıuvazörler inşasını ılaha ınuvafık buimaktadır,

Hasılı her nevi gemilerin hacmını ve silahlarını
tahdit hususunda veri]ecek kara ar, pek küçik bir
zaman sonra, tamamiyIe t€sirsiz ve faydesız ka|mak-
tadır. Mütekabil emniyet meselesi bu gibi tahditler-
le hall olunamayacaktır.

___-<xı(-ll-_-

lnsanıııısı nıayıı)unlarııü iıısaıı olustı
(]8 inci sahiledeİ devaın)

fo;il kemiklerdir, ihtimal şimdiye kadar keşf olunmuş
o]an fosil insan kemiklerinin en müIıi;ıııni de budur-
t92q da Pckin cıvarınJa, Dr. Daviılson un idaresi
altında yapılan hafriyattan iki kafa tası çıkmıştır. Biri
erkeğe öbürü kadına aittir. Bu kemiklerin beşeri ol-
duğuna şüphe kaiınamıştır. Bu son keşif ile Cava pi-
tekantropusunun da bütüı şiipheIi pürüzleri silin-
miştir.

Pekin insanı Cava ve Piltdoı,n insanı iIe Hei.
de]berg ve Neandertai insanı arasında bir mevki,
işgal eder.

Heidelberg insını AlmanyaJa bulunan bir çene ke-
miği deIaletiyle gelip geçtiği anlaşılan beşeri bir enmu-
zeçtir; bu da henüz tamamiyle insanIaşmayan bir
mahluktur. Don (incimat) devrinin iIk kısmında yaşadı_
ğı anlaşılıyor. Eski dünyada dört defa büyik soğuklar
oldu, Asya ve Avrupanın geniş mıntakaIarı buzlarla
kaplandı. Sonra tekrar sıcak devirler başladı, buzlar
şimale çekilmeğe, hayvanlar da arkalarından yürü-
meğe başIadı; işte Htidelberg insanı don devrinin ilk
fasılasında Almanyaya gelmiş ve bu suretle 750-50O
bin sene evvel yaşamış oJuyor. Bütün alimler bu en-
muzecin yine Avıupada yaşayan Neandertal insanı
denilen ırkın ceddi oIduğunda ittifak ediyoflar.
Neandertal insan]aıı ölüleriııi gömüyorlar ve taştan
oldukça ince alet]er ima] ediyorlardı. Fakat çoban-
lık ve çiftçilik Avrupada henüz başlamamışh.

Bundan yirmi bin sene evvel Fransanın cenu-
bunda yaşayan ve mağara dıvar]arında tesimler bile
brakan Cromagnon insanları eski ta.; devrinin en iler-
lemiş insanlarıdır. Bununla beraber bunlarda da me_
deniyet y6ni çobanlık ve çiftçilik başlamamıştı. Ve o
halde yaşayan insanlar için inkişaf etıniş bir lisan
sahibi oIduklarına da ihtimaI verilmeyor.

Hakiki medeniyet çobanlık ve çiftçilikle başIar,
lisan da bu medeniyetIe inkişaf eder.

Hakiki medeniyet Avrupaya üç istikametten gel-
miştir: biri Akdenizden, biri Cenubu_şarkideo, biri
de BaItıktan. Bu ııedeniyeti Avrupaya getiren üç
muhte|if ırk haki,ıi insaniardır, Her üçü de Asyı
gelmişlerdir. Ve bugünki beyaz adamın doğrudan
doğruya cetieri bunlardır. Bugünkü AvrupalıIarın bü-
tün ırkIarında ontarın vasıfları mevcuttur.

' ----------r,}t ıİ'a..<+-
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